
Definitive Treaty of Peace and Amity between 

Austria, Great Britain, Portugal, Prussia, 

Russia and Sweden, and France, 

signed at Paris, 30 May 1814 

THERE is here reproduced first of all the text of the Anglo~French 
bipartite instnu11ent, to which there were identical counterparts between 
France and the other Allied Powers simultaneously concluded. The text 
is taken from British and Foreign State Papers, val. I, p. 151. This text has 
a parallel English version. It includes not only the principal Treaty but 
also the first four of the simultaneous Separate and Secret Articles agreed 
to by all the partie~': It further includes the Additional Articles between 
France and Great Britain, Austria, Prussia and Russia respectively. The 
fifth and sixth Separate and Secret Articles common to all parties are 
appended from De Clercq, Recueil des Traitis de Ia France, val. II, p. 425. 

From this source there arc further taken two more Additional and Secret 
Articles between France and Austria. Next, reproduced also from De 
Clcrcq, op. cit., val. II, p. 431, follows a description of the Franco~ 
Swedish instrument, together with the text of the Secret Additional 
Article thereto. The Secret Additional Articles with Portugal arc also 
added, taken from British and Foreign State Papers, val. I, p. 103 8. 

It is to be noted that Spain became party to an identical Treaty with 
France on 20 July 1814, this being included in the present series in due 
order. 

Austria ratified on 3 r May and France on II June r 814. The text of 
the principal Treaty is printed in various collections, but the assembly of 
prints of all the various Additional Articles is, as may be seen from the 
sources used here, sometimes a matter of difficulty. For a bibliography, 
see Bittner, Chronologisches Verzeichnis der Oesterreichischen Staatsvertraege, 
val. II, p. 97. 
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FRENCI-I/ENGLISH 
TEXTS 

Au Nom de la Tres Sainte et Indivisible 
Trinite. 

SA Majeste le Roi du Royaume 
U ni de la Grande Bretagne et de 
l'Irlande, et ses Allies d'une part, 
et Sa Majest€ le Roi de France et 
de Navarre d'autre part, etant 
animes d'un €gal d6sir de mettre 
fin aux longues agitations de 
1' Europe et aux malheurs des 
Peoples, par uue Paix solide, 
fond€e sur une juste repar1ition 
de forces entre les Puissances, et 
portant dans ses Stipulations la 
garantie de sa durPe; et Sa Ma
jeste le Roi du Royaume Uni de 
la Grande Bretagne et tie I'Irlande 
et ses Allies, ne voulant plus exi~ 
gel' de la France, aujoun\'hui que. 
s'Ctant replacee sous le Gouverne
ment paternel de ses Rois, elle 
offre ainsi a I' Europe un_ gage de 
s8curit€, et de stabilit€, les condi~ 
tions et les garanties qu'ils lui 
avaient a regret demandfes sous 
son dernier Gouvernement; Leurs 
dites Majest€s out nomm€: des 
Plt'mipotentiaires pour discuter, 
arrCter, et signer ttn 'l'rait6 de 
Paix et d' Ami tie; sa voir, 

Sa 1\'Iajeste le Roi du Royaume 
Uui de Ia Grande Bretagne et de 
l'Irlande. 1e 'fres Honorable Ro
bert Stewart, Vicomte Castlereagh, 
Conseiller de Sa dite Majest6 en 
son Conseil Prive, Membre de 
~on Parlement. Colonel du Rt':!-6-

In the Name of the Most Holy and 
Undivided Trinity. 

His Majesty, the King of the 
United Kingdom of Great Britain 
and Ireland, and his A Hies on the 
one part, and His Majesty the King 
of France and of Navarre on the 
other part, animated by an equal 
desire to terminate the long agita
tions of Europe, and the suffer
ings of Mankind, by a permanent 
Peace, founded upou a just repar
tition of force between its States, 
and containing in its Stipulations 
the pledge of its durability; and 
His Britannic Majesty, together 
with his Allies, being unwilling to 

require of .France, now that, re
placed under the paternal Govern
ment of her Kings, she offers the 
assurance of security and stability 
to Europe, the conditions and 
guarantees which~ they had \vith 
regret -demanded from her former 
Government, Their said Majesties 
have named Plenipotentiaries to 
discuss, settle, and sig-n a Treaty 
of Peace anti Amity; namely, 

His Majesty the King of the 
United Kingdom of Great Britain 
and Ireland, the Right Honour
able Robert Stewart, Viscount 
Castlereagh, one of His said Ma
jesty's Most Honourable Privy 
Council, l\fember of Parliament, 

meut de Milice de Londonderry, 
et son Principal Secretaire d'Etat 
ayant le Departement des Affaires 
Etrangeres, &c., &c., &c.; ]e Sieur 
George Gordon, Comte d'Aber
deen,Vicomte de }'ormartine, Lord 
Haddo, Methlic, Tanis et Kellie, 
&c., l'un des Seize Pairs repre
sentant Ia Pairie de l'Ecosse dans 
Ia Chambre Haute, Chevalier de 
son Tres Ancien et Tres Noble 
Ordre du Chardon~ son Ambassa~ 
deur Extraordinaire et Pl6nipo~ 
tentiaire prCs Sa Majeste Impe
riale et Royale Apostolique; Ie 
Sieur Guillaume Shaw Cathcart, 
Vicomte de 'cCathcart, Baron 
Cathcart et Greenock, Con
seiller de Sa dite Majeste en 
son Conseil PrivCJ Chevalier de 
son Ordre d.n Chardon, et des 
Ordrcs de Russie, GCn6ral duns 
HCs Armees, et son Ambassadeur 
Extraordinaire et Pl€nipotentiaire 
pres Sa Majeste l' Empereur de 
'!'antes les Russies; et l'HonorG 
able Charles Guillaume Stewart, 
Chevalier de son Tres Honorable 
Ordre du Bain, Membre de son 
Parlement, Lieutenant~General 

dans ses Arm€:es, Chevalier des 
Ordres de l' Aig1e Nair et de I' Ai
gle Rouge de Prusse, et de plu
sieurs autres, et son Envoye Ex
traorclinaire et Mioistre Plimipo
tentiaire pres Sa Majesi€ le Roi de 
Prusse; et Sa Majeste le Roi de 
'.France et de Navarre, Monsieur 
Charles Maurice de Talleyrand 
Perigord, Prince de Bim€:vent, 
Grand Aigle de la I.€:gion d'Hon
neur, Chevalier de F Aigle Noire 
et de l' Aigle Rouge de Prusse1 

Grand Croix de Ordre de Leo
pold d' Autricbe, Chevalier de 

Colonel of the Londonderry Rem 
giment of Militia, and l1is Princi
pal Secretary nf State for Foreign 
Affairs, &.c., &c., &c.; the Right 
Honourable George Gordon, Earl 
of Aberdeen, Viscount Formar
tine, Lord Haddo, Methlic, Tar
vis, and Kellie, &c., one of the Six
teen Peers representing the Peer
age of Scotland in the House of 
Lords, Knight of His Majesty's 
Most Ancient and Most Noble 
Order of the Thistle, his Ambas
sador Extraordinary and PJeni
potentiary to His Imperial and 
Royal Apostolic Majesty; the 
Right Honourable William Shaw 
Cathcart, Viscount Cathcart, Ba
ron Cathcart and Greenock, one 
of His Majesty's Most Honour
able Privy Council, Knight of !tis 
Onler of the Thistle, and of the 
Orders of Russia, General in His 
Majesty's Army, and his Ambas
sador Extraordinary and Pleni
potentiary to His Majesty the 
Emperor of All the Russias; and 
the Honourable Sir Charles Wil
liam Stewart, Knight of His Ma
jesty's Most Honourable Order of 
the Bath, Member of Parliament, 
Lieutenant~ General in His Majes
ty's Army, Knight of the Prussian 
Orders of the Black and Red 
Eagle, and of several others, and 
his Envoy Extraordinary and 
Minister Plenipotentiary to His 
1\'I~\jesty the King of Prussia; and 
His Majesty the King of France 
and Navarre, Charles 1\'Jaurice de 
Talleyrand Perigord, Prince of 
Benevent, Great Eagle of the Le
gion of Honour, Knight of the 
Black and Red Eagle of Prussia, 
Grand Cross of the Order of 
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l'Ordre de St. Andre de Russie, et 
son Ministre et Secretaire d'Etat 
des Affaires Etrangeres; 

Lesquels, apres avoir ~change 
leurs Pleinspouvoirs, trouves en 
bonne et due forme, sont con venus 
des Articles sui vans: 

ART. I. n y aura, a compter de 
ce jour, Paix et Amiti6 entre Sa 
Majest6 le Roi du Royaume Uni 
de Ia Grande Bretagne et de l'Ir
Jande et ses Allies d'une part, et 
Sa Majeste le Roi de France et 
de Navarre, d'autre part, leurs 
Heritiers et Successeurs, leurs 
Etats et Sujets respectifs, a per
petuite, 

Les Hautes Parties Contrac
tantes apporterout tons leurs soins 
a maintenir, non seulement entr'
elles, rnais encore, autant qu'il 
depend d'elles, entre tons les Etats 
de l' Europe, ]a boune harmonic 
et intelligence si necessaires a son 
repos. 

H. Le Royaume de France 
conserve l'integritt: de ses limites, 
telles qu 'e1les existaient a l'epoque 
du ler Jan vier, 1792. II recevra 
en outre une augmentation de 
Territoire comprise dans Ia ligne 
de demarcation fixee par !'Article 
suivant: 

III. Du c6te de la Belgique, de 
1' Allemagne et de l' ltalie, l'an
cienne Frontiere, ainsi qu'elle ex
istait le ler Janvier, de l'anni:e 
1792, sera r€tablie en commen~ 
cant de la Mer du Nord entre 
Dunkerque et Nieuport, jusqu'rl. 
la ME:diterranee entre Cagnes et 
Nice, avec Ies rectifications sui~ 

vantes: 

Leopold of Austria, Knight of the 
Russian Order of St. Andrew, and 
His said Majesty's Minister and 
Secretary of State for Foreign 
Affairs; 

Who, having exchanged their 
Full Powers, found in good and 
due form, have agreed upon the 
following Articles: 

ART. I. There shall be from 
this day forward perpetual Peace 
and Friendship between His Bri
tannic Majesty and his Allies on 
the one part, and His Majesty the 
King of France and Navarre on 
the other, their Heirs and Succesq 
sors, their Dominions and Sub
jects, respectively. 

The High Contracting Parties 
shall devote their best attention to 
maintain, not only between them
selves, but, inasmuch as depends 
upon them, between all the States 
of Europe, that harmony and good 
understanding 'l'fhich are so neces
sary for their tranquillity. 

II. The Kingdom of France 
retains its limits entire, as they 
existed on the lst of January, 
1792. It shall further receive the 
inc!'ease of Territory comprised 
within the line established by the 
following Article: 

HI. On the side of Belgium, 
Germany, and Italy, the ancient 
Frontiers shall be re-established 
as they existed the l st of January, 
1792, extending from the North 
Sea, between Dunkirk and Nieu
port, to the Mediterranean between 
Cagnes and Nice, with the follow
ing modifications: 

I. Dans le Departement de J e .. 
mappes, les Cantons de Dour, 
1\Ierbes-le-Chateau, Beantnont, et 
Chimay,resteront a Ia France; Ia 
ligne d~ demarcation passera hl oU 
elle touche le Canton de Dour, 
entre ce Canton et ceux de Boussu 
et Paturage, ain:si que plus loin 
entre celui de Merbes-le-Chateau, 
et ceux de Binch et de Thuin. 

2. Dans le Departement de 
Sambre et Meuse, les Cantons de 
Walcourt, Florennes, Beauraing, 
et Gedinne appartiendront a la 
France; Ia demarcation, quand 
elle atteint ce D€partement, suivra 
la li~n.e qui separe les Cantons 
prfcites du DCpurtement de Jem 
rnappes, et du reste de celui de 
Sambre e.t Meuse. 

3. Dans le D€partement de la 
Moselle, Ia nouvelle demarcation, 
Ia oil elle s'€carte de l'ancienne, 
sera formee par une ligne a tirer 
depuis Perle jusqn'<l Fremersdortf, 
et par celle qui separe le Canton 
de Tholey du rt>ste du Departe~ 
ment de Ia Moselle. 

4... Dans le Dt!partement de la 
Sarre, les Cantons de Saarbruck 
et d'Arneval resteront ala France, 
ainsi que In partie de celui de 
Lebach qui est situee au midi 
d'une ligne a tirer le long des 
confins des Villages de Herchen
hach, Ueberhofen, Hil:sbach, et 
Hall, (en laissant ces diff€rens en~ 
droits hors de "la Fromiere Fran~ 
~aise,) jusqu'au point aU, pres de 

l. In the Dep<utrnent of Je
mappes, the Cantons of Dour, 
Merbes-le-Chateau, Beaumont, 
and Chimay, shall belong to 
France; where the line of dem<H·
kation comes in contact with the 
Canton of Dour, it shall pass be
tween that Canton and those of 
Boussu and Paturage, and like
wise further on it shall pass be~ 
tween the Canton of Merbes.le~ 
Chateau and those of Binch and 
Thnin. 

2. In the Department of Sam
bre and Meuse, the Cantons of 
Walcourt, Florennes, Beauraing, 
and Gedinne, shall belong to 
France; where the demarkation 
reaches that Department, it shall 
follow the line which separates the 
said Cantons from the Depart
ment of Jemappes, and from the 
remaining Cantons of the Depart
ment of Sambre and Meuse. 

3. In the Department of the 
Moselle, the new demarkation, at 
the point where it diverges from 
the old line of Frontier, shall be 
formed by a line to be drawn from 
Perle to Fremersdorff, and by the 
limit which separates the Canton 
of Tholey from the remaining 
Cantons of the said Department 
of the Moselle. 

4. In the Department of La 
Sarre, the Cantons of Saarbruck 
and Arneval shall continue to be
long to France, as likewise the 
portion of the Canton of Lebach 
which is situated to the south of 
a line drawn along the confines 
of the Villages of Herchenbach, 
Uebe1•hofen, Hilsbach, and HalJ, 
(leaving these different piRces out 
of the French Frontier,) to the 
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Querselle (qui appartien t a la 
France), la ligne qui s8pare Jes 
Cantons d' Arneval et d'Ottweiler 
atteint celle qui separe ceux d'Ar~ 
neva! et de Lebach. La Frontiere 
de ce c6te sera form8e par Ia ligne 
ci dessus designee, et ensuite par 
celle qui sCpare le Canton d'Ar
neval de celui de BliescasteL 

5. La Forteresse de Landau 
ayant forme, avant l'annCe 1792, 
un point isole dans l' Allemagne, 
la France conserve, au del a de ses 
Frontieres, une partie des De
partemens du Mont Tonnerre et 
du Bas-Rhin, pour joindre Ja For
teresse de Landau et son myon 
au reste du Royaume. La nouw 
velle demarcl\tion, en partant du 
point oil pres d'Obersteinbach 
(qui reste hors des limites de Ia 
France) Ia Frontiere entre le DC
partement de Ia Moselle, et celui 
du Mont-TonnP-rre, atteint le De
partement du Bas- Rhin, suivra la 
ligne qui separe les Cantons de 
Weissenbourg et de Bergzabern 
( du c6te de Ia France) des Can
tons de Pirmasens, Dahn, et Ann
weiler ( dn cote de l'AIIemagne ), 
jusqu'au point oU ces limites, 
pres du Village de V ollmersheim, 
touchent I' ancien rayon de Ia For
teresse de Landau. De ce rayon, 
qui reste ainsi qu'il 8tait en 1792, 
la nouvelle Frontihe suivra le 
bras de Ia Riviere de la Queick, 
qui, en quittant ce rayon pres 
de Queickhehn (qui reste a ]a 
:France) passe pres des Villages 
de Merlenheim, Knittelsheim, et 
BelhcimJ ( demeurant €galement 

point w·here, in the neighbourhood 
of Querselle (which place belongs 
to France), the line which sepaa 
rates the Cantons of Arneval and 
Ottweiler reaches that which sepa
rates the Cantons of Arvenal and 
Lebach. The Frontier on this 
side shall be formed by the line 
above described, and afterwards 
by that which separates the Can
ton of Arne val from that of B!ies
caste1. 

5. The Fortress of Landau 
having, before the year 1792, 
formed an insulated point in Ger
many, France retains beyond her 
Frontiers a portion of the Depart
ments of Mount Tonnerre and of 
the Lower Rhine, for the purpose 
of uniting the said Fortress and its 
radius to the rest of the Kingdom. 
The new dtmarkation from the 
point in the neighbourhood of 
Obersteinbach (which place is left 
out of the limits of France) where 
the Boundary between the Depart
ment of the Moselle, and that of 
Mount Tounerre, reaches the De
partment of the Lower Rhine, 
shall follow the line which sepa
rates the Cantons of Wisseubourg 
and Bergzahern (on the side of 
France) from the Cantons of Per
masens, Dahn, and Annweiler (on, 
the side of Germany), as far as the 
point near the Village of'Vollmers
heim, where that line touches the 
ancient radius of the Fortress of 
Landau. From this radius, which 
remains as it was in 1792, the new 
Frontier shall follow the arm of 
the River de ]a Queich, which ou 
leaving the said radius at Queich~ 
heim (that place remaining to 
France) flows near the \'ill ages of 

Fran«;ais) jusqu'au Rhin~ qui con~ 
tinuera ensuite a fOrmer Ia limite 
de Ia France et del' Allemagne. 

Quant au Rhin, le thalweg con
stituera Ia limite, de maniere, ce~ 
pendant, que les ehangemens que 
su bira par la suite le cours de ce 
fleuve, n'allfOnt a l'avenir aucun 
effet sur la propriete des Iles qui 
s'y trouvent; l'etat de possession 
de ces Iles sera retabli tel qu'il 
existait a l'€poque de la Signature 
du TraitC de Luneville. 

6. Dans le DCpartemeut du 
Doubs Ia FrontiCre sera rectifiCe, 
de maniere ace qu'alle commence 
au-dessus de Ia Raru;onniere, pres 
de Locle,et suivc la Cr&te du Jura 
entre le Cerneux~Pequignot et le 
Village de Fontenelles, jusqu'il. une 
cime clu Jura, situee a environ 
7,000 ou 8,000 pieds au Nord
Ouest du Village de la Brevine, oU 
elle retombera dans 1'ancienna 
limite. de la France. 

7. Dans leDepartement du Le
man, les FronW~res entre le Terri
toire Franc;ais,le Pays-de-V aud, et 
les differentes portions du Terri
toire de Ja R8publique de Genhe 
(qui fera partie de Suisse )restentles 
memes qu'elles etaient avant l'in
corpomtion de Gewhe a Ia France. 
Mais le Canton de Frangy, celui 
de St. Julien, (it !'exception de Ia 
partie situee au Nord d'une ligne 
a tirer du point oU Ia Riviere de 
]a Laire entre pres de Chancy 
dans le Territoire Gen6vois, Je 
long des confins de SCsequin, La~ 

Merlenheim, Knittelsbeim, and 
Belheim (these places also belong .. 
ing to France) to the Rhine, which 
from thence shall continue to form 
the boundary of France and Ger~ 
many. 

The main stream (Thai weg) of 
the Rhine shall constitute the 
Frontier; provided, however, that 
the changes which may hereafter 
take place in the course of that 
l'iver shall not affect the property 
of the Islands. The right of pos
session in these Islands shall be 
re~established as i[ existed at the 
Signature of the Treaty of Lune~ 
viii e. 

6. In the Department of the 
Doubs, the Frontier shall be so 
regulated as to commence. above 
the Ranc;onniere near Locle, anJ 
follow the Crest of the Jura between 
the Cerneux~Pequignot and the 
Village ofFontenelles, as far as the 
peak of that Mountain, situated 
about 7,000 or 8,000 feet to the 
North-West of the Village of La 
Brevine, where it shall again fall 
in with the ancient Boundary of 
France. 

7. In the Department of the 
Leman, the Frontiers between the 
French Territory, the Pays de 
Vaud, and the different portions 
of the Territory of the Republic 
of Geneva (which is to form part 
of Switzerland) remain as they 
'vere before the incorporation of 
Geneva with France. But the 
Cantons of Frangy and of St. 
Julien, (with the exception of the 
districts situated to the North of 
a line drawn from the point where 
the River of La Laire enters the 
Territo!'}' of Geneva near Chancy, 
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conex, et Seseneuve, qui resteront 
hors des liroites de Ia France,) le 
Canton de Reignier, (a l'excep~ 

tion de ]a portion qui se trouve a 
l'Est d'une ligne qui suit les con
fins de Ia Muraz, Bussy, Pers, et 
Cornier, qui seront hors des li~ 

mites Fran~aises,) et le Canton de 
]a Roche (i !'exception des ~nd 

droits nommes de Ia Roche et Ar
manoy avec leurs districts) res" 
teront a Ia France. La Frontiere 
suivra les limites de ces difftrens 
Cantons, et les !ignes qui s6parent 
les portions qui demeurent a Ia 
·France, de celles qu'elle ne con
serve pas. 

8. Dans IeDCpartementdu Mont 
Blanc, Ia France acquiert Ia Sons
Prefecture rl.e ChambCry, i !'ex
ceptiOn des Cantons de l'HOpital, 
de St. Pierre-d'Aibigny, de Ia 
Racette, et de Montmelian, et I a 
Sous-Prefectnre d' Annecy, i l'ex~ 

ception de Ia partie du Canton de 
Fa verges, situee a l'Est d'une ligne 
qui passe entre Ourechaise et 
Marlens du c6tC de Ia France, et 
Marthod et Ugine du cat& oppose, 
et qui suit a pres Ia crete des mon
tagnes jusqu'i la Frontiere du 
Canton de Thanes: c'est cette 
Jigne qui, avec la limite des Can
tons mentionn&s, formera de ce 
cOte Ia nouvelle Frontiere. 

DucOte des Pyrenees, les Fron
tieres restent telles qu1elles etaient 
entre les '2 Royaumes de France 
et d'Espagne a l'&poque du ler 
Janvier, 1792, et il sera de suite 
nommC une Commission Mixte de 

following the confines of Sesequin, 
Lacon ex, and Seseneu ve, which 
shall remain out of the limits of 
France,) the Canton of Reignier, 
(with the exCeption of the portion 
to the East of a line which follows 
the confines of the Muraz, Bussy, 
Pers, and Cornier, which shall 
be out of the French limits,) and 
the Canton of La Roche (with the 
exception of the places called La 
Roche, and Armanoy with their 
districts) shall remain to France. 
The Frontier shall follow the 
limits of these different Cantons, 
and the line which separates the 
Districts continuing to belong to 
France, from those which she does 
not retain. 

8. In the Department of Mont
Blanc, France acquires the Sub
Prefecture of Chambery, with the 
exception of the Cantons of 
L'HOpital, St. Pierre d' Albigny, 
la Rocette, and Montmelian, 
and the Sub-Prefecture of An
necy, with the exception of the 
portion of the Canton ofFaverges, 
situated to the East of a line pass
ing between Ourechaise and Mar
lens on the side of France, and 
l\1;uthod and Ugine on the oppo
site side, and which afterwards 
follows the crest of the mountains 
as far as the Frontier of the Canton 
of Thanes; this line, together with 
the limit of the Cantons before 
mentioned, shall on this side fOrm 

the new F1'ontier. 
On the side of the Pyrenees, the 

Frontiers between the 2 King
doms of France and Spain remain 
such as they w.:re the lst of Janu
ary, 1792, and a Joint Commission 
shall be named on the part of the 

T 
Ja part des 2 Couronnes pour 
en fixer Ia demarcation finale. 

La France renonce a tous droits 
de Souverainete, de SuzerainetC, 
et de possession sur tons les Pays 
et Districts, Vi lies et endroits quelN 
conques situ€s hors de la Fron 9 

tihe ci-dessus J€sign€e, la Prin
cipaut€ de Nionaco €taut toute
fois replacee dans les rapports otl 
elle se trouvait avant Ie ler Jan
vier, 1792. 

Les Cours AlliCes assurent d. la 
France Ia possession de Ia Princi
paut€ d' Avignon, du Comtat Ve
naissin, du Comte des Mont~ 

b€1iard, e· de .,Joutes Ies En~ 

claves qui ont appartenu autrefois 
U I' Allemagne, comprises dans 
Ia Frontiere ci·dessus indiquee, 
qu'elles aient Ct€ incorporees a Ia 
France avant ou apresle ler Jan
vier, 1792. 

:Les Puissances se rtiservent r€
ciproquement I a faculte entiere de 
fortifier teUe point de leurs Etats, 
qu'elles jugeront convenables pour 
leur sftrete. 

Pour eviter toute lesion de pro
priet€s particulieres, et mettre a 
couvert, d'aprt-s les priucipes 1es 
plus lib€raux, les biens d'Individus 
domicilies sur les Frontieres, il 
sera nomme par chacun des Etats 
limitrophes de la France, des Com .. 
missaires pour proc&der, conjointe
ment avec des Commissaires 
Fran~Jais, a Ia delimitation des Pays 
respectifs. 

AussitOt que le travail desCom
missaires sera termin€, il sera 
dress€ des cartes signees par les 
Commissaires respectifs, et place 

2 Crowns for the purpose of 
finally determining the line. 

France on her part renounces 
all rights of Sovereignty, Suze
rainete, and of possession, over all 
the Countries, Districts, Towns, 
and places situated beyond the 
Frontier above described, the Prin
cipality of Monaco being replaced 
on the same footing on which it 
.stood before the l st of January, 
1792. 

The Allied Powers assure to 
France the possession of the Prin~ 
cipality of Avignon, of the Comtat 
Venaissin, of the Comte of Mont
beliard, together with the severt~l 
insulated Territories which for
merly belonged to Germany, com. 
prehended within the Frontier 
above described, whether they 
have been incorporated with 
France before or after the 1st of 
January, 1792. 

The Powers reserve to them
selves, reciprocally, the complete 
right to fortify any point in their 
respective States which they 
may judge necessary for their 
security. 

To prevent all injury to private 
property, and protect, according 
to the most liberal principles, the 
property of Individuals domici
liated on the Frontiers, there shall 
be named, by each of the States 
bordering on France, Commis~ 
sioners who shall proceed, con
jointly l'l·ith French Commis~ 

sioners, to the delineation of the 
respective Boundaries. 

As soon as the Commissioners 
shall have performed their task, 
maps shall be drawn, signed by 
the respective Commissioners, and 
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des poteaux~ qui constateront les 
limites r€ciproques. 

IV. Pour assurer les communi
cations de la Ville de Geneve avec 
d'autres parties du Territoire de 
Ja Suisse situ€es sur ]e Lac, la 
France consent a ce que l'usage 
de la route par Versoy soit com
mun aux 2 P:tys. Les Gou
vernemens respectifs s'entendront 
a I' amiable sur 1es moyens de pre
venir Ia contrebande, et de r€gler 
le cours des pastes et l'entretien 
de la route. 

V. La navigation sur le Rhin, 
du point aU il devient navigable 
j usqu'i Ia mer, et r€ciproquement, 
sera libre, de telle sorte qu'elle ne 
puisse t1tre interdite a personne; 
et l'on s'occupera, au futur Con
grfs, des principes d'apres les
quels on pourra n~~gler les droits a 
lever par les Etats riverains, de Ia 
maniC1;e Ia plus fgale et la plus 
favorable au commerce de toutes 
les Nations. 

IJ sera examine et dt:cide de 
m8me dans le futur CongrCs, de 
quelle maniCre, pour faciliter les 
communications entre les Pen pies 
et les rendre toujours moins 
Ctrangers les uns aux autres, Ia 
disposition ci-de.ssus pourra etre 
fgalement etenJu a tons les autres 
Flcuves qui, dans leur cours navim 
gable, stbparent ou traversent difm 
ferens Etats. 

VI. La Hol!ande, placee sous 
Ia Souverainete de Ia 1\'Iaison 
d'Orange, recevra un accroissem 
ment de Tenitoire. Le titre et 
l'exercice de Ia Souverainete, n'y 
pourront dans aucun cas appar-

posts shall be placed to point out 
the reciprocal boundaries. 

IV. To secure the communica
tions of the Town of Geneva with 
other parts of the Swiss Territory 
situated on the Lake, France con
sents that the road by Versoy 
shall be common to the 2 
Countries. The respective Go
vernments shall amicably arrange 
the means for preventing smug
gling, regulating the posts, and 
maintaining the said road. 

V. The navigation ofthe Rhine, 
from the point where it becomes 
navigable unto the sea, and vi'ce 
versa, shall be free, so that it can 
be interdicted to no one :-and at 
the future Congress, attention 
shall be paid to the establishment 
of the principles according to 
which the Duties to be raised by 
the States bordering on the Rhine 
may be regulated, iri the mode the 
most impartial, and the most fa
vourable to the commerce of all 
Nations. 

The future Congress, with a 
view to facilitate the communica
tiou between Nations, and conti~

nually to render them less strangers 
to each other, shall likewise exa
mine and. determine in what 
manner the above provisions can 
be extended to other Rivers which, 
in their navigable course, separate 
or traverse different States. 

VI. Holland, placed under the 
Sovereignty of the House of 
Orange, shall receive an increase 
of Territory. The title and exer
cise of that Sovereignty shalluot 
in any ('ase belong· to a Priuee 

tenir a aucun Prince portant on 
appel6 a porter une Couronne 
Etrangere. 

Les l!;tats de I' Allemagne seront 
independans, et nnis pas un Lien 
F6d6ratifo 

La Suisse Ind6pendante conti
nuera de se gouverner par elle
m€me. 

L'Italie, hors des limites des 
Pays qui reviendront a l' Autriche, 
seracomposee d'Etats Souvcrains. 

VII. L'IIe de Malle et ses 
D6pendances appartiendront en 
toute propl'iete et Souverainete 
3. Sa .Majest~ Britannique. 

VIII. Sa Majeste Britannique, 
stipulant pour elle et ses Allies, 
s'engage a restituer a Sa Majeste 
TrCs-Chr6tienne, dans les d~lais 

(]Ui seront ci-apres fix6es, les 
Colonies, Pecheries, Comptoirs et 
Etablissemens de tout genre que 
la France poss6dait au ler Jan
vier, 1792, dans les Mers et sur 
les Continents de 1' Am6rique, de 
l' Afrique, et de l'Asie; d. J'excep
tion toutefois des lies de Tobago 
et de St. Lucie, et de l'IIe de 
France, et de ses Dependances, 
nomm6ment Rodrigue et les 
Secheiles, lesquelles Sa Majeste 
Tr€s·Chretienne cede en toute 
propriete et Souverainete a Sa 
Majest6 Britannique, comme aussi 
de Ja partie de St. Domingue 
c6dc§e a Ia France par la Paix de 
Bisle et que Sa Majeste TrCsm 
Chr6tienne retrocede a Sa Majest6 
Catholique en toute propriCte et 
Souverainete. 

wearing or destined to wear a 
Foreign Crown. 

The States of Uermany shall 
be independent, and united by a 
Federative Bond. 

Switzerland, Independent, shall 
continue to govern herself. 

Italy, beyond the limits of the 
Countries which are to revert to 
Austria, shal1 be composed of 
Sovereign States. 

VII. The Islanrl of Malta and 
its Dependencies shall belong in 
full right and Sovereignty to His 
Britannic Majesty. 

VII I. His Britannic Majesty, 
stipulating for himself and his 
Allies, engages to restore to His 
Most Christian Majesty, within the 
term which shall be hereafter 
fixed, the Lotonies, Fisheries, ·Fae~ 
tories, and Establishments of 
every kind which were possessed 
by France on the 1st of J a~ 
nuary, 1792, in the Seas and 
on the Continents of Arm·rica, 
Africa, and Asia; with the excep
tion, however, of the Islands of 
Tobago and St. I,ucie, and of the 
Isle of France and its Dependen
cies, especially Rodrigue and les 
Sechelles, which several Colo
nies and Possessions His lUost 
Christian Majesty cedes in fuH 
right and Sovereignty to His Bri~ 
tannic Majesty, and also the por
tion of St. Domingo ceded to 
France by the Treaty of Basle,and 
which His Most Christian Majesty 
restores in full right and Sove
reignty to His Catholic Majesty. 

I 8 I 
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IX. Sa Majeste le Roi de Suede 
et de N orvege, en consequence 
d'arrangements pris avec ses 
Allies, et pour l'tJxecution de 
l' Article precedent, consent a ce 
que l'Ile de la Guadeloupe soit 
restituee a Sa Majeste Tres~Chri:v 
tienne, et cede tousles droits qu'il 
pent avoir sur cette lie. 

X. Sa Majeste Tres~Fidele, en 
consequence d'arrangements pris 
avec ses Allies, et pour l'ex6cuv 
tion de l' Article VIII, s'engage 
a restituer a Sa Majeste Tresm 
Chnhienne, dans le dcHai ci~apres 

fi"'e, Ia Guiane Franc;aise. telle qu' 
elle existait au ler Janvier, 1792. 

L'effet de Ia Stipulation ci~ 

dessus etant de faire revivre la 
contestation existante a cette 
epoque au sujet des Limites, il est 
convenu que cette contestation 
sera terminee par un arrangem 
ment amiable entre les 2 Cours, 
sous Ia mediation de Sa. Majeste 
Brihnnique. 

XL Les Places et Forts existant 
dans les Colonies et Etablissemens 
qui doivent etre 1·endus a Sa 
Majeste Tres-ChrCtienne, en vertu 
des Articles VIII, IX, et X, 
seront remis dans l'etat aU ils se 
trouveront au moment de la Sig
nature du present TraitC. 

XH. Sa MajestC Britanniqne 
s'engage a fa ire joui.J· les Sujets de 
Sa Majeste Tres ChrCtienne, rela
tivement au commerce et a la 
sUretC de leurs personnes et pro
priCtCs, dans les limites de Ja 
SouverainetC Britannique sur le 
Continent des lndes, des memes 
facilitCs, privileges et protection qui 

IX. His Majesty the King of 
Sweden and Norway, in virtue of 
the arrangements stipulated with 
the Allies, and in execution of 
the preceding Article, consents 
that the Island of Guadaloupe be 
restored to His Most Christian 
Majesty, and gives up all the 
rights he may have acquired over 
that Island. 

X. Her Most Faithful Majesty, 
in virtue of the arrangements sti
pulated with her Allies, and in 
execution of the VHith Article, 
engages to restore French Guyana 

as it existed on the 1st of JanuaryJ 
1792, to His Most Christian Majes
ty, within the term hereafter fixed. 

The renewal of the dispute 
which existed at that period on 
the subject of the Frontier, being 
the effect of this Stipulation, it is 
agreed that that dispute shall be 
terminated by a friendly arrange
ment between the 2 Courts, 
unrler the mediation of His Bri
tannic Majesty. 

XL The Places and Forts in 
those Colonies and Settlements, 
which, by virtue of the VHith, 
!Xtb, and Xth Articles, are to be 
restored to His Most Christian 
Majesty, shall be given up in the 
state in which they may be at the 
moment of the Signature of the 
present Treaty. 

XU. His Britannic Majesty 
guarantees _to the Subjects of His 
Most Christian Majesty the same 
facilities, privileges, and protec
tion, with respect to commerce, 
and the security of their persons 
and property within the limits of 
the British Sovereignty on the Con~ 
tinent of India, as are nmY, or 

sont a present ou seront ac~ordes 
aux Nations IPs plus favoris€es. 

De son c6te Sa Majeste Tn~s
Chretienne n'ayant rien plus a 
crour que ]a perpetuitC de Ja 
Paix entre 1es 2 Couronnes de 
France et d'Angleterre, et voulaut 
contribuer, autant qu'il est en elle, 
a ecarter des-a-present, des rap .. 
ports des 2 Peuples, ce qui pour
rait un jour altCrer Ia bonne 
intelligence mutuelle, s'engage a 
ne faire aucun ouvrage de Forti~ 
fication dans les etablissemens qui 
lui doivent i:t.re restituCs, et qui 
sont situCs dans les limites de Ia 
Souverainet€ Bfitannique sur Je 
Continent des Indes, et a ne 
mettre dans ces Ctablissemens que 
le nombre de Troupes necessaire 
pour le maintien de la Police. 

X! II. Quant au droit de P&che 
des Fran9nis sur ]e Grand Bane 
de Terreneuve, sur les Cbtes de 
l'IIe de ce nom, et des lles adjn
centes, dans le Golfe de St. 
Laurent, tout sera remis sur le 
m€me pied qu'en 1792. 

XIV. Les Colonies, Comptoirs, 
et Etablissemens qui doivent €tre 
restituCs a Sa Majest€ Tresn 
Chretienne par Sa Majeste Bri
tanniq ue on ses Allies, seront 
remis, savoir, ceux qui sont dans 
les Mers du Nord ou dans les Mers 
et sur les Continents de l'Am€
rique, et de l' Afrique, dans les 3 
mois, et ceux qui sont au deJa du 
Cap de Bonne Esperance, dans 
les 6 mois qui suivront Ia Ratifica
tion du present TraitC. 

XV. Les Hantes Parties Con
tractante& s'Gtant reserve par l' Ar
ticle IV de ]a Conveution du 23 
Avril dernier,de regler, dans le prG-

shall be granted to the most 
fayoured Nations. 

His Most Christian Majesty, on 
his part, having nothing more at 
heart than the perpetual duration 
of Peace between the 2 Crowns 
of England and of France, and 
w~shing to do his utmost to avoid 
anything which might affect their 
mutual good understanding, en
gages not to erect any Fortifica
tions in the establishments which 
are to be restored to him within 
the Jimits of the British Sovem 
reignty upon the Continent of 
India, and only to place in those 
establishments the number of 
Troops necessary for the maintem 
nance of the Police. 

XIII. The French right of 
Fishery upon the Great Bank of 
NewfouodlandJ upon the Coasts 
of the Island of that name, and of 
the adjacent Islands in the Gulf 
of St. Lawrence, shall· be replaced 
upon the footing on which it stood 
in !792. 

XIV. Those Colonies, Facto
ries. and Establishments, which 
are to be restored to His Most 
Christian Majesty by His Bri .. 
tannic Majesty or .lJis Allies in 
the Northern Seas, or in the Seas 
on the Continents of America and 
Africa, shall be given up within 
the 3 months, and those which 
are beyond the Cape of Good 
Hope within the 6 months which 
follow the Ratification of the pre
sent Treaty. 

XV. The High Contracting 
Parties having, by tbe IVth Article 
of the Convention of the 23rd of 
April last, reserved to themselves 
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sentTraite de Paix Db:finitif,le sort 
des Arsenaux et des Vaisseaux de 
Guerre, armes et non armes, qui 
se trouvent dans les Places Mari
times :remises par la France, en 
execution de !'Article H de Ia 
dite Convention, il est convenu 
que les dits Vaisseaux et Biltimens 
de Guerre, armes et non armBs, 
comme aussi l'Artillerie Navale 
et les Munitions Navales, et tous 
les materiaux de construction et 
d'armemens, seront partag€s entre 
Ia France et ]e Pays oU les Places 
sont situees, dans la proportion de 
2~tiers pour la France, et de 
1-tiers pour les Puissances aux~ 
quelles les dites Places appartien .. 
dront. Seront consideres comme 
mat~riaux, et partag6s comme 
tels, dans Ia proportion ci-dessus 
enoncee, ap1·Cs a voir ~t~ d€-molis, 
les Vaisseaux et B<itimens en 
construction, qui ne seraient pas 
en €tat d'etre mis en mer 6 se
maines apres la Signature du 
present Traite. 

Des Commissaires seront nomm 
mils de part et d'autre pour ar~ 
r~ter ]e partage, et en dressel' 
l'etat, et des Passeports ou Sauf
Conduits seront donn€s par Ies 
Puissances Alliees pour assurer le 
retour en France des Ouvriers, 
Gens de Mer, et Employes 
Fran~ais. 

N e sont compris dans les Stipu
lations ci-dessus Ies Vaisseaux et 
Arsenaux existans dans les Places 
Maritimes qui seraient tom bees au 
pouvoir des Allifs anti:rieurBment 
au 23 Avril, ni les Vaisseaux et 
Arsenaux qui appartenaient a la 
Hollande, et nommement la Flotte 
du Texel. 

the right of disposing, in the pre
sent Definitive Treaty of Peace, 
of the Arsenals and Ships of"War, 
armed and. unarmed, which may 
be found in the Maritime Places 
restored by the Hnd Article of 
the said Convention, it is agreed. 
that the said Vessels and Ships of 
War; armed and unarmed, to~ 

gether with the Naval Ordnance 
and Naval Stores1 and ali mate
rials fOr building and equipment 
shall be divided between ·France 
and the Countries where the said 
Places are situated, in the propor~ 
tion of 2-thirds for France, and 
] -third for the Power to whom 
the said Places shall belong. The 
Ships and Vessels on the stocks, 
which shall not be launched 
within 6 weeks after the Signature 
of the present Treaty, shall he 
considered as materials, and after 
being· broken up shall be, as such, 
divided in the same proportions. 

Commissioners shall be named 
on both sides, to settle the division, 
nnd draw up a statement of the 
same, and Passports or Safe Con
ducts shall be granted by the 
Allied Powers for the purpose of 
securing the return into France of 
the Workmen, Seamen, and others. 
in the employment of France. 

The Vessels and Arsenals exG 

isting in -the Maritime Places 
which were already in the power 
of the Allies before the 23rd April, 
and the Vessels and Arsenals 
which belonged to Holland, and 
especially the Fleet in the Texel, 
are not comprised in the above 
Stipulations. 

Le Gouvernement de' France 
s'oblige a retirer ou a faire vendre 
tout ce qui lui appartiendra par les 
Stipulations ci-dessus 6nonc6es, 
dans le dGlai de 3 rnois aprf:s le 
partage effectue. 

Dorenavant le Port d' Anvers 
sera uniquernent un Port de Com~ 
merce. 

XVI. Les Hautes Parties Con
tractantes voulant mettre et faire 
mettre dans un en tier oubli les divi~ 
sions qui out agite l'Europe, de
clar~nt et prometteut que, dans 
les Pays restitues et cedes par le 
present Traite, 'aucun Individu de 
quelque classe et condition qu'il 
soit ne pourra t:tre poursuivi, in
quiete,on troubJe, dans sa personne 
ou dans sa propri€te, sons aucuu 
pr6texte, ou i cause de sa con
duite ou opinion po1itique, ou de 
son attachement soit a aucune des 
Parties Contractantes, soit a des 
Gouvernernens qui ont cesse d'ex~ 
ister, ou pour toute autre raison, si 
ce n1est pour les dettes contractees 
envers des lndividus, ou pour des 
actes posterieurs au present Trait6. 

XVII. Dans tons les Pays qui 
doivent ou devront changer de 
Maitres, tant en vertu du present 
Traite que des arrangemens qui 
doivent etre faits en consequence~ 
il sera accorde aux Habitans na
turels et Etraugers, de quelque 
condition et Nation qu'ils soient, 
un espace de 6 ans, a compter rle 
l'echange des Ratifications, pour 
disposer' s'ils le jugent convenam 
ble, de leurs proprit~tes acquises, 
soit avant soit depuis ]a Guerre 
actuelle. et se retirer dans tel Pays 
qu'il leur plaira de choisir. 

The French Government enw 
gages to withdraw, or to cause to 
be sold everything which shall 
belong to it by the above Stipula
tions, within the space of 3 months 
after the division shall have been 
carried into effect. 

Antwerp shall for the future be 
solely a. Commercial Port. 

XVI. The High Contracting 
Parties, desirous to bury in entire 
oblivion the dissensions which 
have agitated Europe, declare and 
promise that no Individual, of 
u·hatever rank or condition he may 
be, in the Countries restored and 
ceded by the present Treaty, 
shall be prosecuted, disturbed, or 
molested, in his person or proper~ 
ty, under any pretext whatsoever, 
either on account of his conduct 
or political opinions, his attach .. 
ment either to any of the Conm 
tracting Parties, or to any Go~ 
vernment which bas ceased to 
exist, or for any other reason, 
except for debts contracted to
wards Individuals, or acts posterior 
to the date of the present Treaty. 

XVH. The native Inhabitants 
and Aliens, of whatever Nation 
and condition they may be, in those 
Countries which are to change 
Sovereigns, as well in virtue of 
the present Treaty as of the sub~ 
sequent arrangements to which it 
may give rise, shall be allowed a 
period of 6 years, reckoning from 
the exchange of the Ratifications, 
for the purpose of disposing of 
their property, if they think fit,. 
whether it be acquired before or 
during the present War, and re
tiring to whatever Country they 
may choose. 
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XVIII. Les Puissances Alli&es 
voulant donner a Sa Majest6 Tres~ 
Chretienne un nouveau t6moi
gnage de leur d&sir de faire dispad 
1·altre, autant qu'il est' en elles, les 
consequences de 1'6poque de mal 9 

heur, si heureusement terminee 
p-ar Ia pr&sente Paix, renoncent a 
la totalit& des sommes que les 
Gouvernemens ont a reclamer de 
la France, a raison de contrats, de 
fournitures, ou d'avances quel~ 

conques faites au Gouvernement 
Fran~ais dans les .di.tfi~rentes 

Guerres qui out eu lieu depuis 
179~. 

De son cOte, Sa Majeste Tres~ 
Chrl:tienne reuonce a toute recla~ 
mation qu'elle pourrait former 
contre Jes Puissances Alli6es aux 
memes titres. En execution de 
cet Article, les Hautes Parties 
Contractantes s'engagent a se re
mettre mutuellement tous les 
titres. obligations et documens, qui 
ant rapport aux Cr€ances anx
quelles elles ant reciproquement 
renonce. 

XIX. Le Gouvernement Fran-
9ais s'engage a faire liquider et 
payer les Sommes qu'il se trou
verait devoir d'ailleurs dans des 
Pays hors de son Territoire, en 
vertu de contrats ou d'autres en
gagemens formels, passes entre des 
Individus ou des Etablissemens 
particuliers et les Autorites Fran
t;aises, taut pour fournitures qu'3. 
raison d'obligations legales. 

XX. Les Hautes Parties Con
tractantes nommeront, immedi
atement apres J'echange des Ra
tifications du present Traite, des 
Commissaires pour n~gler et tenir 
la main a !'execution de l'ensem-

X VIII. The Allied Powers, de
siring to offer His Most Christian 
Majesty a new proof of their 
anxiety to arrest, as far as in 
them lies, the bad consequences 
of the disastrous epoch fortunately 
terminated by the present Peace, 
renounct: all the sums which their 
Governments claim from France, 
whether on account of contracts, 
supplies, or any other advances 
whatsoever to the French Govern~ 
ment, during the different Wars 
which have taken place since 
1792. 

His Most Christian Majesty, on 
his part, renounces every claim 
which he might bring forward 
against the Allied Powers on the 
same grounds. In execution of 
this Article, the High Contracting 
Parties engage reciprocally to 
deliver up all titles, obligations, 
and documents, which relate to 
the Debts they may have mutu~ 
ally cancelled. 

XIX. The French Government 
engages to liquidate and pay ail 
Debts it may be found to owe in 
Countries beyond its own Territo~ 
ry, on account of contracts, or other 
formal engagements between In
dividuals, or private Establish
ments, and the French Authori
ties, as well for supplies, as in 
satisfaction of legal engagements. 

XX. The High Contracting 
Parties, immediately after the 
exchange of the Ratifications of 
the present Treaty., shall name 
Commissioners to direct and su..
perintend the execution of the 

T 
ble des dispositions rellfermees 
dans les Articles XVIII et XIX. 
Ces Commissaires s'occuperont 
de I' exam en des reclamations dont 
il est parle dans l' Article prece .. 
dent, de la liquidation des sommes 
rec1amees, et du mode dont ]e 
Gauvernement Franc;ais proposera 
de s'en acquitter. Ils seront 
charges de m~mr de la remise des 
titres, obligations, et documens 
rtllatifs aux Cr€ances auxquelles 
les Hautes Parties Contractantes 
renoncent mutuellement, de rna~ 
niere que ]a ratification du r€sultat 
de leur travail completera cette 
renonciation recfproque. 

XXI. Les Dettes specialement 
hypoth8qu€es dans leur origine 
sur les Pays qui cessent d'appar 9 

tenir a Ia. France, ou contractees 
pour leur administration intl:ri~ 

eure, resteront a Ia charge de ces 
m~mes Pays. II sera tenu 
compte en consequence au Gou~ 
vernement Franc;ais, 3. partir du 
22 Decembre, 1813, de celles de 
ces Dettes qui ont ete converties 
en Inscriptions au Grand Livre de 
Ia Dette Publique de France. 

Les Titres de toutes celles qui 
out ete prepar€es pour l'inscription, 
et n'ont pas encore ete inscrites, 
seront remis aux Gonvernemens 
des Pays respectifs. Les Etats de 
toutes ces Dettes seront dresses 
et arrBtfs par nne Commission 
Mixte. 

XXII. Le Gouvernement Fran~ 
~ais restera charge de son cete du 
remboursement de toutes Jes 
Sommes vers8es par Jes Sujets 

whole of the Stipulations con~ 

tained in the XVII!tb and XIXth 
Articles. These Commissioners 
shall undertake the examination 
of the c1aims referred to in the 
preceding Artic1e, the liquidation 
of the sums claimed, and the con .. 
sirleration of the manner in which 
the French Government may pro
pose to pay them. They shall 
also be charged with the delivery 
of the titles, bonds, and the 
documents relating to the Deb-ts 
which the High Contracting Par
ties mutually cancel, so that the 
approval of the result of their 
]abours shall complete that re
ciprocal renunciation. 

XXI. The Debts which in 
their origin were specially mort
gaged upon the Countries no 
longer belonging to France, or 
were contract~d for the support 
of their internal administration., 
shall remain at the charge of the 
said Countries. Such of those 
Debts as have been converted 
into Inscriptions in the Great 
Book of the Public Debt of 
}'ranee, shall accordingly be ac
counted for with the French Go
vernment after the 22nd of --De .. 
cember, 1813, 

The Deeds of all those Debts 
which have been prepared for 
inscription, and have not yet been 
entered, shall be delivered to the 
Governments of the respective 
Countries. The statement of aH 
these Debts shall be drawn up 
and settled- by a Joint Commission. 

XXII. The French Govern
ment shall remain charged with 
the reimbursement of all Sums 
paid by the Subjects of the said 
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des Pays ci~dessus mentionnes 
dans les Caisses Fran!;aises, soit :l 
titre de Cautionnemellt,de Depbts, 
ou de Consignation. 

De m€me les Sujets Fran~tais, 

Serviteurs des dits Pays, qui ont 
verse des sornmes a titre de Cau~ 
tionnemen t, Df:pOts, ou Consign~ 
ations dans leurs Tresors re
spectifs, seront fid€lement rem .. 
bourses. 

XXIII. Les Titulaires de 
places assujetties a Cautionne
ment, qui n'ont pas de maniement 
de d€niers, seront rembourses, 
avec les inter~ts jusqu'a parfait 
payement a Paris, par cinquieme 
et par annee, a partir de la date 
du present Traite. 

A l'egard de ceux qui sont 
comptables, ce remboursement 
commencera au plus tard 6 mois 
apn!s la presentation de leurs 
Comptes, le seul cas de mal versa .. 
tion excepte. U ne Co pie du der~ 
nier Compte sera remise au Gou~ 
vernement de leur Pays, pour lui 
servir de renseignement et de point 
de depart. 

XXIV. Les Dep6ts Judiciaires 
et Consignations faits dans ]a 
Caisse d' Amortissement, en exem 
cution de Ia Loi du 28 Nivose, 
an. 13, (18 Janvier, 1805,) et qui 
appartiennent a des Habitaus des 
Pays que la France cesse de pos~ 
seder, seront remis dans le terme 
de 1 annee, a compter de rechange 
des Ratifications du present 
Traite, entre 1es main/it des Autoq 
rites des dits Pays, a !'exception 
de ceux de ces D~p6ts et ConD 
signations qui intt~ressent des 
Sujets Fran«;ais, dans lequel cas 
ils resteront dans la Caisse d' A~ 

Countries into the French Coffers, 
whether under the denomination 
of Surety~ Deposit, or Consign~ 
ment. 

In like manner all French Subm 
jects, employed in the Service of 
the said Countries, who have paid 
sums under the denomination of 
Surety, Deposit, or Consignment, 
into their respective Territories, 
shall be faithfully reimbursed, 

XX HI. The Functionaries hold. 
ing situations requiring Securi~ 

ties, who are not charged with the 
expenditure of public money, shall 
be reimbursed at Paris, with the 
interest, by lifths and Lly the 
year, dating from the Signature 
of the present Treaty. 

With respect to those who arc 
accountable, this reimbursement 
shall commence, at the latest, 6 
months aftel' the prt1sentation of 
their Accounts, except only in 
cases of malversation. A Copy 
of the last Account shall be transe 
mit ted to the Government of theil' 
Countries, to serve for their in
formation and guidance. 

XXIV. The Judicial Deposits 
and Consignments upon the 
~<Caisse d'Amortissement," in the 
execution of the Law of 28 Ni
vose, year 13, (18 January, 1805,) 
and which belong to the Inhabim 
tants of the Countries France 
ceases to possess, shall, within 
the space of 1 year from the ex .. 
change of the Ratifications of the 
present Treaty, be placed in the 
hands of the Authorities of the 
said Countries, with the exception 
of those Deposits and Consign .. 
ments interesting French Subjects, 
which last will remain in the 

mortissement pour n'etre remis 
que sur les justifications resul~ 

tantes des decisions des Autorit6s 
competentes. 

XXV. Les Fonds deposes par 
les Communes et Etablissemens 
Publics dans Ia Caisse de Service 
et dans Ia Caisse d'Amortisseq 
ment, ou dans toute autre Caisse 
du Gouvernement, leur seront 
l'embourses par cinquieme. d'an
nee en annee, a partir de ]a date 
du present Traite. sons Ia deduc~ 
tion des avances qui leur auraient 
ete faites, et sauf des oppositions 
regnlieres faiteS sur ces Fonds 
par des Cr6anciers des dites Com~ 
mum·s et des dits Etablissemens 
Publics. 

XXVI. A dater du lerJanvier, 
1814, le Gouvernement Fran~ais 
cesse d'~tre charge du payement 
de toute Pension, Civile, Mili~ 

taire, et Eccli:siastique, solde de 
reh·aite et traitement de reforme, 
a tout Individu qui se trouve 
n'etre plus Sujet Franc;aiso 

XXVII. Les Domaines Na. 
tionaux acquis a titre onereux 
par des Sujets Fran~ais dans les 
ci-devant Departemens de Ia Bel
gique, de 1a rive gauche du 
Rhin et des Alpes, hors des anm 
ciennes limites de la France, sont 
et demeurent garantis aux acque~ 
reurs. 

XXVIII. !.'abolition des Droits 
d'Aubaine,de Detraction, et autres 
de Ia m~me nature, dans les Pays 
qui Pont reciproquement stipulee 
avec Ia France, ou qui lui avoient 

t.r Caisse d'Amortissement," and 
will only be given up on the proe 
duction of the vouchers resulting 
from the decisions of competent 
Authorities. 

XXV. The Funds deposited by 
the Corporations and Public Es~ 
tablishments in the u Caisse de 
Service" and in the H Caisse 
d'Amortissement," or other 
't Caisses," of the French Govern~ 
ment, shall be reimbursed by 
fifths, payable from year to year, 
tO commence from the date of the 
present Treaty ; deducting the 
advances which have taken place, 
and subject to such regular 
charges as may have been brought 
forward against these Funds by 
the Creditors of the said Corpo .. 
rations, and the said Public Esta .. 
blishments. 

XXVI. From the lst day of 
January, 1814, the French Go~ 
vernment shall cease to be 
charged with the payment of 
Pensions, Civil, Military and Ec~ 
clesiasticaJ, pensions for retirem 
ment, and allowances for reducm 
tion, to any Individual who shall 
cease to be a French Subject. 

XXVII. National Domains 
acquired for valuable consideram 
tions by French Subjects in the 
late Departments of Belgium, and 
of the left bank of the Rhine 
and the Alps, beyond the ancient 
limits of France, and which now 
cease to be1ong to her, shall be 
guaranteed to the purchasers. 

XXVIII. The abolition of the 
H Drolts d' Aubaine,'' de "De
traction," and other duties of the 
same nature, in the Countries 
which have been formerly incor~ 
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precedemment ete r€unis, est exw 
pressE:ment maintenue. 

XXIX. Le Gouvernemenl Fran~ 
t;ais s'engage a fa ire restituer les 
Obligations et autres Titres qui au~ 
raient ete saisis dans Jes Provinces 
occu pees par les Armees ou Ad
ministrations Fran9aises; et dans 
le cas oU Ia restitution ne pourrait 
en ~tre effectuee, ces 0 bligations et 
Titres sont et demeurent an€antis. 

XXX. Les Sommes qui seront 
dUes pour tousles Travaux d'utilit€ 
publique non encore terminCs, ou 
terminCs postCrieurement au 31 
DCcembre, 1812, sur le Rhin et 
dans les D€partemens detaches 
de Ia France par Ie pr(!sent TraitC, 
passeront a Ia charge des futurs 
Possesseurs du Territoire, et se~ 
ront liquid€es par la Commission 
chargee de Ia liquidation des 
Dettes des Pays. 

XXXI. Les Archives, Cartes, 
Plans et Documens quelcona 
ques, appartenant aux Pays cedes, 
ou concernant leur administra
tion, seront fid€lement rend us en 
m~me terns que le Pays, ou, si 
cela €tait impossible, dans un 
dClai qui ne pourra &tre de plus 
de 6 mois, apres la remise des 
Pays m~mes. 

Cette Stipulation est applicable 
aux Archives, Cartes, et Planches, 
qui pourraient a voir ete enlevCes 
dans les Pays momentanCment 
occup€s par les ditfCrentes Ar
m€es. 

XXXII. Dans le delai de 2 
mois, toutes les Puissances qui 
ont ete engagees de part et d'antre 
dans la pr6sente Guerre, enverront 

porated, or which have re-cipros 
cally made that stipulation with 
France, shall be expressly main
tained. 

XXIX. The French Govern
ment engages to restore all Bonds, 
and other Deeds which may have 
been seized in the Provinces oc
cupied by the French Armies or 
Administrations; and in cases 
where such restitution cannot be 
effected, these Bonds and Deeds 
become and continue void. 

XXX. The Sums which shall 
be due for all Works of public 
utility not yet finished, or finished 
after the 31st of December, 1812, 
whether on the Rhine or in the 
Departments detached from France 
hy the present Treaty, shall be 
placed to the account of the future 
Possessors of the Territory, and 
shall be paid by the Commission 
charged with the liquidation of 
the Debts of that Country. 

XXXI. All Archives, Maps, 
Plans and Documents whatever, 
belonging to the ceded Countries, 
or respecting their administration, 
shall be faithfully given up at the 
same time with the said Coun
tries: or if that should be impos
sible, within a period not exceed
ing 6 months after the cession of 
the Countries themselves. 

This Stipulation applies to the 
Archives, Maps and Plates, which 
may have been carried away from 
the Countries during their tempom 
rary occupation by the different 
Armies. 

XXXII. All the Powers en
gaged on either side in the pre
sent War, shall, within the space 
of 2 months, send Plenipoten .. 

des Plenipotentiaires a Vienne 
pour rCgler, dans un Congres 
General, les arraugemens qui 
doivent completer les dispositions 
du present Trait€:. 

XXXIII. Le present Traite 
sera ratifiC, et Ies Ratifications en 
seront echangCes dans le M:lai 
de 15 jours, ou plutOt si faire se 
peut. 

En foi de quoi, les Plenipoten .. 
tiaires respectifs l' ont signe, et y 
ont appose 1e Cachet de leurs 
Armes. 

Fait a Paris, le 30 Mai, l'an 
de Grace, 1814. 
(L.S.) CAS'fLEREAGH. 
(L.S.) ABERDEEN. 
(L,S.) CATHCART. 
(L.S.) CHARLES STEWART, 

Lieut.- Genl. 
(L.S.) LE PRINCE DE BE

NEVENT. 

tiaries to Vienna, for the purpose 
of regulating, in General Con~ 

gress, the arrangements which are 
to complete the provisions of the 
present Treaty. 

XXXIII. The preS<'nt Treaty 
shall be ratified~ and the Ratifid 
cations shall be exchanged within 
the period of 15 days, or sooner 
if possible. 

In witness whereof, the respecm 
tive Plenipotentiaries have signed 
and affixed to it the Seals of their 
Arms. 

Done at Paris, the 30th of May, 
in the year of our Lord, 1814. 
(L.S.) CASTLEREAGH. 
(L.S.) ABERDEEN. 
(L.S.) CATHCART. 
(L.S.) CHARLES STEWART, 

Lieut ... Genl. 
(L.S.) LE PRINCE DE BE

NEVENT. 

Separate and Secret Articles between France and Great Britain, 
Austria, Prussi'a, and Russia.-Pa·n"s, 30th May, 1814. 

(Extrait.) 
ART. I. La disposition a faire 

des Territoires auxque1s Sa Ma
jesta Tres-Chretienne reno nee, par 
l' Article HI du Traite Patent, et 
les rapports desquels doit resulter 
un systeme d'6quilibre reel et 
durable en Europe, seront regl€s 
au Congres sur les bases arr~tees 
par les Puissances Alli€es entre 
elles, et d'apres les dispositions 
generales contenues dans les 
Articles sui vans. 

H. Les Possessions de Sa 
Majeste Imperiale et Royale 
Apostolique en Italie, seront 
1imit€es par le PO, et le Tessin, 
et le Lac Majeur. Le Roi de 

(Extract.) 
ART. T. The disposal of the 

Territories given up by His Most 
Christian Majesty, under the Ilhd 
Article of the Public Treaty, and 
the relations from whence a system 
of real and permanent balance of 
power in Europe is to be derived, 
shall be regnlated at the Con· 
gress upon the principles deter
mined upon by the Allied Powers 
among themselves, and according 
to the general provisions contained 
in the following Articles. 

H. The Possessions of His 
Imperial and Royal Apostolic 
Majesty in Italy, shall be bounded 
by the Po, the Tessino, and the 
Lago Maggiore. The King of 
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Sardaigne rentrera en possession 
des ses anciens Etats, a !'excep
tion de la partie de Ia Savoye 
assuree a I a France par I' Article 
III du present Traite. II recevra 
un accroissement de Territoire par 
l'Etat de GCnes. Le Pml: de 
Genes restera Port Libn;;; Jes 
Puissances se reservant de prendre 
i Ce sujet des Rl'l'angemenS avec Je 
Roi de Sardaigne. 

La France reconnoitra et ga .. 
rantira, conjointement avec les 
Puissances Alliees, et comme 
elles~ !'organisation politique que 
la Suisse se donne sons les aus
pjces des dites Puissances AUie.es, 
et d'apres les bases arretees avec 
elles. 

HI. L'etablissement d'un juste 
equilibre en Europe exigeant que 
1a Hollande soit constituee dans 
des proportions qui la mettent a 
meme de soutenir son imlepend~ 
ance par ses propres moyens, les 
Pays compris entre la Mer, les 
Frontieres de la France, telles 
qu'elles se trouvent r€gl€es par le 
present TraitC, et la Meuse, seront 
remis a toute perpetuitC ala Hoi~ 
land e. 

Les Frontieres sur Ia rive 
droite de Ia Meuse seront r€g1Ces 
se1on Jes convenances militaires de 
Ia Hollande, et de ses voisins. 

La liberte de navigation sur 
l'Escaut sera Ctablie, sur le m~me 
principe qui a r&gle la navigation 
du Rhin, dans I' Article V du pre~ 
sent Trait€. 

Sardinia shall return to the pos~ 
session of his ancient Dominions, 
with the exception of that part of 
Savoy secured to France by the 
Hhd Article of the present 
Treaty. His Majesty shall re· 
ceive au increase of Territory 
from the State of Genoa. The 
Port of Genoa shall continue to 
be a Free Port; the Powers re~ 
serving to themselves the right of 
making arrangements upon this 
point with the King of Sardinia. 

France shall acknowledge and, 
guarantee1 conjointly with the 
Allied Powers. and on the same 
footing, the political organization 
which Switzerland shall adopt 
under the auspices of the said 
Allied Powers, and according to 
the basis already agreed upon 
with them. 

HI. The establishment of a 
just balance of power in Europe 
requiring that Holland should be 
so constituted as to be enabled to 
support her independence thr11ugh 
her own resources, the Countries 
comprised between the Sea, the 
the Frontiers of France, such as 
they are defined by the present 
Treaty, and the Meuse, shall be 
given up for ever to Hollando 

The Frontiers upon the right 
bank of the Meuse shall be regus 
lated according to the military 
convenience of Holland, and her 

neighbours. 
The freedom of the na-vigation 

of the Scheidt shall be established 
upon the same principle which 
has regulated the navigation of 
the Rhine, in the Vth Article of 
the present Treaty. 

IV. Les Pays Allemands sur 
la rive gauche du Rbin, qui 
avaient ete reunis i Ja France 
depuis 1792, serviront a l'aggrunm 
dissement de la Hollande, et a 
des compensations pour Ia Prusse 
et autres Etats Allemands. 

;\< ;\< ;\< * 
Les presens Articles Separes 

et Secrets auront -la m8me force 
et valeur que s'ils etaient inseres 
mot a mot au Traite Patent de cc 
jour. 

Ils seront ratifies et les Ratifi
cations en seront echangCes en 
m~me terns. 

En foi de quoi, les Plenipoten
tiaires respectifs les ont signes, et 
y ont appose le Cachet de leurs 
Armes. 

Fait a Paris le 30 Mai, l'an 
de Gr:lce, 1814. 

(L.S.) CASTLEREAGH. 
(L.S.) ABERDEEN. 
(L.S.) CATHCART. 
(L.S.) CHARLES STEWART, 

Lieut.-Genl. 
(L.S.) LE PRINCE DE BE

NEVENT. 

IV. The German Territories 
upon the left bank of the Rhine, 
which have been united to France 
since 1793, shall contribute to the 
aggrandizement of Holland, and 
shall be further applied to com~ 
pen sate Prussia, and other German 
States. 

·"if< * ;\< * 
The present Separate and Se .. 

cret Articles shall have the same 
force and validity as if they ·were 
inserted, word for word, in the 
Treaty Pate11t of this day. 

They shall be ratified and the 
Ratifications shall be exchanged 
at the same time. 

In witness whereof, the respec-
tive Plenipotentiaries have signed 
and affixed to them the Seals of 
their Arms. 

Done at Paris, the 30th day 
of May. in the year of our Lord, 
1814. 
(L.S.) CASTLEREAGH. 
(L.S.) ABERDEEN. 
(L.S.) CATHCART. 
(L.S.) CHARLES STEWART, 

Lieut.-Genl. 
(L.S.) LE PRINCE DE BE

NEVENT. 

Additional Artz'cles between France and Great Britain.- Paris, 
301/, May, 1814. 

ART. I. SA Majeste Tres-Chre- ART. I. His Most Christian 
tieune, pa1·tageant sa.ns reserve to us Majesty, concurring without re
les sentimens de Sa MajestC Bri- serve in the sentiments of His Bri
tannique, relativement a un genre tannic Majes~y, with respect to a 
de commerce que repoussent et description of traffic repugnant to 
les principes de laj ustice naturelle the principles of natural justice 
et les lumiCres des temps oU nous and of the enlightened age in 
vivons, s'engage a unir au futur which we live, engages to unite all 
Congres taus ses efforts a ceux de his efforts to those of His Bri
Sa Majeste Britannique, pour faire tannic Majesty, at the approach
prononcer par toutes les Puis~ ing Congress~ to induce all the 
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sauces de la Chr6tientC !'abolition 
de ]a Traite des N airs, de telle 
sorte que ]a dite Traite cesse uni
versellement, comme elle cessera 
detinitivement, et dans tous les 
cas, de la part de la France. dans 
un deJai de 5 annees; et qu' en 
outre, pendant Ia dun§e de ce de:ai, 
aucun 'fraffiquantd'Esclaves n'en 
puisse importer ni vendre ailleurs 
que dans Jes Colonies de l'Etat 
dont il est Sujet. 

H. Le Gouvernement Britan
niqueet le Gouvernement Fran9ais, 
nommeront incessament des Com
missaires pour liquider leurs de
penses respectives pour l'entretien 
des Prisonniers de Guerre. afin de 
s·arranger sur Ia manihe d'ac·· 
quitter l'excedant qui se trouvem 
rait en faveur de J'nne ou de 
rautre des 2 Puissances. 

HI. Les Prisonniers de Guerre 
respectifs seront tenus d'acqultter, 
avant leur depart du lieu de leur 
detention, les dettes particulihes 
qu'ils pourraient y avoir con
tract€es, ou de donner au mains 
caution_ satisfaisante. 

IV. II sera accorde de part et 
d'autre, aussit&t a pres la Ratifica
tion du present Traitti de Paix, 
main levee du sequestre qui aurait 
ete mis depuis I' an 1792, sur les 
fonds, rev en us, creances, et autres 
effets quelconques des Hautes 
Parties Contractantes on de leurs 
Sujets. 

Les m€mes Commissaires dont 
i1 est fait mention a I' Article I [ 
s'occuperont de l'exameu et de la 
1iquidation des reclamations des 
Sujets de Sa MajestC Britannique 
envers le Gouvel'i.lement Franr;ais, 
pour la valeur des biens, meubles 

Powers of Christendom to decree 
the abolition of the Slave Trade, 
so that the said Trade shall cease 
universally, as it shall cease defi~ 
nitively, under any circumstances, 
on the part of the French Govern
ment, in the course of 5 years; 
and that, during the said period, 
no Slave Merchant shall import 
or sell Slaves, except in the Colo
nies of the State of which he is a 
Subject. 

II. The British and French 
Governments shall name, without 
delay, Commissioners to liquidate 
the accounts of their respective 
expenses for the maintenance _of 
Prisoners of War, in order to ded 
terrnine the manner of paying the 
balance which shall appear in fa
vour of the one or the other of the 
2 Powers. 

HI. The respective Prisoners 
of War, before their departure 
from the place of their detention, 
shall be obliged to discharge the 
private debts they may have coud 
tracted, or shall at least give suf~ 
ficient security for the amount. 

IV, Immediately after the Ra
tification of the present Treaty of 
Peace, the sequesters, which since 
the year 1792 may have been laid 
on the funds, revenues, debts, or 
any other effects of the High Con
tracting Parties or their Subjects, 
shall be taken off. 

The Commissioners mentioned 
in the lind Artif'.le shall under
take the examination of the claims 
of His Britannic Majesty's Sub~ 
jects upon the French Govern~ 

ment, for the value of the pro
pf'rty, moveable or immoveable~ 

ou immeubles, ind&ment contis--. 
ques par les Autorit€s Francaises, 
ainsi que pour Ia perte totale ou 
partielle de leurs cn~ances on au~ 
tres propriCtes indUment retenues 
-sous le sequestra depuis l'annee 
1792. 

La France s'engage a traiter a 
cet 6garrl1es Sujets Anglais avec 
la m~me justice que ]es Sujets 
Franyais out €prouv€ en Angle~ 
terre; et ]e Gouvernernent An
glais, d8sirant Concourir pour sa 
part au nouveau temoignage que 
les Puissances Alli€es out voulu 
donner a Sa Majeste TrCs-Chr8~ 
tienne, de leur dCsir de faire dis
paraitre Jes consequences de 
J'epoque de malheur si heurense~ 

ment terminee par la prCsente Paix, 
s'engage de son cbt€, a renoncer. 
des que justice complete sera 
rendue a ses Sujets, a Ia totalit€ 
de l'excCdant qui se trouverait en 
sa faveur relativement a l'entretien 
des Prisonniers de Guerre: de 
manihe que Ia Ratification du r€
sultat du travail des Commissaires 
susmentionn€s, et l'acquit des 
sommes, ainsi que la restitution 
des effets qui seront jug8s appare 
tenir aux Sujets de Sa Majeste 
Britannique completeront sa re~ 
nonciation. 

V. Les 2 Hautes Parties Con a 

tractantes, desirant '-Petablir les 
relations les plus amicales entre 
leurs Sujets respectifs, se ri:servent 
et promettent de I!!' entendre, et de 
s'arranger le plutOt que faire se 
pourra sur leurs interets commer
ciaux, dans l'intention d'encou
ragf"r et d'augmenter Ia prosperite 
de leurs Etats reospectifs. 

illegally confiscated by the French 
Authorities, as also for the total or 
partial loss of their debts or other 
property, illegally detained under 
sequester since the year 179;J. 

France engages to act towards 
British Subjects in this respect~ in 
the same spirit of justice which the 
French Subjects have experienced 
in Great Britain; and His Brie 
tannic Majesty, desiring to concur 
in the new pledge which the Allied 
Powers have given to His Most 
Christian Majesty, of their desire 
to obliterate every trace of that 
disastrous epoch so hHppily ter~ 

minated by the present Peace, en~ 
gages on his part, when complete 
justice shall be rendered to his 
Subjects, to renounce the whole 
amount of the balance which shall 
appear in his favour for support of 
the Prisoners of War, so that the 
Ratification of the Report of the 
above Commissioners. and the dise 
charge of the sums due to British 
Subjects, as well as the restitution 
of the effects which shall be proved 
to belong to them, shall complete 
the renunciation. 

V. The 2 High Contracting 
Parties, desiring to establish the 
most friendly relations between 
their respective Subjects, reserve 
to themselves,andpromi)5eto come 
to a mutual understanding and 
arrangement, as soon as possible, 
upon their commercial interests, 
with the view of encouraging and 
increasing the prosperity of their 
respective States. 
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Les presens Articles Addition~ 
nels auront la m&me force et valeur 
que s'ils etaient inseres mot a mot 
au Traite de ce jour. lis seront 
ratifies, et les Ratifications en 
seront 6changees en m€me tems. 

En foi de quai, les Pl€mipoten~ 
tiaires respectifs les ont signes, et 
y ont appose le Cachet de leurs 
Armes. 

Fait a Paris, le 30 Mai, I' an de 
Grace, 1814. 

(L.S.) CASTLEREAGH. 
(L.S.) ABERDEEN. 
(L.S.) CATHCART, 
(L.S.) CHARLES STEWART, 

Lieut.~ Ginl. 
(L.S.) LE PRINCE DE BE

NEVENT. 

The present Additional Articles 
shall have the same force aud va
lidity as if they were inserted 
word for word in the Treaty Patent 
of this day. They shall be rati
fied, and the Ratifications :shall be 
exchanged at the same time. 

In witness whereof, the respec
tive Plenipotenliaries have signed 
and affixed to them the Seals of 
their Arms. 

Done at Paris, the 30th day of 
May, in the year of our Lord, 

1814. 
(L.S.) CASTLEREAGH. 
(L.S.) ABERDEEN. 
(L.S.) CATHCART. 
(L.S.) CHARLES STEWART, 

Lieut.~Genl. 

(L.S.) LE PRINCE DE BE
NEVENT. 

Additional Article between France and Austria.-Paris, 
30th May, 1814. 

LEs Hautes Parties Contractantes, voulant effacer toutes les traces 
des evenemen5 malheureux qui ont pes€ sur leurs Peuples, sont 
convenues d'annuler explicitement les effets des Traites de 1805 et 
l8U9 , en autant qu'ils ne sont ··dCji annules de fait par ]e present 
Traite. En consequence de cette determination, Sa Majeste Tr€s
ChrCtienne promet que les Decrets port6s contre des Sujets Fran<;ais 
ou reputes Fran<;ais, etant ou ayant ete au service de Sa M a jest& 
Imperiale et Royale Apostolique, demeureront sans e.ffet, ainsi que les 
jugemens qui ont pu etre rendus en execution de ces DElcrets. 

Le pre:sent Article Additionnel aura I a m8me force et valeur que 
s'il etait insere mot a mot au Traite Patent de ce jour. II sera 
ratifie, et les Ratifications en seront echangMs en m8me terns. En 
foi de quoi, les PH~nipotentiaires respectifs l'ont signe, et y ont appose 
le Cachet de leurs Armes. 

Fait a Paris, le 30 Mai, l'an de Gr3.ce, 1814. 
(L.S.) u,; PRINCE DE BENEVENT. 

(L.S.) LE PRINCE DE METTERNICH. 
(L.S.) COMTE DE STADION. 

Additional Article between France and Prussia.-Paris, 
30th May, !814. 

QuoiOUE le Traite de Paix conclu a BfUe~ ]e 5 Avril, 1795*, celui 
de Til sit du 9 J uillet, 1807*, Ia Convention de Paris du 20 Septembre, 
1808 , ainsi que toutes les Conventions et Actes quelconques conclus 
depuis Ia Paix de Bile entre Ia Prusse et la France, soient deja 
annuH~s de fait par le present Trait~, les Hautes Parties Contractantes 
ont jug6 neanmoins a propos de declarer encore ex.pressement, que 
lesdits Trait€s cessent d'Hre obligatoires pour tous leurs Articles taut 
Patents que Secrets, et qu'elles renoncent mutuellement a tout droit et 
:se degagent de toute obligation qui pourraient en decouler~ 

Sa Majest€ Tres Chretieone promet que les Decrets partes contre 
des Sujets Frangais, on reputes Fran~ais, 6tant ou ayant ete au 
service de Sa Majeste Prussienne, demeureront sans effet, ainsi que 
les jugemens qui ont pu ~tre rendus en execution de ces Decrets. 

Le present Article Additionnel aura Ia m~me force et valeur que 
s'il &tait insere n.Tot a mot au Traite Patent de ce jour. II sera ratifiC, 
et 1es Ratifications en seront Cchangees en meme terns. En foi de 
quai. Jes Plenipotentiaires respectifs l'ont sign€, et y ont appose le 
Cachet de leurs Armes. 

Fait a Paris, le 30 Mai, de l'an de Grace, 1814. 
(L.S.) LE PRINCE DE BENEVENT. 
(L.S.) CHARLES-AUGUSTE, BARON DE HARDENBERG. 
(L.S.) CHARLES-GUIJ,LAUME, BARON DE HUMBOLDT. 

Additional Article between France and Russia.-Paris, 
30th May, 1814. 

LE Duche de Varsovie etant sons }'administration d'un Conseil 
Provisoire etabli par 1a Uussie, depuis que ce Pays aCt& occupe par 
ses Armes, les 2 Hautes Parties Contractantes sont convenus de 
nommer immediatement une Commission Speciale compos€e, de part 
et d'autre, d'un nombre egal de Commissaires, qui seront charges de 
l'examen, de la liquidation, et de tons ]es arrangemens relatifs aux 
prCtentions r&ciproques. 

Le present Article Arlditionnel aura Ia meme force et valeur que 
s'il etait insere mot a mot au Traite Patent de ce jour. I1 sera ratifiC, 
et les Ratifications en seront echangees en meme terns. En foi de 
quoi, 1es PJenipotentiaires respectifs l'ont signe, et y ont appose le 
Cachet de leurs Armes. 

Fait a Paris, !e 30 Mai, l'an de Grace, 1814. 
(L.S.) Lll PRINCE DE BENEVENT. 

(L.S.) ANDRE, COMTE RASOUMOFFSKY. 
(L.S.) CHARLES ROBERT, COM'fE DE NESSELRODE. 
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ART. 5. La renonciation du Gouvernement Frangais, contenue 
dans l'articlo 18, s'8tend nomm8ment a toutes los reclamations qu'il 
pourrait former contre les Puissances Alli8es a titre do dotations, 
de donations, do reyenus de la L8gion d'honneur, do s8natoreries, 
de pensions et autres charges de cette nature. 

ART. 6. Lo Gouvernemcnt Frangais, ayant oficrt, par I' article se
cret do la convention du 23 avril, de faire rechercher ot d'employer 
to us ses efforts pour rctrouvor los fouds de la banque de H::tmbourg, 
prnmd d'ordonnur lns perqui;.;itions les plus s8y1\res pour d8couvrir 
losdits fonds t't de' poursuivre tou:-; eeux qui pourraient en Eitro d8-
tcntours 

Los prCsPnts articles st'~par1',s (~t sr:1:r()ts auront la mr\mc force et va
lour que s'ils (~t.:l.iPnt 1ns6d~s mot a mot au Trait<~ patent de ce jour. 
lis seront rati£lr~s, t:t les ratifications nn snront echangees on mOme 
temps. En foi de q uoi, lr~s Pl(~nipotentiairos rcspectifs los ont sign8s 
et y ont appns{) lc car:hct de lours armes. 

Faith Paris le 30 .Mai_de l'an de grAce Ulld. 

Prince de DEsEvENT. Prince de .1-iETTERNICH. Comte de STA.DJO.N 

ARTICLES ADDTTTIO~XELS ET SECRETS. 

ART. pr. A dater dr-~ la signature du }Jrescnt Traite, le paymnent 
de la rente dite do Lorraine continuera a a voir lieu, comme juSl{U'en 
1791 

ART. 2. La Cuur dr: Frani~G s'engngc a faire l'C'illCttn~ aux cmrums
saires, qui scront nommes a CIO( dfl't par la Cour de Yienne, tousle:::; 
actes qui ont rapport a l'ancien Empire Gcnunuiqne, ala Belgiqu0 
eta d'autres provinces qui ont fait partie de la 1\lonarchie Autri
chienne, et qui ont Cte enlev8s des archi·vc:s de Yienne. 

Les presents articles addition nels et secrets auront la meme form' 
1-'t Yaleur quo s'ils 8taient ins8rCs mot i1. mot au Traitt~ patent de Cf' 

I 
I 

jour. Ils seront ratifi8s, et les ratifications en seront echangCcs tm 
memo temps. En foi de quai, les Pl8nipotentiaircs rospectifs les ont 
sign6s et y ont apposO le cachet de leurs armes. 

Fait a _Paris k 30 fdai de l'an de grticc 1814. 

Prince de BEKEVENT. Prince de ?vfETTERNICH. Comte de STADION. 

Au nom de la tr8s-sainte et indivisible Trinlt8. 

S. M. lc Roi de France et de Navarre d'une part, et S.M. le Roi 
de Suede et de Norv8geet sesAllies d'autre part, 8tant anim8s d'un 
8gal dCsir do mettrc fin aux longucs agitations de l'Europc et aux 
malheurs dus PuuplPs, par uno paix sulide, fondee sur une juste re
partition de forces untre los Puissances ct portant dans scs stipula
tiom; la garautie de ::;a dur8e, ct 8. lVI. lc Itoi de StH~de ct de Norv8ge 
ct sus Allif~S, 110 voulant plus exiger de la France, aujourd'hui que, 
rcplacUe sous le Gouvernement patornel de se::; Rois, E!lle offre ainsi 
a l'Europe Ull gage de securit8 et de ::;tabilite, des conditions et des 
garantios qu'ils lui avaient a regret demand8cs sons son dernier 
~o.uverneme~t, leurs dites Majestes ant nomm8 des Pl8nipotcn
tlau~s pour chscuter, arrr8ter et signer un Traite de paix et d'amiti8, 
SaVOll' : 

S.M. le Roi de France et de Navarre, M. Charles-Maurice 1'al
leyrand-P6rigord, Prince de Bfinfivent, etc., et S.M. lc Roi de 
Suede et de Norvege, M. Louis-Bogislas Curt, Comte de Stedingk, 
etc., et M. Gustave, Baron de Wetterstedt, etc.; lesquels, a pres a voir 
echange leurs pleins-pouvoirs, trouves en bonne et due forme, sont 
con venus des articles suivants : 

ART. 1 a 32. Sont litt8ralement conformes aux articles figurant 
sous les mOmes numeros dans leTraite gEm8ral conclu le 30mai 1814 
entre la France et les Puissances Alli8es. 

ART. 33. Le present Trait8 sera ratifi8 et los ratifications en seront 
8chang8es dans le delai de huit semainex ou plus tOt sifaire se pout. 
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En foi de quai, les Pl8nipotentiaires respectifs l'ont sign8 et y ont 
appose le cachet de leurs annes. 

Fait a Paris le 30 mai de l'an d8 grace 1814. 

Le Prince de BEnEvENT. C. STEDINGK. G. Baron de \VETTERSTEDT. 

Apr8s ces signatures Yient }'article additionnol pour l'abrogation 
des Trait8s de 1800 et 1809, ainsi quo les articles s8par8s secrets qui 
fi.gurent en termes identiques a h fin du Traite Austro-Franr;ais dn 
m&me jour tels qu'ils se trouyent mpportes ci-dessus, p. 424. 

[.'article secret, sp6cial au Trait.0 Franco-~n8doi::-;, est ainsi libtdl8. 

ARTICLE ADDITIOXXEL SECRET. 

S. 1\L T. C. reconnait la. n?union dn Royanme de Norv8ge au 
Royaurno de Su0de c:11 cuns6qnr-'1Wl' d(~ la r_·pssion qni 011 a ~.tn faite 
a S. l\f. Suedoisro par lu Trait{J c1(• Kil'l 

Lc prCf'tmt artidf' a.dclitionud ;wra b illl~lllC' fot·c·f~ d va1f'lll' qn1· 

s'il etait in:-·a'~rf> mot a mut au Traitt! p<tt(!Jlt dn (:(~ .ionr. II SPra ratifil· 
et .!cs ratifir;atinns en sL~J·n11t r'JI:htwp/li'S ~"'ll mr\mc tPmps. 

En foi dn quoi 1 II'S Plr':uiputcntiairr:s l'I!SJll'l'tif's l'ont sign{J f't ont 
a-ppos<'J In ear:lwt drl hllll'S annl's. 

Fait it Puri~ ](' :10 .\la1 lHU. 

Prinen Uu JH:Nh1 ENT. C. StrJdingk. G. Hn.J'Oil dP \VF.TTERSTEJn. 

T 

A CTE d' Accession de la part du Portupal d Ia Convention 
pour la Suspension d' H ostilites, entre Ia France et les 
Puissances Alliees, du 23 Avril, 1814 -Sign€ d Paris, le 
8 Mai, 1814. 

SoN ExceHence M, 1e Comte de Funchal, et Son Altesse Sere ... 
nissime le Prince de B~nevent, etant munis de Pleinspouvoirs de leurs 
Cours respectives pour convenir d'une Suspension d'Hostilitfs entre le 
Portugal et la France, sont con venus de ce qui suit. 

Son Altesse Royale le Prince Regent de Portugal et des Algarves, 
lldhere pleinement et sans reserve ala Convention conclue le 23 Avril 
dernier entre 1a France et ]es Puissances AHiees~ pour faire cesser 
i mmediatement de part et d'autre les hostiliiE!s, tant sur terre q\le sur 
mer, et en consequence toutes hostilit€s t;esseront rntre les. 2 Gou .. 
vernemens et !eurs Sujets respectifs dam> les termes fixes par Ia. dite 
Convention. 

En foi de quoi, les Pleuipotentiaires respectifs ont sign6 Ie present 
Acte d'Adhesion, et y ont appose le Cachet de le-urs Armes. 

Fait a Paris, le 8 1\lai, 1814. 
(I,.S.) LE COMTE DE FUNCHAL. 

(L.S.) LE l'RINCB DE BENEVENT. 

ARTICLES entre le Podugal et la Fmnce, additionnels au 
Trait€ Di.finitif de Puix entre Ia France et les Puis
sances Alliees, du 30 Mai, 1814 ·.-Sigrds a Paris, le 30 
Mai, 1814. 
(l.) QUOJQUE les Traites, Conventions, et Actes, conclus entre 

les 2 Puissances ant€.rieurement a la Guerre, soient annuh~s de fait par 
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l'-t1tat de Guerre, les Hautes Parties Contractantes ant jug~ nfanmolns 
a propos de dfclarer, encore expressfment, que les dits Traiti:s, Con ... 
ventions, et Actes, notamment les Traites signes a Badajoz et a Ma(lrid 
en 1801 *, et Ia Convention signee i Lisbonne en 1804, sont nuls et 
comme non a venus, en taut qu'ils concernant 1e Portugal et la France; 
et que Jes 2 Couronnes renoncent mutuellement a tout droit, et se 
degagent de toute obligation qui pourraient en ri:sulter. 

Fait a Paris,le 30 Mai, 18l4o 
(L.S.) LECOMTE DE FUNCHAL. 

(L.S.) LE PRINCE DE BENEVENT. 

(~.) Par rapport aux reclamations, que les Sujets de l'une des 
llaute~:~ Parties Contractantes auraient a faire a. la. charge de l'autre, il 
sera use d'une parfaite ri:ciprocit&, de maniere que pour chaque pature 
de reclamation, ce que l'un des 2 Gouvernemet~s aura fait deviendra 
Ia regie de !'autre. 

Fait a Paris.le 30 Mai. 1814. 
(L.S.) LECOMTE DE FUNCHAL. 

(L.S.) LE PRINCE DE BENEVENT. 

(3.) Son Altesse Royale le PrinQe l!egent de Portugal et des 
'Algarves~ s'en~age et s'oblige a ce que oelles des Clauses de Ia Cnpi .. 

tulation de Ia Guyane -Fran~aise qui n'auraient pa~ itl~ ex-eel.'\ tees, 
ret;oivent lors de Ia restitlltion, de cette Colonie~ Ia Fran~;~e leur plein 
et entier accomplissement. 

Fait a Paris, le 30 Mai, 1814. 
(L.S.) LECOMTE DE FUNCHAL. 

(L.S.) LE PRINCE DE BENEVEN'I'. 

Act between Austria, Great Britain, 

Prussia and Russia, 

signed at Paris, 31 May r8r4 

THIs arrangement between representatives of the Allied Powers regarding 
the military occupation of the territories ceded by France by the Treaty 
of 30 May r814 is reproduced from Martens, Nouveau Recueil des Traites, 
vol. III, p. 309, being printed also by Neumann, Recueil des Traites et 
Cotwentions conclus par l' Autriche, vol. II, p. 4 76, and in Martens' Russian 
Treaties, vol. III, p. r68. 
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CONSEIL DE SECURITE 
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LA SITUATION EN AMERIQUE CENTRALE i MENACES 
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QUHSTION DES ILES FALKLAND (MALVINAS) 
ANNEE INTERN4TIONALJ3 DE LA PAIX 
LA SITUATION EN AFGHANISTAN ET SES 

CONSEQUENCES POUR LA PAIX ET LA SECURITE 
IN~~~TI~NALEs 

AGRESSÏON ARM%E ISRAELIENNE CONTRE LES 
INSTALLATIONS NUCLEAIRES IRAQUIENNES ET 
SES GRAVES CONSEQUENCES POUR LE SYSTEME 
INTERNATIONAL ETABLI EN CE QUI CONCERNE 

‘LES UTILISATIONS PACIFIQUES DE L'ENERGIE 
NUCLEAIRE, LA NON-PROLIFERATION DES ARMES 
NUCLEAIRES ET LA PAIX ET LA SECURITE 
INTERNATIONALES 

SITUATION ECONOMIQUE CRITIQUE EN AFRIQUE 
QUESTION DE L'ILE COMORIENNE DE MAYOTTE 
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CONFERENCE DE,P NATIONS UNIES POUR LA 
PROMOTION DE LA COOPERATION INTERNATIONALE 
DANS LE DOMAINE DES UTILISATIONS PACIFIQUES 
DE L'ENERGIE NUCLEAIRE 

LA SITUATION AU MOYEN-ORIENT 
CELEBRATION DU i)UARANTIEME ANNIVERSAIRE DE 

L'ORGANISATION DES NATIONS UNIES 
ANNIVERSAIRE DE L'ORGANISATION DES 

NATIONS UNIES 
QUESTION DE LA PAIX, DE LA STABILITE ET DE LA 

COOPERATION EN ASIE Du SUD-EST 
OUVERTURE DE NEGOCIATIONS GLOBALES SUR LA 

COOPERATION ECONOMIQUE INTERNATIONALE 
FOUR LE DEVELOPPEMENT 

QUESTION DE CHYPRE 
APPLICATION DES RESOLUTIONS DE L'ORGANISATION 

DES NATIONS UNIRS 
CoNSEQUENCES ECONOMIOUES ET SOCIALES DF LA 

COURSE AUX ARMEMENTS ET SES EFFETS 
PROFONDEMENT NUISIBLES SUR LA PAIX ET LA 
SECURITE DANS LE MONDE 

APPICATION DE LA RESOLUTION 39/51 DE 
L'ASSEMBLEE GENERALE RELATIVE A LA SIGNATURE 
ET A LA RATIFICATION Du PROTOCOLE 
ADDITIONNEL 1 AU TRAITE VISANT 
L'INTERDICTION DES ARMES NUCLEAIRES 
EN AMERIQUE LATINE (TRAITE DE 
TLATELOLCO) 

CESSATION DE TOUTES LES EXPLOSIONS 
EXPERIMENTALES D'ARMES NUCLEAIRES 

NECESSITE URGENTE DF; CONCLCJRE UN TRAITE 
D'INTERDICTION COMPLETE DES ESSAIS 
NUCLEAIRES 

CREATION D'UNE ZONE EXEMPTE D'ARMES 
NUCLEAIRES DANS LA REGION Du 
MOYEN-ORIENT 

CREATION D'UNE ZONE EXEMPTE D'ARMES 
NUCLAIRES EN ASIE DU SUD 

CONVENTION SUR L'INTERDICTION OU LA 
LIMITAITON DE L'EMPLOI DE CERTAINES 
ARMES CLASSIOUES QUI PEUVENT ETRE 
CONSIDEREES COMME PRODUISANT DES 
EFFETS TRAUMATIQUES EXCESSIFS OU 
COMME FRAPPANT SANS DISCRIMINATION 

CONCLUSION D'UNE CONVENTION INTER:;ATIONALE 
SUR LE RENFORCEMENT DE LA SECURITE DES 
ETATS NON DOTES D'ARMES NUCLEAIRES 
CONTRE L'UTILISATION OU LA MENACE DE 
L'UTILISATION DES ARMES NUCLEAIRES 
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CONCLUSION D’ARRANGEMENTS INTERNATIONAUX 
EFFICACES POUR GARhNTIR LES ETATS NON 

D&'ES D’ARMES NUCLEAIRES CONTRE 
L'UTILISATION OU LA MENACR DE 

L'UTILISATION DES ARMES NDCLEAIRES 
PREVENTION D’UNE COURSE AUX ARMEMENTS DANS 

L'ESPACF. EXTRA-ATh0SPHRRIQuB 
APPLICATION DE LA ~SOLUTION 39/60 DE 

L'ASSEMBLEE GENERALE RELATIVE A LA 
CESSATION IMMR~IATE m A L'INTERDICTION 
DES ESSAIS D’ARMES NUCLEAI=S 

APPICATION DE LJb DECLARATION SUR LA 

DENUCLEARISATION DE L'AFRIQUE 
INTERDICTION DE Y MISE AU POINT m DR LA 

FABRICATION DR NOUVE?AUX TYPES D’ARMRS 
DE DESTRUCTION MASSIVE ET DE NOUVEAUX 
SYSTEMES DE TELLES AlU@S 

EXAMEN ET APPLICATION DU DOCUMENT DE 
cu)TuRE DE LA DOUZIEME SESSION 
EXTRAORDINAIRE DE L'ASSEMBLEE GENERALE 

~DUCTION DFS BUDGETS MILITAIRBS 
ARMES CSIMIQUES ST BACTl%UOLOGIQtRi!S 

rBIOLOGIQU=) 
ARMEMENT NUCLEAIRE ISRAELIEN 
EXAMEN CE L'APPLICATION DES RH!~~¶MANDATIONS 

k??l! DECISIONS AWPTEES PAR L'ASSEMBLEE 
GENERALE A SA DIXIEME SESSION 
EXTRAORDINAIRE 

APPLICATION DE LA DECLARATION FAISANT DE 
L'OCEtbN INDIEN UNE ZONE DE PAIX 

CONFBRENCB MONDIALE DU DESARMRMENT 
DRSARMWlENT GENERAL ET CoblpLm 
~LATION ENTRE LE DESARMEMeNT ET 

LE DBVELOpPEMENT 
QUESTION DE L'ANTARCTIQUE 
RENFORCEMENT Dl? LA SECURITE ET DE LA 

COOPBRJbTION DANS LA REGION DE LA 
MEOITERWNNEE 

E%AMEN DE L'APPLICATICWl DE LA Dk?CLhRhTION 
SUR LB RENFORCEMENT DB LA SECURITE 
IWERNATIONALB 

=PETS DES RAYONNEMEtNTS IONISANTS 
RAPPORT DU COMITE SpRCIAL CHAROR D'BNOUBTRR 

SUR LRS PRATIQUES ISRABLIRNNES AFFECTANT 
LES DROITS DR L'HOMME DE LA POPULATION DES 
I'ERwrO1RE8 OCCUPRS 

COOPBRATION INTERNATIONALE T0-m LES 
UTILISATI~S PACIFIQUES DR L'BSPACR 
BXTRbATH0SPWE%IQUE 

QUESTIONS RRLATIVES A L'INFORMATION 
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OFFICE DE SECOURS ET DE TRAVAUX DES 
NATIONS UNIES POUR LFS REFUGIES DR 
PALESTINE DANS LE PROCHE-ORIENT 

QUESTION DES ILES MALGACHES GLORXEUSRS, 
JUAN DRNOVA, EUROPA ET BASSAS DA INDIA 

DEVELOPPEMENT RT COOPERATION ECONOMIQUE 
INTERNATONALE 

APPLICATION DU PROGRAMME D'ACTION P~UR LA 
DEUXIEME DECENNIE DE LA LUTTE CONTRE LR 
~CISME RT LA DISCRIMINATION RACIALE 

ANNEE INTERNATIONALE DE LA JEUNESSE t 
PARTICIPATION, DEVELOPPEMENT, PAIX 

LA SITUATION SOCIALE DANS LE MONDE 
DECENNIE DES NATIONS UNIES POUR LA FEMME t 

RGALITE, DEVELOPPEMENT ET PAIX 
IMPORTANCE, Pou~ LA GARANTIE m 

L'OBSRRVATION EFFECTIVES DES DROITS 

DE L'HOMME, DE LA REALISATION UNIVERSRLLE 
DU DROIT DES PEUPLES A L'AUT0DETRRMINATIo~ 
RT DE L’OCTROI RAPIDE DR L'INDEPENDANCE AUX 
PAYS ET AUX PEUPLES COLONIAUX 

ELIMINATION DE MUTES LES FORMES DE 
DISCRIMINATION RACIALE 

POLITIQUES ET PROGRAMMES RELATIFS A LA 
JEUNESSE 

DROITS DE L'HOMME ET PROGRES DE u\ 
SCIENCE ET DR LA TECHNIQUR 

PACTES 1NTERt:ATIONAUX RELATIFS AUX 

DROITS DE L’HOMME 

RENSBIGNEMENTS RELATIFS AUX TERRITOIRES 
NON AUTONOWS, COMMUNIQURS EN vp.RTU 
DE L'ALINEA 2 DE L'ARTICLE 73 DE LA 
CHARTE DES NATIONS UNIES 

ACTIVITES DES INTERETS ETRANGBftS, 
ECONOMIQUES r,P AUTRES, QUI FONT 
OBSTACLE A L'APPLICATION DE LA 
DECLARATION SUR L'OCTROI DR 
L'INDEPENDANCE AUX PAYS ET AUX PEUPLES 
COLONIAUX RN NAMIBIE ET DANS TOUS LRS 
AUTRES TERRITOIRES SE TROUVANT SOUS 
DCIMINATION COLONIALR, ET AUX EFFORTS 
TENDANT A ELIMINER LE COLONIALISME, 
L'APARTHEID ET LA DISCRIMINATION 
RACIALE EN AFRIQUE AUSTRALE 

DECLARATION SUR L'OCTROI DE 
L'INDBPRNDAN-L AUX PAYS RT AUX 
PEUPLES COLONIAUX 
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APPLICATION DE LA DECLAEATIUN SUR 
L'UCTBUI DE L'INDBPBNDANCE AUX 
PAYS ET AUX PEUPLES COU)BIAUX PAR 
LES INSTITUTIONS SPECIALISE&3 BT 
LES ORGANISMES INTERNATIONAUX 
ASSOCIES A L'OBGANISATIOB DES 
NATIONS UNIBS 

Lettre dat6e du 5 novembre 1985, sdreesbe au Secretaire général par 
le Représentant permanent de l*Angola euprb de l*Urganisation des 

Nations Unies 

J'ai l'honneur de vous adresser copie de la Déclaration politigue finale 
(annexe 1) et de la Déclaration économiaue (annexe II) adoptées par la Conférence 
des ministres des affaires étrangeres dee pays non alignés, sui s’est tenue à 
Luanda du 4 au 7 septembre 1985, en vous priant de bien vouloir la faire disttihuer 
aux Btats MemDree comme document officie1 de l'Assemblée générale, BU titre des 
Wints 18, 21, 22, 23, 27, 28, 29, 30, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 4Q, 41, 44, 
45, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 54, 55, S6, 57, 58, 59, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 
68, 69, 70, 71, 72, 74, 75, 76, 78, 79, 82, 84, 88, 89, 90, 92, 93, 94, 95, 102, 
104, 109, Il0 et 111 de l*Aeaemblde générale , et comme aocument officiel du Conseil 
de stkurit~. 

L'Amheesadeur, 

Représentant permanent, 

(Signé) Elf~ia de FIGUBIREDO 
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1. INTRODUCTION 

1. La Conférence des ministres des affaires étrangères des pays non alignés s'est 
tenue à Luanda (République populaire d'Angola) du 4 au 7 septembre 1985. 

2. La Conférence avait été précédée d'une réunion de hauts fonctionnaires tenue 
les 2 et 3 septembre 1985. 

3. Les représentants des pays et organisations suivants , membres du Mouvement des 
Pays non alignés, ont participé à la Conférence a Afghanistan, Algérie, Angola, 
Arabie Saoudite, Argentine, Bahreïn, Bangladesh, Bénin, Bhoutan, Bolivie, Botswana, 
Burkina Faso, Burundi, Cameroun, Cap-Vert, Chypre, Colombie, Comores, Congo, 
Côte d'ivoire, Cuba, Djibouti, Egypte, Emirats arabes unis, Ethiopie, Gabon, 
Gambie, Ghana, Guinée, Guinée-Bissau, Guinée &quatociale, Guyana, Inde, Indonésie, 
Iran (République islamique d') , Iraq, Jamahiciya arabe libyenne, Jamaique, 
Jordanie, Kenya, Koweït, Lesotho, Liban, Libécia, Madagascar, Malaisie, Malawi, 
Maldives, Mali, Malte, Macoc, Maurice, Mauritanie, Mozambique, Népal, Nicaragua, 
Niger, Nigéria, Oman, Organisation de libération de la Palestine, Pakistan, Panama, 
Pérou, Qatar, République arabe syrienne, République centrafricaine, République 
démocratique populaire lao, République populaire démocratique de Corée, 
République-Unie de Tanzanie, Rwanda, Sao Tomé-et-principe, Sén&gal, Seychelles, 
Sierra Leone, Singapour, Somalie, Soudan, South West Afcica People's Organisation, 
Sri Lanka, Suriname, Tchad, Togo, Trinité-et-Tobago, Tunisie, Vanuatu, Viet Nam, 
Yémen, Yémen démocratique, Yougoslavie, ZaSce, Zambie, Zimbabwe. 

4. Les repésentants des pays , organisations et mouvements de libération nationale 
suivants assistaient à la Conférence en qualit d’observateurs : Brésil, 
Philippines, Mexique, Organisation des Nations Uniee, Organisation de 
l'unité africaine, Afcican National Congres5 , Pan-Afcicanist Congcess of Azaniar 
République dominicaine, Uruguay, Venezuela. 

5. Les délégations des pays et des organisations suivants assistaient g la 
Conférence en qualit d'invités t Autriche, Conseil des Nations Unies pour la 
Namibie, Organisation de la Conférence islamique, comit6 international de la 
Croix-Rouge, Finlande, Ligue des Etats arabes, ONUDI, PNUD, Portugal, Roumanie, 
Espagne, Saint-Siège, Suède, Suisse, Unesco, Organisation de la solidacit6 des 
peuples afro-asiatiques. 

6. Lors de la séance inaugurale, la Conférence a eu l’honneur d’entendre une 
importante et inspicante allocution pcononc6e par S. Ext. M. Jose Eduacdo 
Do8 Santos, président de la République populaire d’Angola. Cette importante 
déclaration, qui donnait tout à fait le ton de la Confkence, a dt& acclamée et 
adoptée comme document officiel. 

7. La Conférence a egalement eu le privilége d’entendre un message de 
s, "‘. 0a-t i*r P&-ndhi, pi,-,y,,:ar ..-.,-. *minisir-e Br i'ïnde et président du Mouvement des pays 
non alignés. La Confdrence a de même eu le pcivilbge d'entendre un message de 
S. Ext. M. Abdou Diouf, président en exercice de l'Organisation de l'unité 
africaine. 
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XIII. SOUVERAINETE CE MAURICE SUR L’ARCHIPEL DE CHAGGS, 
Y COMPRIS DIEGO GARCIA 

131. Lee ministres ont exprim6, en >artiwlfer, leur plein appui B la souveraineté 
de Maurice sur l’archipel de Chaqos, y aompris Diego Garcia, qui, en 1965, a &té 
détaché du territoire de Maurice par l’ancienne puissance coloniale en violation 
dee dispositions des résolution6 1514 (XV1 et 2066 (XX) de l’Assemblée qdnérele des 
Nat Ions Unies. L”&ablissement et le renforcement de la base militaire de 
Diego Garcia a compromis la souveraineté, l’intégrité territoriale et le 
d&eloppement pacifique de Maurice et des autres Mats. Ils ont demandé la 
restitution sans tarder de Diego Garaia & MaUtiCe. 

/ . . . 
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Lettre datée du 15 mai 1986, adressée au Secrétaire général par 
le Représentant permanent de l’Inde auprès de l’organisation 

des Nations Unies 

J'ai l’honneur de vous demander de bien vouloir faire distribuer aux Etats 
Membres les documents finals de la Réunion ministérielle du Bureau de coordination 
du Mouvement des pays non alignés tenue k New Delhi du 16 au 19 avril 1986, comme 
document officiel de l’Assemblée générale, au titre des pointa 19, 21, 24, 25, 26, 
28, 29, 31, 32, 33, 35, 36, 37, 39, 40, 43, 45, 49, 50, 53, 55, 56, 57, 58, 59, 60, 
61, 62, 63, 64, 65, 66, 68, 69, 70, 71, 75, 80, 82, 86, 91, 92, 96, 107 et 108 de 
la liste préliminaire, et du Conseil de sécurité. 

Lt Ambassadeur, 

Représentant permanent de l’Inde 
auprès de l’Organisation des 
Nations Unies, 

(Signé) N. KRISHNAN 
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1. INTRODUCTION 

1. Le Bureau de coordination du Mouvement des pays non alignés s'est réuni au 

niveau des ministres des affaires étrangères à New Delhi (Inde) du 16 au 
29 avril 1986. 

2. La réunion du Bureau a 6th précédée d'une réunion 'de hauts fonctionnaires les 
14 et 15 avril 1986. 

3. Y ont participé les membres du Bureau de coordination dont les noms suivent : 
Afghanistan, Algérie, Angola, Bahreïn, Bangladesh, Bénin, Bhoutan, Bolivie, 
Burkina Faso, Burundi, Cameroun, Chypre, Congo, Cuba, Egypte, Equateur, Ethiopie, 
Ghana, Guinée, Guyana, Inde, Indonésie, Iran (République islamique dl), Iraq, 
Jamahiriya arabe libyenne, Jamaïque, Jordanie, Kenya, Koweït, Madagascar, Malaisie, 
Mali, Malte, Maroc, Mauritanie, Mozambique, Népal, Nicaragua, Nigéria, Oman, 
Organisation de libération de la Palestine (OLP), Ouganda, Pakistan, Panama, Pérou, 
République arabe syrienne, République centrafricaine, République démocratique 
populaire lao, République populaire démocratique de Corée, République-Unie de 
Tanzanie, Sao Tomé-et-Principe, Sénégal, Seychelles, Sierra Leone, Singapour, 
Somalie, Soudan, South West Africa People's Organization (SWAPO), Sri Lanka, 
Suriname, Togo, Trinité-et-Tobago, Tunisie, Viet Nam, Yémen, Yémen démocratique, 
Yougoslavie, Zaïre, Zambie, Zimbabwe.' 

4. Y ont également participé les membres du Mouvement dont les noms suivent : 
Arabie Saoudite, Argentine, Botswana, colombie, Comores, Côte d'ivoire, Emirats . 
arabes unis, Gabon, Gambie, Guinée-Bissau, Lesotho, Liban, Libéria, Malawi, 
Maldives, Maurice, Niger, Qatar, Rwanda, Tchad, Vanuatu. 

5. Les pays et organisations ainsi que les mouvements de libération nationale 
dont les noms suivent assistaient à la réunion en qualité d'observateurs : Brésil, 
Mexique, Philippines, Uruguay, Venezuela, African National Gongress (ANC), Ligue 
des Etats arabes, Organisation de la Conférence islamique, Organisation des 
Nations Unies, Organisation de la solidarité des peuples afro-asiatiques, 
Pan-Africanist Congress of Azania (PAC), Parti socialiste de Porto Rico. 

6. Les pays ou organisations ci-après assistaient également à la réunion en 
qualité d'invités : Autriche, Espagne, Finlande, Portugal, Roumanie, Saint Marin, . 
Saint Siège, Suède, Organisation des Nations Unies pour l'alimentation et 
l'agriculture (FAO), Organisation mondiale de la santé (OMS), Conférence des 
Nations Unies sur le commerce et le développement (CNUCED), Programme des 
Nations Unies pour le développement (PNuD), Organisation des Nations Unies pour 
l'éducation, la science et la culture (Unesco), Organisation des Nations Unies pour 
le développement industriel (ONUDI), Comité pour 'l'exercice des droits inaliénables 
du peuple palestinien (ONU), Comité spécial contre l'apartheid (ONU), Conseil 
sPéCia1 pour la Namibie (ONU), Comité spécial de décolonisation (ONU), Comité 
international de la Croix-Rouge (CICR), Commissaire des Nations Unies pour la 
Namibie. 

7. La réunion a été ouverte par S. ~xc. M. Rajiv Gandhi, premier ministre de 
l'Inde et président du Mouvement des pays non alignés. 

/ .  l .  
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X. SOWERAINETE DE MAURICE SUR L’ARCHIPEL DE CHAGOS, 
Y COMPRIS DIEGO GARCIA 

122. Les ministres ont exprimé leur plein appui à la souveraineté de Maurice Sur 
l’archipel de Chagos, y compris Diego Garcia , qui, en 1965, a été détaché du 
territoire de Maurice par l’ancienne puissance coloniale en violation des 
dispositions des résolutions 1514 (XV) et 2066 (XX) de l’Assemblée générale. 
L’établissement et le renforcement de la base militaire de Diego Garcia ont 
compromis la souvqraineté, l’intégrité territoriale et le développement pacifique 
de Maurice et des autres Etats. 
Diego Garcia à l’île Maurice. 

Ils ont demandé la restitution sans tarder de 

/ .*. 
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ADOPTEES PAR L'ASSEMBLEE GENERALE 
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RELATION ENTRE LE DESARMEMENT ET LE 
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QUESTION DE L'ANTARCTIQUE 
RENFORCEMENT DE LA SECURITE ET DE LA 

COOPERATION DANS LA REGION DE LA 
MEDITERRANEE 

EXAMEN DE L'APPLICATION DE LA DECLARATION 
SUR LE RENFORCEMENT DE LA SECURITE 
INTERNATIONALE 

APPLICATION DES DISPOSITIONS DE SECURITE 
COLLECTIVE DE LA CHARTE DES 
NATIONS UNIES POUR LE MAINTIEN DE LA 
PAIX ET DE LA SECURITE INTERNATIONALES 

EFFETS DES RAYONNEMENTS IONISANTS 
RAPPORT DU COMITE SPECIAL CHARGE 

D'ENQUETER SUR LES PRATIQUES 
ISRAELIENNES AFFECTANT LES DROITS 
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PAR LES ETATS MEMBRES AUX HABITANTS 
DES TERRITOIRES NON AUTONOMES 

Lettre datée du 30 septembre 1986, adressée au Secrétaire général 
par le Représentant permanent du Zimbabwe auprès de 1~0rganisation 

des Nations Unies 

J’ai l’honneur de vous faire tenir copie des documents finals adoptés Par la 
huitième Conférence des chefs d’Etat ou de gouvernement des pays non alignés Wi 
s’est tenue à Harare (Zimbabwe) du ler au 6 septembre 1986, et vous serais 
reconnaissant de bien vouloir en faire distribuer le texte aux Etats Membres comme 
document officiel de l'Assemblée générale, au titre des points 19, 24, 25, 26, 28, 
29 31, I 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 40, 43, 45, 47, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 
56, 57, 58, 59, 60, 61, 62, 65, 66, 67, 68, 69, 70, 71, 74, 75, 79, 81, 107 et 108 
de l’ordre du jour, et du Conseil de sécurité. 

L’ Ambassadeur, 

(SignQj f. s. G. MUDENG- 
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1. INTRODUCTION 

1. La huitième Conférence des chefs d’Etat ou de gouvernement des pays non 
alignés s’est tenue à Harare (Zimbabwe) du ler au 6 septembre 1986. 

2. La Conférence a été précédée d’une Conférence des ministres des affaires 
étrangères des pays non alignés, qui s’est tenue les 28 et 29 août 1986. 

3. Ont particip6 & la Conférence les représentants des pays et organisations 
membres du Mouvement suivants : Afghanistan, Algérie, Angola, Arabie Saoudite, 
Argentine, Bahreïn, Bangladesh, Barbade, Belize, Bdnin, Bhoutan, Bolivie, Botswana, 
Burkina Faso, Burundi, Cameroun, Cap-Vert, Chypre, Colombie, Comores, Congo, Côte 
d’ivoire, Cuba, Djibouti, Egypte, Emirats arabes unis, Equateur, Ethiopie, Gabon, 
Gambie, Ghana, Guinde, Guinée-Bissau, Guinée équatoriale, Guyana, Inde, Indondsie, 
Iraq, Jamahiriya arabe libyenne, Jamaïque, Jordanie, Kenya, Koweït, Lesotho, Liban, 
Libéria, Madagascar, Malaisie, Malawi, Maldives, Mali, Malte, Maroc, Maurice, 
Mauritanie, Mozambique, Népal, Nicaragua, Niger, Nigéria, Oman, Organisation de 
libération de la Palestine, Ouganda, Pakistan, Panama, Pérou, Qatar, République 
arabe syrienne, Rbpublique arabe du Yémen, République centrafricaine, République 
démocratique populaire lao, République islamique d’Iran, République populaire 
démocratique de Corée, &Publique-Unie de Tanzanie, Rwanda, Sao Tomé-et-Principe, 
Sénégal, Seychelles, Sierra Leone, Singapour, Somalie, Soudan, South West Africa 
People’s Organization (SWAPO), Sri Lanka, Suriname, Swaziland, Tchad, Togo, 
Trinité-et-Tobago, Tunisie, Vanuatu, Viet Nam, Yémen démocratique, Yougoslavie, 
Zaïre, Zambie, Zitiabwe. 

4. Assistaient a la Conférence en qualité d’observateurs les représentants des 
pays r organisations et nwvements de libération nationale suivants : Brbsil, 
Mexique, Papouasie-Nouvelle-Guinde, Philippines, Uruguay, Venezuela, African 
National Congress, Front de libération nationale kanak et socialiste (FLNKS), Ligue 
des Etats arabes, Organisation de la Conférence islamique, Organisation de 
solidarité des peuples afro-asiatiques, Organisation de l’unité africaine, 
Organisation des Nations Unies, Pan Africanist Congres$ of Azania, Parti SocialiSte 
de Porto Rico. 

5. Etaient présents en qualité d’invités les pays et organisations suivants : 
Australie, Autriche, Espagne, Finlande, Grbce, Mongolie, Portugal, République 
dominicaine, Roumanie, Saint-Siége, Saint-Marin, Suède, Suisse, Comité 
international de la Croix-Rouge, Comité spécial contre l’apartheid (ONU), Comité 
spécial chargé d’étudier la situation en ce qui concerne l*application de la 
Déclaration sur l’octroi de l’indépendance aux pays et aux peuples coloniaux (ONU), 
Comite spécial de l’océan Indien (ONU), Comité sur l’exercice des droits 
inaliénables du peuple palestinien (ONU), Commissaire des Nations Unies pour la 

Namibie, Conférence des Nations Unies sur le commerce et le développement, 
Confdrence de coordination du développement de l’Afrique australe, Conférence 
internationale sur la question de Palestine, Conseil des Nations Unies pour la 
Namibie, Fonds des Nations Unies pour l’enfance, Fonds international de 
développement agricole , Haut Commissariat des Nations Unies pour les réfugiés, 
Organisation des Nations Unies pour l’alimentation et l’agriculture, Organisation 
des Nations Unies pour l’éducation, la science et la culture, organisation mondiale 

/ ..- 
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de la santé, Programme alimentaire mondial, Programme des Nations Unies pour le 
développement, Secrétariat du Commonwealth, Système économique latino-américain, 
Zone d’échanges préférentiels. 

/ .I. 
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X. SOWERAINETE DE MAURICE SUR L’ARCHIPEL DB CHAGOS, 
Y COMPRIS DIEGO GARCIA 

137. Les chefs d’Etat ou de gouvernement ont exprimé leur soutien total à la 
souveraineté de Maurice sur l’archipel de Chagos, y compris Diego Garcia qui, 
en 1965, a été détaché du territoire de Maurice par l’ancienne puissance coloniale 
en violation des dispositions des résolutions 1514 (XV) et 2066 (XX) de l’Assemblée 
générale des Nations Unies. L’établissement et le renforcement de la base 
militaire de Diego Garcia ont compromis la souveraineté, l’intégrité territoriale 
et le développement pacifique de Maurice et d’autres Etats. Ils ont demandé la 
restitution sans tarder de Diego Garcia à Maurice. 
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des Nation@ Unies 

J'ai l"homeur de vous tr a 

a 

vouloir le faire 
1' lb ghbrala au titre des points 18, 20, 21, 24, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 
32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 411 42, 43, 44, 46, 47, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 
54, 55, 56, 57, 58, 59, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 69, 70, 71, 72, 73, 75, 
76, 78, 79, 80, 82, 85, 87, 91, 92, 103, 104, 108, 109, 110, 117, 126, 128, 129, 
131, 134, 137 et 138 de l'ordre du jour. 

L' ssadeur, 

(sis&) 1. S. G. 
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NUCLEAIRES EN ASIE DU SUD

CONVENTION SUR L'INTERDICTION OU LA
LIMITATION DE L'EMPLOI DE CERTAINES
ARMES CLASSIQUES QUI PEUVENT ETRE
CONSIDEREES COMME PRODUISANT DES
EFFETS TRAUMATIQUES EXCESSIFS OU
COMME FRAPPANT SANS DISCRIMINATION

CONCLUSION D'ARRANGEMENTS INTERNATIONAUX
EFFICACES SUR LE RENFORCEMENT DE LA
SECURITE DES ETATS NON DOTES D'ARMES
NUCLEAIRES CONTRE L'EMPLOI OU LA
MENACE D'ARMES NUCLEAIRES

CONCLUSION D'ARRANGEME~TS INTERNATIONAUX
EFFICACES POUR GARANTIR LES ETATS NON
DOTES D'ARMES NUCLEAIRES CONTRE L'EMPLOI
OU LA MENACE D'ARMES NUCLEAIRES

PREVENTION D'UNE COURSE AUX ARMEMENTS
DANS L'ESPACE

APPLICATION DE LA DECLARATION SUR LA
DENUCLEARISATION DE L'AFRIQUE

INTERDICTION DE METTRE AU POINT ET DE
FABRIQUER DE NOUVEAUX TYPES ET SYSTEMES
D'ARMES DE DESTRUCTION MASSIVE

REDUCTION DES BUDGETS MILITAIRES
ARMES CHIMIQUES ET BACTERIOLOGIQUES

(BIOLOGIQUES)
DESARMEMENT GENERAL ET COMPLET
EXAMEN ET APPLICATION DU DOCUMENT DE

CLOTURE DE LA DOUZIEME SESSION
EXTRAORDINAIRE DE L'ASSEMBLEE GENERM.E

EXAMEN ET APPLICATION DES RECOMMANDATIONS ET
DECISIONS ADOPTEES PAR L'ASSEMBLEE GENERALE
A SA QUINZIEME SESSION EXTRAORDINAIRE

EXAMEN DE L'APPLICATION DES RECOMMANDATIONS
ET DECISIONS ADOPTEES PAR L'ASSEMBLEE
GENERALE A SA DIXIEME SESSION EXTP\ORDINAIRE

APPLICATION DE LA DECLARATION PAISANT DE
L'OCEAN INDIEN UNE ZONE DE~"IX

ARMEMENT NUCLEAIRE D'ISRAEL
QUESTION DE L'ANTARCTIQUE
RENFORCEMENT DE LA SECURITE ET DE LA

COOPERATION DANS LA REGION DE LA
MEDITERRANEE

EXAMEN DE L'APPLICATION DE LA DECLARATION
SUR LE RENFORCEMENT DE LA SECURITE
INTERNATIONALE

SYSTEME GENERAL DE PAIX ET DE SECURITE
INTERNATIONALES

COOPERATION INTERNATIONALE TOUCHANT LES
UTILISATIONS PACIFIQUES DE L'ESPACE

~-~- --
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OFFICE DE SECOURS ET DE TRAVAUX DES
NATIONS UNIES POUR LES REFUGIES DE
PALESTINE DANS LE PROCHE-ORIENT

RAPPOR~~ DU COMITE SPECIAL CHARGE D' ENQUZTER
SUR LES PRATIQUES ISRAELIENNES AFFECTANT
LES DROITS DE L' HOMME DE LÀ POPUT.ATION
DES TERRITOIRES OCCUPES

QUESTIONS RELATIVES A L'INFORMAtION
QUESTION DES ILES MALGACHES GLORIEUSES,

JUAN DA NOVA, EUROPA EX BASSAS DA INDIA
DEVELOPPEMENT ET COOPERATION ECONOMIQUE

INTERNATIONALE
CRISE DE LA DETTE EXTERIEURE ET

DEVELOPPEMENT
APPLICATION DU PROGRAMME D'ACTION DE LA

DEUXIEME DECENNIE DE LA LUTTE CONTRE
LE RACISME ET LA DISCRIMINATION RACIALE

CONSEQUENCES NEFASTES POUR LA JOUISSANCE
DES DROITS DE L'HO~~ DE L'ASSISTANCE
POLITIQUE, MILITAIRE, ECONOMIQUE ET
AUTRE ACCORDEE AU REGIME RACISTE ET
COLONIALISTE D'AFRIQUE DU SUD

ELIMINATION DE TOUTES LES FORMES DE
DISCRIMINATION RACIALE

STRATEGIES PROSFECTIVES D'A(TION POUR LA
PROMOTION DE LA FEMME D'lCI A L'AN 2000

IMPORTANCE, POUR LA GARAN~IE ET
L'OBSERVATION EFFECTIVES DES DROITS
DE L'HOMME, DE LA REALISATION
UNIVERSELLE DU DROIT DES PEUPLES A
L'AUTODETERMINATION ET DE L'OCTROI
RAPIDE DE L'INDEPENDANCE AUX PAYS ET
AUX PEUPLES COLONIAUX

HAUT COMMISSARIAT DES NATIONS UNIES POUR
LES REFUGIES

CAMPAGNE INTERNATIONALE CONTRE LE TRAFIC
DES DROGUES

RENSEIGNEMENTS RELATIFS AUX TERRITOIRES
NON AUTONOMES, COMMUNIQUES EN VERTU DE
L'ALINEA ~ DE L'ARTICLE 73 DE LA CHARTE
DES NATIONS UNIES

ACTIVITES DES INTERETS ETR~~GERS,

ECONOMIQUES ET AUTRES, QUI FONT OBSTACLE
A L'APPLICATION DE LA DECLARATION SUR
L'OCTROI DE L'INDEPENDANCE AUX PAYS ET
AUX PEUPLES COLONIAUX EN N~1IBIE ET DANS
TOUS LES AUTRES TERRITOIRES SE TROtroANT
SOUS DOMINATION COLONIALE, ET AUX EFFORTS
TENDANT A ELIMINER LE COLONIALISME,
L' NARTHEID ET r.A DISCRIMINATION RACIALE
EN AFRIQUE AUSTRALE
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APPLICATION DE LA DECLARATION SUR L'OCTROI
DE L'INDEPENDANCE AUX PAYS ET AUX
PEUPLES COLONIAUX PAR LES INSTITUTIONS
SPECIALISEES ET LES ORGANISMES
INTERNATIONAUX ASSOCIES A L'ORGANISATION
DES NATIONS UNIES

CRISE FINANCIERE DE L'ORGANISATION
DES NATIONS UNIES

DEVELOPPEMENT PROGRESSIF DES PRINCIPES ET
NORMES DU DROIT INTERNATIONAL RELATIFS
AU NOUVEL ORDRE ECONOMIQUE INTE~NATIONAL

REGLEMENT PACIFIQUE DES DIFFERENDS
EtlTRE ETATS

RAPPORT DU COMITE SPECIAL POUR
L'ELABORATION D'UNE CONVENTION
INTERNATIONALE CONTRE LE RECRUTEMENT,
L'UTILISATION, LE FINANCEMENT ET
L'INSTRUCTION DE MERCENAIRES

RAPPORT DU COMITE SPECIAL DE LA CHARTE
DES NATIONS UNIES ET DU RAFFERMISSEMENT
DU ROLE DE L'ORGANISATION

DEVELOPPEMENT ET RENFORCEMENT DU BON
VOISINAGE ENTRE ETATS

RAPPORT DU COMITE DES RELATIONS AVEC
LE PAYS HOTE

LA VERIFICATION SOUS TOUS SES ASPECTS
RESPONSABILITE DES ETATS POUR LA DEFENSE

DE L'ENVIRONNEMENT ET LA PREVENTION DE
LA POLLUTION DE CELUI-CI COMME SUITE A
L'ACCUMULATION DE RESIDUS TOXIQUES ET
RADIOACTIFS, ET RAFFERMISSEMENT DE LA
COOPERATION INTERNATIONALE AUX FINS DE
LA SOLUTION DE CE PROBLEME

PROMOTION DE LA PAIX, DE LA RECONCILIATION
ET DU DIALOGUE DANS LA PENINSULE DE COREE

t
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Lettre datée du 29 septembre 1988. adressée au Secrétaire général
par le Représentant permanent de Chypre auprès de l'Organisatio~

des Nations Unies

J'ai l'honneur de vous adresser une copie du Document final adopté par la
Conférence des ministres des affaires étrangères du Mouvement des pays non alignés
tenue à Nicosie du 5 au la septembre 1988 et d& vous demander de bien vouloir faire
distribuer la présente lettre et son annexe aux Etats Membres comme document
officiel de l'Assemblée générale, au titre des points 18, 22, 23, 29, 30, 31, 32,
33, 34, 35. 36, 37, 38, 39, 40, 42, 43, 44, 46, 47, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 54,
55, 56, 57, 58, 59, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 69, 70, 71, 72, 73, 75, 76,
77, 79, 80, 82, 83, 87, 88, 91, 95, 96, 102, 103, 108, 109, 110, 116, 128, 129,
133, 135, 136, 137, 139, 143 et 146 de l'ordre du jour, et du Conseil de sécurité.

L'Ambassadeur,

Représentant permanent de Chypre
auprès de l'Organisation des
Nations Unies,

(Signé) Constantine MOUSaOUTAS
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I. INTRODUCTION

1. La Confér~nce des ministres des affaires étrangères des pays non alignés
s'est tenue à Nicosie (Chyp~e) du 7 au 10 septembre 1988.

2. La Conférence a été précédée d'une réunion de hauts fonctionnaires qui
s'est tenue les 5 et 6 septembre 1988.

3. Ont participé à la Conference les représentants des pays et organisations
membres du Mouvement suivants : Afghanistan, Algérie, Angola, Arabie saoudite,
Argentine, Bahamas, Bahreïn, Bangladesh, Barbade, Belize, Bénin, Bhoutan,
Bolivie, Botswana, Burkina Faso, Burundi, Cameroun, Cap-Vert, Chypre,
Colombie, Comores, Congo, Côte d'Ivoire, Cuba, Djibouti, Egypte, Emirats
arabes unis, Equateur, Ethiopie, Gabon, Gambie, Ghana, Guinée, Guinée-Bissau,
Guyana, Inde, Indonésie, Iran (République isl~nique d'), Iraq, Jamahiriya
arabe libyenne, Jamaïque, Jordanie, Kenya, Koweït, Lesotho, Liban, Libéria,
Madagascar, Malaisie, Maldives, Mali, Malte, Maroc, Maurice, Mozambique,
Népal, Nicaragua, Niger, Nigéria, Oman, Organisation de :ibération de la
Palestine, Ouganda, Pakistan, Panama, pérou, Qatar, République arabe syrienne,
Republique arabe du Yémen, République démocratique populaire lao, République
populaire démocratique de Corée, Républi~ue-Unie de Tanzanie, Rwanda, Sao
Tomé-et-Principe, Sénégal, Sierra Leone, Singapour, Somalie, Soudan, South
West Africa People's Organization (SWAPO), Sri Lanka, Suriname, Swaziland,
Tchad, Togo, Trinité-et-Tobago, Tunisie, Vanuatu, Viet Nam, yémen
démocratique, Yougoslavie, Zaïre, Zambie et Zimbabwe.

4. Assistaient à la Conférence en qualité d'observateurs les représentants
des pays, organisations et mouvements de libération nationale suivants ~
Brésil, Mexique, Mongolie, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, Uruguay,
Venezuela, African National Congress, Ligue des Etats arabes, Organisation de
solidarité des peuples afro-asiatiques, Organisation des Nations Unies, Pan
Africanist Con1ress of Azania, Parti socialiste de Porto Rico.

5. Etaient présents en qualité d'invités les pays et organisations
~uivants : Australie, Autriche, Espagne, Finlande, Grèce, Portugal, Roumanie,
Saint-Siège, Saint-Marin, Suède, Suisse, Comité international de la
Croix-Rouge, Comité spécial des Nations Unies contre l'apartheid, Comité
spécial chargé d'étudier la situation en ce qui concerne l'applica_ion de la
Déclaration sur l'octroi de l'indépendance aux pays et aux peuples coloniaux
(ONU), Conférence des Nations Unies sur le commerce et le développement
(CNUCED), Conseil des Nations Unies pour la N~nibie, Haut Commissariat des
Nations Unies pour les réfugiés, Organisation ;nondiale de la santé, Progr~e
des Nations Unies pour le développement, Secrétariat du Commonwealth,
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VIII. SOUVERAINETE DE MAURICE SUR L'ARCHIPEL DE CHAGOS,
y COMPRIS DIEGO GARCIA

110. Les ministres ont exprimé leur soutien total à la
souveraineté de Haurice sur l'archipel d.-3 Chagos, y compris Diego
Garcia, qui, en 1965, a été détaché du territoire de
Maurice par l'ancienne pùissance coloniale en violation des
dispositions des résolutions 1514 {XV) et 2066 (XX) adoptées par
l'Organisation des Nations Unies.

111. Les ministres Qnt également exprimé leur préoccupation
devant le renforcement de la base militaire de Diego Garcia, ce
qui a compromis la souveraineté, l'intégrité territoriale et le
développement pacifique de Maurice et d1autres Etats. Ils ont
demandé une fois de plus que Diego Garcia soit restitué sans-
tarder à MauI;ice. -.'

Digitized by Dag Hammarskjöld Library



Distr * 
GENERALE 

A/44/409 
5/20743- 
26 juillet 1989 
FRANCAXS 
ORIGINAL : ANGLAIS/ARABEJ 

89-18207 7314P IF) 

Yateesh.Begoore
Typewritten Text
452



A/441409 
Sr’20743 
Français 
Page 2 

LA SI'J~JATION EN AMERIQUE CENTRALE t MEfiACRS CGkfTRE: 
LA PAIX ET LA SECURITE INTERNATTONALRS RT ' 
INITIATIVES DE PAIX 

QUESTION DES ILES FALKLAMi (MALVINAS) 
QUESTION DE NAMTBIE 
LA SITUATION AU MOYEN-ORIENT * 
EXAMEN DE L’EFFICACITE DU FONCTfDNNEMEN"S 

ADMINISTRATRTF ET FINANCXER DE 
L'ORGANISATION DES NATIONS UNIES 

QUESTION DE PALESTINE 
CRISE FXNANCTERR ACTUELLE DE L'ORGANIGATIQN 

DES NATIONS UNIES 
QUESTION DE LA PAIX, DE LA STABILXTE 

ET DR LA COOPERATION EN ASIE DU SUD-EST 
DECLARATION DE LA CONFERENCE DES CHEFS D’ETAT 

ET DE GOUVERNEMENT DR L'ORGAMSATXON DE 
L'UNITE AFRICAINE RELATIVE A L'ATTAQUE 
MTLITAIRR AERIENNE ET NAVALE DANCRE: EN 
AVRXL 1986 PAR L'ACTUEL GOUVERNEMENT DES 
ETATS-UNIS CONTRE LA JAMAH~RIYA ARABE 
LXBYENNE, POPULAIRE ET SOCXALISTE 

AJ'PLZCATTON DES RESOLUTION6 DE L"ORGANISATLON 
DES NATIONS UNIES 

rjbV"3RTURE DE NEGOCIATXONS GCOBALES SUR LA 
CWJPE'2ATION ECONOMIQUE XNTERNATIONAîX3 POUR 
LE DEVELOPPEMENT 

AGRF%ION LRMRE ISRAELIENNE CONTRE LES 
I?r'S!bLLA!l!IONS NUCLEAIRES IRAQUIENNES ET 
SES GPAVES CONSEQUENCES POUR LE SYSTEME 
IN."XNi ZONAL ETABLI EN CE QUI CONCERNE CER 
U!!I~tISATXONS PACXFXQUES DE L'ENERGIE NUCLEATRR, 
LA NON~~PROCIFERATXON DES ARMES NUCLEAIRES ET m 
PA'X ET LA SECURITE XNTERNATIONALES 

QUESTION DR CHYPRE 
CONSEQUENCES DE LA PROLONGATION DU CGNFLTT 

ARMR ENTRE L'IRAN ET L'IRAQ 
APPLICATION DE LA RESOLUTION 43/62 DR 

L'ASSEMBLEE GENERALE RELATIVE A LA 
SIGNATURE ET A LA RATXFTCATION DU PROTOCOLE 
ADDITIONNEL 1 AU TRAXTE VfSANT L'INTERDICTTON 
DES ARMES NUCLEAIRES EN AMERIQUE LATINE 
(TRAXTE DE TLATELOLCO) 

CESSATXON DE TOUTES LES EXPLOSlONS NUCLEAICRES 
EXPERIMENTALES 

AMENDEMENT DU TRAITE INTERDTSANT LES ESSATS 
D"ARMES NUCLEAIRES DANS L'ATMOSPHERE, DANS 
L'ESPACE EXTRA-ATMOSPHERIQUE ET SOUS L'EAU 



A/44/409 
5120743 
Français 
Page 3 

CONCLUSiON D'~R~~~~~~~ r 
EFFICACES POUR ~~~~R Ib, 
DOTES D 'ARMES ~~L~A~R~~ 
OU LA MENACE L’ARES NWCL 

PREVENTION D'UNE COURS" AUX 
L'ESPACE 

APPLICATXON DE LA DB 
DENWCLEARISATION D 

INTERDICTION DE METT 
DE NOUVEAUX TIyPEés 
DESTRUCTION MASSXV 
DU DESARmMEm 

LES PROGRES SCXENTXFXQURS ‘s ~~~~N~Q~~S ET LEURS 
INCTDENCES SUR LA SECURITI$ ~N~~RNAT~O~AL~ 

EXAMEN DE L'APPLICATXON DES R~~O~AT~~NS ET 
DECISXONS ADOPTEXS PAR L'ASSE~LEE GENERALE 
A SA DIXIEME SESSION E~RAO~O~NAXRE 

APPLICATION DE LA DECLARATION FAISANT 
DE L'OCEAN XNDIEN UNE: ZONIO: DE PAIX 

ARmMM! NUCLEAIRE D’IGRAEL 
RESPECT DES ACCORDS DE LXMXTAT"ION DES 

-mN-l!s ET DZ DESA~~ 
QUESTION DE L'ANTARCTZQUE 
RENFORÇAMES DE LA SECURXTE: ET DE LA 

COOPERATXON DANS LA REGXON DE: LA MEX~XTERRANEE 

/  .<1. 



AI44/409 
S/20743 
Français 
Page 4 

EXAMEN DE L'AFPLTCATION DE LA DECLARATION 
SUR LE RENFORCEMENT D"6 LA SECURITE 
INTERNATIONALE 

AF'PROCXE GLOBALE DU RENFORCEMENT DE LA 
PAIX ET DE LA SECURITE XNTERNATIONALES 
CONFORME~~ A LA CHARTE DES NATIONS AIES 

RESPONSAHXLXTE EN CAS DE TRANSFERT OU D'HhfPLGI 
ILLEGAL D'ARMES INTERDITES HT D'ARMES OU DH 
SUBSTANCES QUI CAUSENT DES SOUFFRANCES 
HUMAINES INUTILES 

EFFETS DES RAYONNEMENTS IONXSAHTS 
COOPERATION INTERNATIONALE: TOUCKANT LES 

UTILISATIONS PACTFIQUES DE L’ESPACE 
OFFICE DE SECOURS ET DE TRAVAUX DES 

NATIONS UNIES POUR LES REFUGLES DR 
PALESTXNE DANS LE PROCHE-ORIENT 

RAPPORT DU COMITE SPECIAL CHARGE D'ENQUETER 
SUR LES PRATIQUES ISRAELIENNES AFFECTANT 
LES DROITS DE L'HOMME DE LA POPULATXON 
DES TERRITOIRES OCCUPES 

ETUDE D'ENSEMBLE DE TOUTE LA QUESTION DES 
OPERATIONS DE MAINTIEN DR LA PAIX SOUS 
TOUS LEURS ASPECTS 

QUESTIONS RELATIVES A L'INFORMATION 
QUESTION DES TLES MALGACXES GLORIEUSES, 

JUAN DE NOVA, EUROPA ET BASSAS DA ZNDIA 
QUESTION DE LA COMPOSITION DES ORGANES PERTINENTS 

DE L'ORGANISATION DES NATIONS UNIES 
DEVELOPPEMHNT ET COOPERATION ECONOMiQUE 

INTERNATIONALE 
PREPARATIFS DE LA SESSION EXlRAORDJNAIRE 

DE L'ASSEMBLEE GENERALE PREWE POUR 199(j 
CRISE DE LA DETTE EXTERTEURE ET DEVELOPPE~NT 
PROTECTION DU CLIMAT MONDIAL POUR LES 

GENERATIONS PRESENTES HT FUTURES 
ACTIVITES OPERATIONNELLES DE DEVELOPPEMENT 
ASSISTANCE ECONOMXQUE SPECTALE ET SECOURS 

EN CAS DE CATASTROPHE 
APPLICATION DU PROGRAMME D'ACTION DE LA 

DEUXIEME DECENNIE DE LA LUTTE CONTRE LE 
RACISME ET LA DISCRXMXNATIQN RACIALE 

SITUATION SOCIALE DANS LE: MONDE 
VINGTXEME ANNIVERSAIRE DE LA DECLARATION 

SUR LE PROGRES ET LE DEVELOPPEMENT DANS 
LE DOMAINE SOCIAL 

TRANSFORMATIONS SOCIALES ET ECONOMIQUES DE 
GRANDE PORTEE AUX FINS DU PROGRES SOCIAL i 
EXPERIENCE DES PAYS 

INSTITUT XNTERNATIONAL DE RECHERCHE ET DE 
FORMATION POUR LA PROMOTION DE LA FEMME 



A/44/409 
S/i?0743 
Français 
Page 5 

I~ERNATIIONALE D 
A~RES METHODES BT 

CADRE DES ORGA+NXfi 
MIEUX ASSURER 
DROITS DE L"H.0' 

PACTES INTERNAT~ 
DE L'HOh@fE 

HAUT COMMZSSARXAT DES NATXONS UNXES POUR 
LES REFUGXES 

CAMPAGNE X~ERNATrON~~ CONTRE LE TBAFXC DES 
DROGUES 

ELABORATXON D'UN ~NSTR~~ RELATIF AUX DROITS 
DE L"WOiGiE FONDE SUR LA SOLIDARrTE 

RENSETGNEMENTS RELATflaS AUX TERRITOIRES 
NON AUTONOMES, C~~Nr~~ES EN VERTU DE 
L’ALINEA e) DB L’AeRTICL 
CHARTE DES NATXONS ~Nr~S 

AWtVITES DES IXXERETS ~TR~G~~S, ~CONOM~~U~S 
ET AUTRES, QUX FONT OE$TACLE A L’AFPLICATION J>E 
LA DECLARATION SUR L~CKZTROI DE L*ZNDEPENDANCE 
AUX PAYS ET AUX ~~U~L~~ COLONIAUX EN NAMXBXE ET 
DANS TOUS LES AWTRES TERRITOIRES SE TRQUVAzKt 
SOUS DOMINATION COLONfAbE, ET 6 TENDANT 
A ELIMXNER LE COLONLALIS~E, L' ET CA 
DISCRIMXNATION RACXAbE EN ##RiQUE AUSTRALE 

UPLXCATIQN DII; LA DECLARATXON SUR L'OCTROT DIS 
L’XNDEPENDANCE AUX PAYS ET AUX PEUPLES CObON3CAUX 
PAR LES INSTTTWTIONS SPECTALLSEES ET LES 
QRGAW%ES ~~~R~A~~ONA~ ASSOCXES A 
L’ORGANISATION DES NATIONS UNIES 

PWXMME ~'ENS~rGNE~~ ET DE FOR.MA!,t‘XON DES 
NATIONS UNIES POUR L'AFRIQUE AUSTRALE 



A/441409 
S/20?43 
Français 
Page 6 



A/441409 
Si20743 
Français 
Page 1 

ci-joint le texte des documenta finals de 
ausdiaatian du Mouvsment des pays non 

1989, en YOUI priant de bien vouloir le 
atmblée générale ziu titre des 
3, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 

0, $1, 32, 53, 54, 55, 56, 57, 58, 59, 60, tilt 62, 63, 
64, 65, 66, 67, 68e 69, '76, 31, 2, 73* 7h 75, 76* 77, 78, 79, ao, 81, 82, 83, 84, 
85, 86, 87, 89, 90, 91, Pi!, 934 5, 96, Q"?, QQP X01, 104, 105, 106, 208, X3.0, 111, 
112, 116, x17, 118, 1x9, x20* fZ 127, 135u 136, 157, 130, 140, 141, 142, 143, 
144, 145, 146, J$?* 168 l"ordr@ du jeur provisoire, et du Conseil de 
sécurité * 

(Signé) C, J. TSOKCIDAYI 
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DEVELOPPEMENT PROGRESSIF DES 
PRINCIPES ET NORMES DU DROIT 
INTERNATIONAL RELATIFS AU 
NOUVEL ORDRE ECONOMIQUE 
INTERNATIONAL 

REGLEMENT PACIFIQUE DES 
DIFFERENDS ENTRE ETATS 

DECENNIE DES NATIONS UNIES POUR 
LE DROIT INTERNATIONAL 

Lettre datée du 22 septembre 1989, adressée au Secrétaire 
&néral par le Représentant permanent de la Yousoslavie 

auprès de l'orcanisation des Nations UNies 

J'ai l'honneur de vous communiquer ci-joint le texte des documents finals de 
la neuvième Conférence des chefs d'Etat ou de gouvernement du Mouvement des pays 
non alignés, tenue à Belgrade du 4 au 7 septembre 1989, en vous priant de bien 
vouloir le faire distribuer comme document officiel de l'Assemblée générale, au 
titre des points 18, 28, 29, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 39, 41, 42, 44, 47, 49, 
50, 51, 52, 53, 56, 57, 58, 59, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 70, 71, 72, 73, 
77, 79, 80, 81, 82, 83, 84, 86, 88, 89, 90, 96, 98, 100, 103, 104, 105, 107, 109, 
110, 111, 115, 116, 117, 118, 119, 120, 139, 140, 141 et 149, et du Conseil de 
sécurité. 

L'Ambassadeur, 

(Sic&) Dragoslav PEJIC 
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ANNEXE 

DOCUMENTS FINALS DE LA NEWIEME CONFERENCE DES CHEFS D'ETAT 
OU DE GOWERNEMENT DU MOUVEMENT DES PAYS NON ALIGNES, TENUE 

A BELGRADE, DU 4 AU 7 SEPTEMBRE 1989 
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la neuvième Conférence des chefs d'Etat OU de gouvernement du Mouvement des pays ! 
non alignés, tenue a Belgrade du 4 au 7 septembre 1989, en VOUS priant de bien 
Vouloir le faire distribuer comme document officiel de l'Assemblée générale, au i 
titre des points 18, 28, 29, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 39, 41, 42, 44, 47, 49, 
50, 51, 52, 53, 56, 57, 58, 59, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 70, 71, 

!c 
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sécurité. 

L'Ambassadeur, 

(Signé) Dragoslav PEJIC 
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MAYOTTE, ILES MALGACHES, ARCHIPEL DE CHAGOS 

.  .  .  e 

.  .  

Rappelant l’appui total du Mouvement des non alignes à la souverainete de la RQpublique 

federale islamique des Comores sur IVe de Mayotte, à la souverainet de la Republique democratique 

de Madagascar sur les îles malgaches - Glorieuses, Juan de Nova, Europa et Bassas da india - et a la 

souveraineté de Maurice sur l’archipel de Chagos, y compris Piego Garcia, 

. 

Soulignant leur conviction qu’une action concr8te en vue du règlement de ces problémes 

contribuerait au renforcement de la paix et de la securite internationales dans la région, 

Les chefs d’Etat ou de gouvernement des pays non alignes 

1. - Ont réaffirme que l’île comorienne de Mayotte, qui demeure sous occupation française, 

fait partie intégrante du territoire souverain de la République fedérale islamique des 

Comores: 

m Ont pris note du dialogue entre les autorites françaises et la FIepublique fQdBra/e 

islamique des Comores sur cette question; 

- Ont exprime leur solidarite active avec le peuple des Comores dans ses efforts 

legitimes pour recouvrer l’île comorienne de Mayotte et preserver I’independance, 

l’unit6 et I’integrité territoriale des Comores; * 

- Ont fait appel au Gouvernement français pour qu’il respecte les justes revendications 

de la République ftierale islamique des Comores concernant l’île comorienne de 

Mayotte, comme il s’y est engage-8 la veille de l’independance de l’archipel, et ont 

catégoriquement rejeté toute nouvelle forme de consultation que pourrait organiser la 

France sur le territoire comorien de Mayotte à propos du statut juridique international 

de l’île, étant donne qua le referendum sur l’autodétermination du 22 dkembre 1974 
. . . . * 

. I*d ,,,,wY,...I:c., VUIIUU u~~,lGuu~d a IUI~~UIIIOI~ Gd rdTLll~+~ 

2. - S’agissant des îles malgaches - Glorieuses, Europa, Juan de Nova, et Bassas da lridia - 

ont reaffirme la necessit8 imperieuse de preserver l’unit6 et I’integrite territoriale de la RQpublique 

democratique de Madagascar. A cet Qgard, ils ont instamment demande ci toutes les parties 

concernees d’entreprendre immediatement des n6gociations, conformement aux tksolutions et 

dkisions pertinentes des Nations Unies, du Mouvement des non alignes et de l’Organisation de l’unite 

africaine, en particulier la Resolution 34/91 adoptée par I’Assemblee genérale des Nations Unies le 12 

septembre 1979, et la Resolution 784 de la trente-cinqukme Conference ministerielle de l’organisation 

de l’unit6 africaine. 
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3. - Ont exprime leur SOUtien total à la souverainete de Maurice sur l’archipel de Chagos, y 

compris Diego Garcia, qui, en 1965, a et6 detache du territoire de Maurice par l’ancienne puissance 

coloniale, 

- Ont exprime leur preoccupation devant le renforcement de la base militaire de Diego 

Gàrcia, ce qui a compromis la souverainete, I’integrite territoriale et le developpement . 
pacifique de Maurice et d’autres Et$. Ils ont demande une fois de plus que Diego 

Garcia soit restitue sans tarder a Maurice. 
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Lettre datée du 25 juin 1994, adressée au Secrétaire général
par le Ministre égyptien des affaires étrangères

J’ai le plaisir de vous faire tenir ci-joint les documents de la onzième
Conférence ministérielle du Mouvement des pays non alignés qui s’est tenue
au Caire du 31 mai au 3 juin 1994.

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir faire distribuer le texte de
la présente lettre et des documents ci-joints comme document de l’Assemblée
générale, au titre des points 18, 24, 25, 33, 34, 35, 36, 38, 39, 40, 42, 43,
44, 48, 50, 51, 52, 53, 56, 57, 58, 59, 60, 61, 63, 64, 65, 66, 69, 70, 72, 73,
79, 80, 90 a) et c), 91 c) et i), 92 a), 95, 96, 97, 98, 100, 101, 102, 103,
143, 145 et 147 de l’ordre du jour, et du Conseil de sécurité.

Le Ministre égyptien des affaires étrangères

(Signé ) Amre MOUSSA

/...
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ARCHIPEL DE CHAGOS

172. Les ministres ont réitéré l’appui du Mouvement des pays non alignés à la
souveraineté de l’île Maurice sur l’archipel de Chagos, y compris Diego Garcia,
et ont demandé à l’ancienne puissance coloniale d’entamer des négociations avec
le Gouvernement mauricien en vue de la restitution rapide de cet archipel.
À cet effet, ils ont noté avec satisfaction que certaines mesures de confiance
avaient été initiées par les deux parties.

/...
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Aspects administratifs et budgétaires du financement
des opérations de maintien de la paix des Nations Unies

Création d’une cour pénale internationale

Mesures visant à éliminer le terrorisme international

Lettre datée du 6 juin 2000, adressée au Secrétaire général
par le Représentant permanent de l’Afrique du Sud
auprès de l’Organisation des Nations Unies

J’ai l’honneur, en ma qualité de Président du Bureau de coordination du Mou-
vement des pays non alignés, de vous faire tenir ci-joint le Document final de la
treizième Conférence ministérielle du Mouvement des pays non alignés, qui s’est
tenue à Cartagena (Colombie) les 8 et 9 avril 2000 (voir annexe).

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir faire distribuer le texte de la pré-
sente lettre et de son annexe comme document de l’Assemblée générale, au titre des
points 3, 10, 11, 12, 13, 18, 20, 31, 33, 34, 36, 38, 43, 44, 46, 49, 50, 53, 56, 57, 63,
64, 65, 66, 67, 68, 69, 70, 71, 72, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 80, 81, 82, 83, 84, 85,
86, 88, 89, 90, 92, 93, 94, 95, 97, 98, 99, 100, 101, 102, 103, 105, 106, 107, 108,
109, 110, 111, 112, 113, 114, 115, 116, 117, 118, 122, 125, 151, 158 et 160 de
l’ordre du jour, et du Conseil de sécurité.

L’Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiaire,
Représentant permanent

(Signé) Dumisani S. Kumalo

* L’annexe est distribuée uniquement dans les langues dans lesquelles elle a été présentée.
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L’archipel de Chagos

133. Nous réaffirmons que l’archipel de Chagos, y compris l’île de Diego García,
fait partie intégrante du territoire souverain de la République de Maurice. À cet
égard, nous invitons à nouveau l’ancienne puissance coloniale à poursuivre sans at-
tendre un dialogue constructif avec le Gouvernement de Maurice pour assurer le
prompt retour de l’archipel Chagos, y compris Diego García, sous la souveraineté de
la République de Maurice.
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Mise en oeuvre de la première Décennie  
des Nations Unies pour l’élimination  
de la pauvreté (1997-2006) 

 

Souveraineté permanente du peuple palestinien  
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Rapport du Haut Commissaire des Nations Unies  
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  Lettre datée du 4 mars 2003, adressée au Secrétaire  
général par le Chargé d’affaires par intérim  
de la Mission permanente de la Malaisie  
auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 
 

 J’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint, en ma qualité de Président du 
Bureau de coordination du Mouvement des non-alignés, les documents ci-après qui 
ont été adoptés lors de la treizième Conférence des chefs d’État et de gouvernement 
des pays non alignés, à Kuala Lumpur du 20 au 25 février 2003 : 

 a) Document final (annexe I); 

 b) Déclaration de Kuala Lumpur sur la poursuite de la revitalisation du 
Mouvement des pays non alignés (annexe II); 

 c) Déclaration sur la Palestine (annexe III). 

 Je vous serais reconnaissant de bien vouloir faire distribuer le texte de la 
présente lettre et de ses annexes comme document de l’Assemblée générale, au titre 
des points 10 à 13, 19, 21, 22, 24, 26, 27, 29 à 33, 35 à 38, 40 à 45, 49 à 58, 61 à 73, 
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75 à 82, 84 à 89, 91 à 109, 111, 114, 117, 126, 158 et 160 de l’Assemblée générale, 
et du Conseil de sécurité. 
 

 Le Chargé d’affaire par intérim 
(Signé) Zainuddin Yahya 
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L’Archipel des Chagos 
 
184. Les chefs d’État ou de gouvernement ont réaffirmé que l'Archipel des Chagos, y compris 
Diego Garcia, fait partie intégrale du territoire souverain de la République de Maurice. À cet 
égard, ils ont de nouveau invité l'ancienne puissance coloniale à mener promptement un 
dialogue constructif avec Maurice en vue de la restitution rapide de l'archipel des Chagos, y 
compris Diego Garcia, à la souveraineté de la République de Maurice.  
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  Lettre datée du 1er août 2006, adressée au Secrétaire  
général par le Représentant permanent de la Malaisie 
auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 
 

 En ma qualité de Représentant permanent de la Malaisie, qui assure la 
présidence du Mouvement des pays non alignés, j’ai l’honneur de vous faire tenir ci-
joint le texte du document final (annexe I), de la Déclaration sur la Palestine 
(annexe II), de la Déclaration sur la question nucléaire en République islamique 
d’Iran (annexe III), de la Déclaration sur le tremblement de terre survenu en 
Indonésie (annexe IV) et de la Déclaration de Putrajaya (annexe V), que le Bureau 
de coordination du Mouvement des pays non alignés a adopté à sa réunion 
ministérielle tenue à Putrajaya (Malaisie) du 27 au 30 mai 2006. 

 Je vous serais reconnaissant de bien vouloir faire distribuer le texte de la 
présente lettre et de ses annexes comme document de l’Assemblée générale, au titre 
des points 9, 10, 12, 14, 15, 17, 26, 29, 30, 31, 32, 36, 38, 41, 42, 43, 44, 52, 54, 55, 
57, 64, 66, 67, 68, 69, 70, 71, 73, 74, 81, 82, 83, 84, 87, 90, 91, 94, 95, 96, 97, 98, 
99, 100, 101, 103, 104, 105, 106, 107, 115, 116, 117, 118, 119, 123, 124, 126 et 136 
de l’ordre du jour de sa soixantième session, et du Conseil de sécurité. 
 

L’Ambassadeur, 
Représentant permanent de la Malaisie 

auprès de l’Organisation des Nations Unies 
(Signé) Hamidon Ali 
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Annexe I 
 

  Réunion ministérielle du Bureau de coordination  
du Mouvement des pays non alignés 
 
 

  Putrajaya (Malaisie), 27-30 mai 2006 
 
 

  Document final 
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  Archipel des Chagos 
 

135. Les ministres ont réaffirmé que l’archipel des Chagos, y compris Diego 
Garcia, faisait partie intégrante du territoire souverain de la République de Maurice. 
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À cet égard, ils ont de nouveau invité l’ancienne puissance coloniale à mener 
promptement un dialogue constructif avec Maurice en vue de lui permettre 
d’exercer sa souveraineté sur l’archipel des Chagos. 
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  Lettre datée du 19 septembre 2006, adressée 
au Secrétaire général par le Représentant permanent 
de Cuba auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 
 

 En ma qualité de Président du Bureau de coordination du Mouvement des pays 
non alignés, j’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint les documents ci-après, qui 
ont été adoptés à la quatorzième Conférence des chefs d’État ou de gouvernement 
du Mouvement des pays non alignés, tenue à la Havane du 11 au 16 septembre 
2006 : 

 a) Document final (annexe I); 

 b) Déclaration relative aux buts et principes du Mouvement des pays non 
alignés et à son rôle dans la conjoncture internationale actuelle (annexe II); 

 c) Déclaration sur la Palestine (annexe III); 

 d) Déclaration sur la question nucléaire en République islamique d’Iran 
(annexe IV). 

 Je vous serais reconnaissant de bien vouloir faire distribuer le texte de la 
présente lettre et de ses annexes comme document de l’Assemblée générale, au titre 
des points 9, 11 à 14, 16, 18, 20, 23 à 26, 30 à 33, 39 à 48, 50 à 58, 60 à 71, 74, 79 à 
82, 84 à 100, 102, 104, 110 à 113, 116 et 132 de l’ordre du jour de sa soixante et 
unième session, et du Conseil de sécurité. 
 

L’Ambassadeur, 
Représentant permanent 

(Signé) Rodrigo Malmierca Díaz 
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  Annexes à la lettre datée du 19 septembre 2006, adressée 
au Secrétaire général par le Représentant permanent de Cuba 
auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 

[Original : anglais et espagnol] 
 

  Quatorzième Conférence des chefs d’État ou de gouvernement 
du Mouvement des pays non alignés, tenue à La Havane 
du 11 au 16 septembre 2006 
 
 

Annexe I 
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155. Les chefs d’État ou de gouvernement ont réaffirmé que l’archipel des Chagos, 
y compris Diego Garcia, faisait partie intégrante du territoire souverain de la 
République de Maurice. À cet égard, ils ont de nouveau invité l’ancienne puissance 
coloniale à mener promptement un dialogue constructif avec Maurice en vue de lui 
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  Lettre datée du 8 août 2008 adressée au Secrétaire général  
par le Chargé d’affaires par intérim de la Mission permanente  
de Cuba auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 
 

New York, le 8 août 2008 

 En ma qualité de Présidente par intérim du Bureau de coordination du 
Mouvement des pays non alignés, j’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint les 
documents ci-après, qui ont été adoptés à la quinzième Conférence ministérielle du 
Mouvement des pays non alignés, tenue à Téhéran, République islamique d’Iran, du 
27 au 30 juillet 2008, à savoir le Document final, la Déclaration sur la question 
nucléaire en République islamique d’Iran, la Déclaration sur le Zimbabwe et la 
Déclaration sur la Palestine (Voir annexes I à IV). 

 Je vous serais reconnaissante de bien vouloir faire distribuer les documents 
susmentionnés comme document officiel de l’Assemblée générale, au titre des 
points 9, 10, 14, 15, 17, 18, 19, 21, 23, 26, 27, 28, 31, 32, 33, 34, 38, 41, 42, 43, 44, 
47, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57, 58, 59, 62, 63, 64, 66, 67, 68, 69, 70, 71, 
73, 76, 77 85, 86, 87, 88, 93, 94, 95, 96, 97, 99, 100, 101, 102, 103, 104, 105, 106, 
107, 108, 109, 116, 121, 122, 123, 126 et 140 de l’ordre du jour.  

L’Ambassadeur, 
Chargé d’affaires par intérim  

de la Mission permanente de Cuba  
auprès de l’Organisation des Nations Unies  

Présidente par intérim du Bureau de coordination 
du Mouvement des pays non alignés 

(Signé) Ileana Niñez Mordoche 
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196. Les Ministres ont réaffirmé que l’archipel des Chagos, y compris Diego 
Garcia, faisait partie intégrante du territoire souverain de la République de Maurice. 
À cet égard, ils ont de nouveau invité l’ancienne puissance coloniale à mener 
promptement un dialogue constructif avec Maurice en vue de lui permettre 
d’exercer sa souveraineté sur l’archipel des Chagos. 
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  Lettre datée du 8 mai 2009, adressée au Secrétaire général  
par le Représentant permanent de Cuba auprès de l’Organisation 
des Nations Unies 
 
 

 En ma qualité de Président du Bureau de coordination du Mouvement des pays 
non alignés, j’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint les documents ci-après, qui 
ont été adoptés lors de la Réunion ministérielle du Bureau de coordination du 
Mouvement des pays non alignés, tenue à La Havane, Cuba, du 27 au 30 avril 2009, 
à savoir le Document final, la Déclaration sur le Zimbabwe, la Déclaration de 
solidarité avec le Mexique, la Déclaration spéciale sur la crise économique et 
financière mondiale, et la Déclaration sur la Palestine. 

 Je vous serais reconnaissant de bien vouloir faire distribuer les documents 
susmentionnés comme documents officiels de la soixante-troisième session de 
l’Assemblée générale, au titre des points 9, 10, 12, 15, 16, 17, 19, 20, 22, 25, 26, 28, 
29, 30, 31, 32, 35, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49, 50, 52, 53, 54, 55, 
56, 57, 58, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 69, 70, 78, 79, 80, 81, 85, 86, 87, 88, 89, 90, 
91, 92, 93, 94, 95, 96, 99, 100, 107, 110, 111, 112, 117, et 132 de l’ordre du jour. 

 Je saisis cette occasion pour vous renouveler, Excellence, l’assurance de ma 
plus haute considération.  

L’Ambassadeur, 
Représentant permanent de Cuba auprès 

de l’Organisation des Nations Unies, 
Président du Bureau de coordination 
du Mouvement des pays non alignés 

Abelardo Moreno 
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  Afrique 
 
 

  Archipel des Chagos 
 

212. Les ministres ont réaffirmé que l’archipel des Chagos, y compris Diego 
Garcia, faisait partie intégrante du territoire souverain de la République de Maurice. 
Ils ont noté que l’ancienne puissance coloniale, le Royaume-Uni, et Maurice, 
avaient eu une première ronde de conversations sur ce point en janvier 2009 et ils se 
sont félicités de ce que ce dialogue se poursuive. Ils ont appelé le Royaume-Uni à 
accélérer ce processus en vue de permettre à Maurice d’exercer sa souveraineté sur 
l’archipel des Chagos.  
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  Lettre datée du 24 juillet 2009, adressée au Secrétaire 
général par le Représentant permanent de l’Égypte 
auprès de l’Organisation des Nations Unies 

 
 

 J’ai le plaisir, en ma qualité de Président du Bureau de coordination du 
Mouvement des pays non alignés, de vous faire tenir ci-joint le Document final 
publié par la quinzième Conférence au sommet du Mouvement des pays non alignés 
tenue à Charm el-Cheikh (Égypte) du 11 au 16 juillet 2009 (voir annexe).  

 Je vous serais reconnaissant de bien vouloir faire distribuer le document 
susmentionné comme document de l’Assemblée générale, au titre des points 9, 10, 
12, 15, 16, 17, 19, 20, 22, 25, 26, 28, 29, 30, 31, 32, 35, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 
45, 46, 47, 48, 49, 50, 51 b), 52, 53, 54, 55, 56, 57, 58, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 
69, 70, 78, 79, 80, 81, 85, 86, 87, 88, 89, 90, 91, 92, 93, 94, 95, 96, 99, 100, 107, 
110, 111, 112, 117 et 132 de l’ordre du jour, et du Conseil de sécurité.  

 

L’Ambassadeur, 
Représentant permanent de l’Égypte 

auprès de l’Organisation des Nations Unies 
(Signé) Maged Abdelaziz  
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  Archipel des Chagos 
 

213. Les chefs d’État ou de gouvernement ont réaffirmé que l’archipel des Chagos, 
y compris Diego Garcia, faisait partie intégrante du territoire souverain de la 
République de Maurice. Ils ont noté que l’ancienne puissance coloniale, le 
Royaume-Uni, et Maurice, avaient eu une première ronde de conversations sur ce 
point en janvier 2009 et ils se sont félicités de ce que ce dialogue se poursuive. Ils 
ont appelé le Royaume-Uni à accélérer ce processus en vue de permettre à Maurice 
d’exercer sa souveraineté sur l’archipel des Chagos.  
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  Lettre datée du 29 juin 2011, adressée au Secrétaire général 
par le Représentant permanent de l’Égypte auprès 
de l’Organisation des Nations Unies 
 
 

 J’ai l’honneur, en ma qualité de Président du Bureau de coordination du 
Mouvement des pays non alignés, de vous faire tenir ci-joint les documents publiés 
à l’issue de la seizième Conférence ministérielle du Mouvement des pays non 
alignés, qui s’est tenue à Bali du 23 au 27 mai 2011, à savoir : 

 – Le Document final (annexe I); 

 – La Déclaration commémorative de Bali à l’occasion du cinquantième 
anniversaire de la création du Mouvement des pays non alignés (annexe II); 

 – La Déclaration sur les prisonniers politiques palestiniens (annexe III); 

 – La Déclaration sur la Palestine (annexe IV); 

 – La Déclaration sur l’élimination totale des armes nucléaires (annexe V). 

 Je vous serais obligé de bien vouloir faire distribuer le texte de la présente 
lettre et de ses annexes comme document de la soixante-cinquième session de 
l’Assemblée générale, au titre des points 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 17, 18, 19, 20, 21, 
22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 33, 36, 37, 38, 40, 41, 42, 47, 48, 49, 50, 51, 
52, 53, 54, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 69, 70, 73, 74, 76, 82, 83, 84, 85, 86, 
87, 88, 89, 90, 91, 92, 93, 94, 95, 96, 97, 98, 99, 100, 101, 102, 103, 104, 105, 106, 
107, 108, 109, 114, 115, 116, 117, 118, 119, 120, 128, 131, 133, 134, 135, 136, 143 
et 162 de l’ordre du jour, et du Conseil de sécurité. 
 

L’Ambassadeur, 
Représentant permanent 

(Signé) Maged A. Abdelaziz 
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  Archipel des Chagos 
 

260. Les ministres ont réaffirmé que l’archipel des Chagos, y compris Diego 
Garcia, illégalement excisé du territoire de Maurice par l’ancienne puissance 
coloniale, en violation des résolutions des Nations Unies 1514 (XV) du 14 décembre 
1960 et 2066 (XX) du 16 décembre 1965, faisait partie intégrante du territoire 
souverain de la République de Maurice. 

261. Les ministres ont également signalé leur grave préoccupation de noter que, 
malgré la forte opposition de la République de Maurice, le Royaume Uni avait 
l’intention de créer une « zone marine protégée » autour de l’archipel Chagos, 
empêchant encore davantage l’exercice par la République de Maurice de sa 
souveraineté et de son intégrité territoriale sur l’archipel de Chagos, conformément 
à la résolution 2066 (XX) de l’Assemblée générale de l’ONU ainsi qu’au droit au 
retour des citoyens mauriciens que le Royaume Uni avait évacués de l’archipel par 
la force. 

262. Conscients que la République de Maurice est résolue à prendre toutes les 
mesures appropriées pour protéger ses droits légitimes, au regard du droit 
international, à sa souveraineté et à son intégrité territoriale dans le cas de l’archipel 
Chagos, les ministres ont décidé de soutenir totalement de telles mesures, y compris 
toute action à entreprendre à cet égard auprès de l’Assemblée générale des Nations 
Unies.  
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  Lettre datée du 8 octobre 2012, adressée au Secrétaire  
général par le Représentant permanent de la République  
islamique d’Iran auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 
 

 J’ai l’honneur, en ma qualité de Président du Bureau de coordination du 
Mouvement des pays non alignés, de vous faire tenir ci-joint les documents publiés 
à l’issue de la seizième Conférence des chefs d’État et de gouvernement des pays 
non alignés, qui s’est tenue à Téhéran du 26 au 31 août 2012, à savoir :  

 a) Le Document final (annexe I); 

 b) La Déclaration sur la Palestine (annexe II); 

 c) La Déclaration sur les prisonniers politiques palestiniens (annexe III); 

 d) La Déclaration de Téhéran (annexe IV). 

 Je vous serais obligé de bien vouloir faire distribuer le texte de la présente 
lettre et de ses annexes comme document de la soixante-septième session de 
l’Assemblée générale, au titre des points 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 
21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 33, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 45, 46, 47, 
48, 49, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 69, 70, 73, 75, 76, 
80, 81, 82, 83, 84, 85, 86, 87, 88, 89, 90, 91, 92, 93, 94, 95, 96, 97, 98, 99, 100, 101, 
102, 103, 104, 105, 107, 109, 110, 111, 112, 113, 114, 115, 116, 117, 118, 119, 121, 
124, 128, 130, 131, 132, 135, 139, 141, 143, 145, 146, 160 et 165 de l’ordre du jour, 
et du Conseil de sécurité. 
 

L’Ambassadeur, 
Représentant permanent  

de la République islamique d’Iran 
(Signé) Mohammad Khazaee 
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  Archipel des Chagos  
 

289. Les chefs d’État et de gouvernement ont réaffirmé que l’archipel des Chagos, 
y compris Diego Garcia, illégalement excisé du territoire de Maurice par l’ancienne 
puissance coloniale, en violation des résolutions des Nations Unies 1514 (XV) du 14 
décembre 1960 et 2066 (XX) du 16 décembre 1965, faisait partie intégrante du 
territoire souverain de la République de Maurice.  

290. Les chefs d’État et de gouvernement ont également signalé leur grave 
préoccupation de noter que, malgré la forte opposition de la République de Maurice, 
le Royaume Uni avait l’intention de créer une « zone marine protégée » autour de 
l’archipel Chagos, empêchant encore davantage l’exercice par la République de 
Maurice de sa souveraineté et de son intégrité territoriale sur l’archipel de Chagos, 
conformément à la résolution 2066 (XX) de l’Assemblée générale de l’ONU ainsi 
qu’au droit au retour des citoyens mauriciens que le Royaume Uni avait évacués de 
l’archipel par la force.  

291. Conscients que la République de Maurice est résolue à prendre toutes les 
mesures appropriées pour protéger ses droits légitimes, au regard du droit 
international, à sa souveraineté et à son intégrité territoriale dans le cas de l’archipel 
Chagos, les chefs d’État et de gouvernement ont décidé de soutenir totalement de 
telles mesures, y compris toute action à entreprendre à cet égard auprès de 
l’Assemblée générale des Nations Unies.  
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La stratégie antiterroriste mondiale des Nations Unies 
 

Application des résolutions de l’Organisation des Nations Unies 
 

Renforcement du système des Nations Unies 
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Tribunal international chargé de juger les personnes 

accusées d’actes de génocide ou d’autres violations graves 

du droit international humanitaire commis sur le territoire 

du Rwanda et les citoyens rwandais accusés de tels actes 

ou violations commis sur le territoire d’États voisins 

entre le 1
er

 janvier et le 31 décembre 1994  
 

Mécanisme international appelé à exercer les fonctions 

résiduelles des tribunaux pénaux 
 

Rapports financiers et états financiers vérifiés et rapports 

du Comité des commissaires aux comptes 
 

Examen de l’efficacité du fonctionnement administratif 

et financier de l’Organisation des Nations Unies 
 

Planification des programmes 
 

Gestion des ressources humaines 
 

Régime commun des Nations Unies 
 

Administration de la justice à l’Organisation des Nations Unies 
 

Financement du Tribunal international chargé de juger 

les personnes accusées de violations graves du droit 

international humanitaire commises sur le territoire 

de l’ex-Yougoslavie depuis 1991  
 

Financement du Mécanisme international appelé à exercer 

les fonctions résiduelles des tribunaux pénaux 
 

Financement de la Mission des Nations Unies au Soudan du Sud 
 

Financement des activités découlant de la résolution 1863 (2009) 

du Conseil de sécurité 
 

 

 

  Lettre datée du 1
er

 août 2014 adressée au Secrétaire général 

par le Chargé d’affaires par intérim de la Mission permanente 

de la République islamique d’Iran auprès de l’Organisation 

des Nations Unies,  
 

 

 J’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint, en ma qualité de Président du 

Bureau de coordination du Mouvement des pays non alignés, les documents i ssus de 

la dix-septième Conférence ministérielle du Mouvement des pays non alignés, qui 

s’est tenue à Alger les 28 et 29 mai 2014 :  

 Document final d’Alger (annexe I) 

 Déclaration d’Alger sur la « Solidarité renforcée pour la paix et la 

prospérité » (voir annexe II) 

 Déclaration de la réunion ministérielle du Comité sur la Palestine du 

Mouvement des pays non alignés (annexe III)  

 Déclaration sur le désarmement nucléaire (annexe IV) 
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 Déclaration sur les technologies de l’information et des communications 

(annexe V) 

 Décision sur les modalités relatives à la mémoire institutionnelle du 

Mouvement des pays non alignés (annexe VI) 

 Je vous saurais gré de bien vouloir faire distribuer le texte de la présente lettre 

et de ses annexes comme document de l’Assemblée générale, au titre des points 9, 

10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 

32, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 45, 46, 47, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 61, 62, 

63, 64, 65, 66, 67, 68, 69, 70, 73, 75, 76, 80, 81, 82, 83, 84, 85, 86, 87, 88, 89, 90, 

91, 92, 93, 94, 95, 96, 97, 98, 99, 100, 101, 102, 103, 104, 105, 107, 109, 110, 111, 

112, 113, 114, 115, 116, 117, 118, 119, 121, 124, 128, 130, 131, 132, 135, 139, 141, 

143, 145, 146, 160, 165 de l’ordre du jour, ainsi que du Conseil de sécurité.  

 

(Signé) Gholamhossein Dehghani 

Ambassadeur 

Chargé d’affaires par intérim 
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Annexe I 
 

  XVII
e
 Conférence ministérielle du Mouvement 

des pays non alignés 
 

  Alger (Algérie) 
 

  26-29 mai 2014 
 

 

  Document final 
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Archipel des Chagos 
 

307. Les Ministres ont réaffirmé que l’archipel des Chagos, y compris Diego 

Garcia, illégalement amputé du territoire de Maurice par l’ancienne puissance 

coloniale, en violation du droit international et des résolutions 1514 (XV) du 

14 décembre 1960 et 2066 (XX) du 16 décembre 1965 des Nations Unies, faisait 

partie intégrante du territoire souverain de la République de Maurice.  

308. Les Ministres ont également noté avec inquiétude que, malgré la forte 

opposition de la République de Maurice, le Royaume-Uni entendait créer une zone 

marine protégée autour de l’archipel Chagos, portant ainsi atteinte à l’intégrité 

territoriale de la République de Maurice, entravant l’exercice de sa souveraineté sur 

ces îles et empêchant l’exercice du droit au retour pour les citoyens mauriciens 

déplacés de force par le Royaume-Uni.  

309. Conscients du fait que la République de Maurice est résolue à prendre toutes 

les mesures appropriées pour affirmer son intégrité territoriale et sa souveraineté sur 

l’archipel Chagos, les Ministres ont décidé de soutenir totalement ces mesures, y 

compris toute initiative qui pourrait être prise à ce sujet par l’Assemblée générale 

des Nations Unies.  
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Treizième session 
Doha (Qatar) 
21-26 avril 2012 

  Déclaration ministérielle du Groupe des 77  
et de la Chine à l’occasion de la treizième session 
de la Conférence 

  Avant Doha: Des problèmes persistants dans un monde changeant 

1. Nous, Ministres des États membres du Groupe des 77 et de la Chine, réunis à Doha 
(Qatar), à l’occasion de la treizième session de la Conférence des Nations Unies sur le 
commerce et le développement, exprimons nos remerciements à l’État du Qatar et à son 
peuple pour l’excellente organisation de la Réunion ministérielle et l’hospitalité 
chaleureuse qui nous a été réservée dans la ville de Doha depuis notre arrivée.  

2. Nous exprimons également notre gratitude au Secrétaire général de la Conférence 
des Nations Unies sur le commerce et le développement pour le soutien sans faille que le 
secrétariat a apporté au Groupe, renforçant ainsi son efficacité, en particulier celle de la 
section de Genève. Il existe un lien organique et symbiotique entre la CNUCED et le 
Groupe des 77 et de la Chine, dont nous espérons qu’il continuera de se resserrer. Nous 
réaffirmons notre volonté de rendre notre Groupe plus à même de promouvoir 
collectivement les intérêts de ses membres. 

3. Nous réaffirmons aussi le rôle central de la CNUCED en tant qu’organisme du 
système des Nations Unies chargé d’assurer le traitement intégré du commerce et du 
développement et des questions associées dans les domaines du financement, de la 
technologie, de l’investissement et du développement durable. La CNUCED est 
particulièrement bien placée pour faire face aux défis mondiaux, actuels ou nouveaux, 
auxquels les pays en développement sont confrontés. Nous demandons le renforcement des 
trois piliers de la CNUCED − recherche et analyse, formation de consensus et coopération 
technique − ainsi que de son mécanisme intergouvernemental. Nous soulignons la nécessité 
de renforcer encore le rôle de l’ONU dans la gouvernance économique et financière 
internationale et sa prééminence dans l’action mondiale pour le développement. 

 

Nations Unies TD/468

 

Conférence des Nations Unies 
sur le commerce 
et le développement 

Distr. générale 
23 avril 2012 
Français 
Original: anglais 

Yateesh.Begoore
Typewritten Text
466



TD/468 

GE.12-70131 3 

  Après Doha: pour des approches du développement plus efficaces 



TD/468 

4 GE.12-70131 

20. Nous réaffirmons la nécessité de trouver une solution pacifique aux questions de 
souveraineté qui concernent des pays en développement, s’agissant notamment des 
différends relatifs à l’archipel des Chagos, y compris Diego Garcia, illégalement amputé du 
territoire mauricien en violation du droit international et des résolutions 1514 (XV), du 
14 décembre 1960, et 2066 (XX), du 16 décembre 1965 de l’Assemblée générale des 
Nations Unies. L’incapacité de régler ces questions de décolonisation et de souveraineté 
compromettrait gravement le développement et les capacités et perspectives économiques 
des pays en développement. 
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Soixante-septième session 
Points 9, 11, 14, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28,  
36, 37, 41, 45, 57, 61, 63, 68, 70, 75, 113, 116, 118, 119,  
129, 131, 132, 134, 135 et 145 de l’ordre du jour  
 

Rapport du Conseil économique et social 
 

Mise en œuvre de la Déclaration d’engagement  
sur le VIH/sida et des Déclarations politiques  
sur le VIH/sida 
 

Application et suivi intégrés et coordonnés des textes issus  
des grandes conférences et réunions au sommet organisées  
par les Nations Unies dans les domaines économique  
et social et dans les domaines connexes 
 

Questions de politique macroéconomique 
 

Suivi et mise en œuvre des textes issus de la Conférence  
internationale de 2002 sur le financement du développement  
et de la Conférence d’examen de 2008 
 

Développement durable 
 

Application des décisions prises par la Conférence  
des Nations Unies sur les établissements humains  
(Habitat II) et renforcement du Programme  
des Nations Unies pour les établissements  
humains (ONU-Habitat) 
 

Mondialisation et interdépendance 
 

Groupes de pays en situation particulière 
 

Élimination de la pauvreté et autres questions  
liées au développement 
 

Activités opérationnelles de développement 
 

Développement agricole et sécurité alimentaire 
 

Développement social 
 

Promotion de la femme 
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La situation au Moyen-Orient 
 

Question de Palestine 
 

Nécessité de lever le blocus économique, commercial  
et financier imposé à Cuba par les États-Unis d’Amérique 
 

Question des îles Falkland (Malvinas) 
 

Activités économiques et autres préjudiciables  
aux intérêts des peuples des territoires non autonomes 
 

Souveraineté permanente du peuple palestinien  
dans le territoire palestinien occupé, y compris Jérusalem-Est,  
et de la population arabe dans le Golan syrien occupé  
sur leurs ressources naturelles 
 

Nouveau Partenariat pour le développement de l’Afrique :  
progrès accomplis dans la mise en œuvre et appui international 
 

Droit des peuples à l’autodétermination 
 

Renforcement de la coordination de l’aide humanitaire  
et des secours en cas de catastrophe fournis par les organismes  
des Nations Unies, y compris l’assistance économique spéciale 
 

Les océans et le droit de la mer 
 

Suite donnée aux textes issus du Sommet du Millénaire 
 

Revitalisation des travaux de l’Assemblée générale 
 

Renforcement du système des Nations Unies 
 

Réforme de l’Organisation des Nations Unies :  
mesures et propositions 
 

Examen de l’efficacité du fonctionnement administratif  
et financier de l’Organisation des Nations Unies 
 

Planification des programmes 
 

Amélioration de la situation financière de l’Organisation  
des Nations Unies 
 

Barème des quotes-parts pour la répartition  
des dépenses de l’Organisation des Nations Unies 
 

Gestion des ressources humaines 
 

Barème des quotes-parts pour la répartition  
des dépenses relatives aux opérations de maintien  
de la paix des Nations Unies 
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  Lettre datée du 10 octobre 2012, adressée au Secrétaire  
général par le Représentant permanent de l’Algérie  
auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 
 

 J’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint le texte de la Déclaration 
ministérielle adoptée à la trente-sixième Réunion annuelle des ministres des affaires 
étrangères du Groupe des 77, qui s’est tenue le 28 septembre 2012 au Siège de 
l’Organisation des Nations Unies, à New York (voir annexe). 

 Au nom du Groupe des 77 et de la Chine, je vous serais reconnaissant de bien 
vouloir faire distribuer le texte de la présente lettre et de son annexe comme 
document de la soixante-septième session de l’Assemblée générale, au titre des 
points 9, 11, 14, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 36, 37, 41, 45, 57, 61, 63, 
68, 70, 75, 113, 116, 118, 119, 129, 131, 132, 134, 135 et 145 de l’ordre du jour. 
 

L’Ambassadeur, 
Représentant permanent de l’Algérie 

auprès de l’Organisation des Nations Unies, 
Président du Groupe des 77 
(Signé) Mourad Benmehidi 
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  Annexe à la lettre datée du 10 octobre 2012 adressée  
au Secrétaire général par le Représentant permanent  
de l’Algérie auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 
 

  Déclaration ministérielle adoptée à la trente-sixième  
Réunion annuelle des ministres des affaires étrangères  
du Groupe des 77 
 
 

  New York, le 28 septembre 2012 
 
 

 Les ministres des affaires étrangères des États membres du Groupe des 77 et 
de la Chine se sont réunis au Siège de l’Organisation des Nations Unies, à New 
York, le 28 septembre 2012, à l’occasion de leur trente-sixième réunion annuelle. Ils 
ont examiné la situation économique mondiale et les défis que les pays en 
développement doivent relever en matière de développement, et adopté la 
Déclaration suivante : 
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114. Les ministres réaffirment la nécessité de trouver une solution pacifique aux 
problèmes de souveraineté des pays en développement, s’agissant notamment du 
différend relatif à l’archipel des Chagos, y compris Diego Garcia, qui a été 
illégalement détaché du territoire de Maurice en violation du droit international et 
des résolutions de l’Assemblée générale 1514 (XV) du 14 décembre 1960 et 
2066 (XX) du 16 décembre 1965. Si ces problèmes de décolonisation et de 
souveraineté ne sont pas réglés, le développement et les perspectives économiques 
des pays en développement s’en trouveront gravement affaiblis, voire compromis. 
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Soixante-huitième session 
Points 9, 10, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23,  
24, 25, 27, 28, 35, 36, 40, 44, 57, 61, 63, 66, 68, 70,  
76, 118, 124, 125, 131, 132, 133, 134, 135, 136, 137,  
138, 139, 141, 142 et 143 de l’ordre du jour 
 

Rapport du Conseil économique et social 
 

Mise en œuvre de la Déclaration d’engagement  
sur le VIH/sida et des Déclarations politiques  
sur le VIH/sida 
 

2001-2010 : Décennie pour faire reculer le paludisme  
dans les pays en développement, particulièrement  
en Afrique 
 

Application et suivi intégrés et coordonnés des textes  
issus des grandes conférences et réunions au sommet  
organisées par les Nations Unies dans les domaines  
économique et social et dans les domaines connexes 
 

Culture de paix 
 

Les technologies de l’information et des communications  
au service du développement 
 

Questions de politique macroéconomique  
 

Suivi et mise en œuvre des textes issus de la Conférence  
internationale de 2002 sur le financement du développement  
et de la Conférence d’examen de 2008 
 

Développement durable 
 

Application des décisions prises par la Conférence  
des Nations Unies sur les établissements humains  
(Habitat II) et renforcement du Programme  
des Nations Unies pour les établissements humains  
(ONU-Habitat)  
 

Mondialisation et interdépendance  
 

Groupes de pays en situation particulière 
 

Élimination de la pauvreté et autres questions liées  
au développement 

Yateesh.Begoore
Typewritten Text
468



A/68/595  
 

13-566522/32 
 

Activités opérationnelles de développement 
 

Développement agricole, sécurité alimentaire  
et nutrition 
 

Développement social 
 

Promotion de la femme 
 

La situation au Moyen-Orient 
 

Question de Palestine 
 

Nécessité de lever le blocus économique, commercial  
et financier imposé à Cuba par les États-Unis d’Amérique 
 

Question des îles Falkland (Malvinas) 
 

Activités économiques et autres préjudiciables aux intérêts  
des peuples des territoires non autonomes 
 

Souveraineté permanente du peuple palestinien  
dans le Territoire palestinien occupé, y compris  
Jérusalem-Est, et de la population arabe dans le Golan  
syrien occupé sur leurs ressources naturelles 
 

Nouveau Partenariat pour le développement  
de l’Afrique : progrès accomplis dans la mise  
en œuvre et appui international 
 

Droits des peuples autochtones  
 

Droit des peuples à l’autodétermination 
 

Renforcement de la coordination de l’aide  
humanitaire et des secours en cas de catastrophe  
fournis par les organismes des Nations Unies,  
y compris l’assistance économique spéciale  
 

Les océans et le droit de la mer 
 

Suite donnée aux textes issus du Sommet  
du Millénaire 
 

Renforcement du système des Nations Unies 
 

Réforme de l’Organisation des Nations Unies :  
mesures et propositions 
 

Rapports financiers et états financiers vérifiés  
et rapports du Comité des commissaires aux comptes 
 

Examen de l’efficacité du fonctionnement  
administratif et financier de l’Organisation  
des Nations Unies 
 

Budget-programme de l’exercice biennal  
2012-2013 
 

Projet de budget-programme pour l’exercice  
biennal 2014-2015 
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Planification des programmes 
 

Amélioration de la situation financière  
de l’Organisation des Nations Unies 
 

Plan des conférences 
 

Barème des quotes-parts pour la répartition  
des dépenses de l’Organisation des Nations Unies 
 

Gestion des ressources humaines 
 

Régime commun des Nations Unies 
 

Rapport d’activité du Bureau des services  
de contrôle interne 
 

Administration de la justice à l’Organisation  
des Nations Unies 

 
 
 

  Lettre datée du 25 octobre 2013, adressée  
au Secrétaire général par le Représentant permanent  
de Fidji auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 
 

 J’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint le texte de la Déclaration 
ministérielle adoptée à la trente-septième réunion annuelle des ministres des affaires 
étrangères du Groupe des 77, tenue le 26 septembre 2013 au Siège de l’Organisation 
des Nations Unies, à New York (voir annexe). 

 Au nom du Groupe des 77 et de la Chine, je vous serais reconnaissant de bien 
vouloir faire distribuer le texte de la présente lettre et de son annexe comme 
document de la soixante-huitième session de l’Assemblée générale, au titre des 
points 9, 10, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 27, 28, 35, 36, 40, 44, 
57, 61, 63, 66, 68, 70, 76, 118, 124, 125, 131, 132, 133, 134, 135, 136, 137, 138, 
139, 141, 142 et 143 de l’ordre du jour.  

 

L’Ambassadeur,  
Représentant permanent de Fidji  

auprès de l’Organisation des Nations Unies, 
Président du Groupe des 77 

(Signé) Peter Thomson 
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  Annexe à la lettre datée du 25 octobre 2013 adressée  
au Secrétaire général par le Représentant permanent  
de Fidji auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 
 

  Déclaration ministérielle adoptée à la trente-septième  
réunion annuelle des ministres des affaires étrangères  
du Groupe des 77 
 
 

  New York, 26 septembre 2013  
 
 

 Réunis au Siège de l’Organisation des Nations Unies à New York le 
26 septembre 2013 à l’occasion de leur trente-septième réunion annuelle, les 
ministres des affaires étrangères des États membres du Groupe des 77 et de la Chine 
ont examiné la situation économique mondiale et les défis du développement que les 
pays en développement doivent relever et adopté la Déclaration suivante :  
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141. Les ministres réaffirment la nécessité de trouver une solution pacifique aux 
problèmes de souveraineté des pays en développement, notamment au différend 
relatif à l’archipel des Chagos, y compris Diego Garcia, qui a été illégalement 
détaché du territoire de Maurice en violation du droit international et des résolutions 
de l’Assemblée générale 1514 (XV), du 14 décembre 1960, et 2066 (XX), du 
16 décembre 1965. Si ces problèmes de décolonisation et de souveraineté ne sont 
pas réglés, le développement et les perspectives économiques des pays en 
développement s’en trouveront gravement entravés, voire compromis. 

http://undocs.org/fr/1514(XV)
http://undocs.org/fr/2066(XX)
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Soixante-neuvième session 

Points 9, 13, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 27,  

30, 35, 36, 40, 44, 60, 62, 67, 68, 77, 115, 120, 121,  

131, 132, 133, 134, 135, 136 et 137 de l’ordre du jour  
 

Rapport du Conseil économique et social 
 

Application et suivi intégrés et coordonnés des textes  

issus des grandes conférences et réunions au sommet  

organisées par les Nations Unies dans les domaines  

économique et social et dans les domaines connexes 
 

Questions de politique macroéconomique 
 

Suivi et mise en œuvre des textes issus de la Conférence  

internationale de 2002 sur le financement du développement  

et de la Conférence d’examen de 2008 
 

Développement durable 
 

Application des décisions prises par la Conférence  

des Nations Unies sur les établissements humains  

(Habitat II) et renforcement du Programme  

des Nations Unies pour les établissements humains  

(ONU-Habitat) 
 

Mondialisation et interdépendance 
 

Groupes de pays en situation particulière 
 

Élimination de la pauvreté et autres questions  

liées au développement 
 

Activités opérationnelles de développement 
 

Développement agricole, sécurité alimentaire et nutrition 
 

Promotion de la femme 
 

Élimination du recours à des mesures économiques  

coercitives unilatérales et extraterritoriales  

comme moyen de pression politique et économique 
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La situation au Moyen-Orient 
 

La question de la Palestine 
 

Nécessité de lever le blocus économique, commercial  

et financier appliqué à Cuba par les États-Unis d’Amérique 
 

Question des îles Falkland (Malvinas) 
 

Souveraineté permanente du peuple palestinien  

dans le Territoire palestinien occupé, y compris  

Jérusalem-Est, et de la population arabe dans le Golan  

syrien occupé sur leurs ressources naturelles 
 

Nouveau Partenariat pour le développement de l’Afrique :  

progrès de la mise en œuvre et appui international 
 

Droit des peuples à l’autodétermination 
 

Promotion et protection des droits de l’homme 
 

Programme d’assistance des Nations Unies aux fins  

de l’enseignement, de l’étude, de la diffusion  

et d’une compréhension plus large du droit international 
 

Suite à donner aux textes issus du Sommet du Millénaire 
 

Renforcement du système des Nations Unies 
 

Réforme de l’Organisation des Nations Unies :  

mesures et propositions 
 

Examen de l’efficacité du fonctionnement administratif  

et financier de l’Organisation des Nations Unies 
 

Budget-programme pour l’exercice 2014-2015 
 

Planification des programmes 
 

Amélioration de la situation financière de l’Organisation  

des Nations Unies 
 

Plan des conférences 
 

Barème des quotes-parts pour la répartition des dépenses  

de l’Organisation des Nations Unies 
 

Gestion des ressources humaines 
 

 

 

  Lettre datée du 30 septembre 2014 adressée au Secrétaire  

général par le Représentant permanent de l’État plurinational  

de Bolivie auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 

 

 J’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint le texte de la déclaration ministérielle 

adoptée à la trente-huitième réunion annuelle des Ministres des affaires étrangères 

des États membres du Groupe des 77, tenue au Siège de l’Organisation des Nations 

Unies à New York le 26 septembre 2014 (voir annexe). 
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  Au nom du Groupe des 77 et de la Chine, je vous serais obligé de bien vouloir 

faire distribuer le texte de la présente lettre et de son annexe comme document de 

l’Assemblée générale au titre des points 9, 13, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 27, 

30, 35, 36, 40, 44, 60, 62, 67, 68, 77, 115, 120, 121, 131, 132, 133, 134, 135, 136 et 

137 de l’ordre du jour. 

 

L’Ambassadeur, 

Représentant permanent de l’État plurinational de Bolivie  

auprès de l’Organisation des Nations Unies,  

Président du Groupe des 77 

(Signé) Sacha Sergio Llorentty Solíz 
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  Annexe à la lettre datée du 30 septembre 2014, adressée  

au Secrétaire général par le Représentant permanent  

de l’État plurinational de Bolivie auprès de l’Organisation  

des Nations Unies 
 

 

  Déclaration ministérielle adoptée à la trente-huitième réunion 

annuelle des Ministres des affaires étrangères des États  

membres du Groupe des 77 
 

 

  New York, le 26 septembre 2014 
 

1. Les Ministres des affaires étrangères du Groupe des 77 et de la Chine se sont 

réunis à New York, le 26 septembre 2014, dans le cadre de la trente-huitième 

réunion annuelle des ministres, sous la présidence de l’État plurinationa l de Bolivie. 
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45. Les ministres ont réaffirmé la nécessité de trouver une solution pacifique aux 

problèmes de souveraineté des pays en développement, notamment au différend 

relatif à l’archipel des Chagos, y compris Diego Garcia, qui a été illégalement 

détaché du territoire de Maurice par le Royaume-Uni, en violation du droit 

international et des résolutions 1514 (XV), du 14 décembre 1960, et 2066 (XX), du 

16 décembre 1965, de l’Assemblée générale. Si ces problèmes de décolonisation et 

de souveraineté ne sont pas réglés, le développement et les perspectives 

économiques des pays en développement s’en trouveront gravement entravés, voire 

compromis. À cet égard, les ministres ont noté avec une vive préoccupation que, 

malgré la ferme opposition de Maurice, le Royaume-Uni a la prétention de créer 

« une zone marine protégée » autour de l’archipel des Chagos, ce qui est contraire 

au droit international, porte atteinte à l’exercice par Maurice de son droit souverain 
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sur l’archipel et entrave le droit au retour des citoyens mauriciens expulsés par la 

force de l’archipel par le Royaume-Uni. 
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Soixante-dixième session 

Points 9, 15, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 28, 29,  

37, 38, 42, 46, 66, 69, 70, 71, 73, 79, 82, 108, 116, 122,  

123, 131, 132, 133, 134, 135, 136, 138 et 148 de l’ordre du jour 
 

Rapport du Conseil économique et social 
 

Application et suivi intégrés et coordonnés des textes 

issus des grandes conférences et réunions au sommet  

organisées par les Nations Unies dans les domaines  

économique et social et dans les domaines connexes  
 

Les technologies de l’information et des communications  

au service du développement 
 

Questions de politique macroéconomique 
 

Suivi et mise en œuvre des textes issus des Conférences  

internationales sur le financement du développement 
 

Développement durable 
 

Application des décisions prises par la Conférence  

des Nations Unies sur les établissements humains  

(Habitat II) et renforcement du Programme des Nations  

Unies pour les établissements humains  

(ONU-Habitat) 
 

Mondialisation et interdépendance 
 

Groupes de pays en situation particulière 
 

Élimination de la pauvreté et autres questions liées  

au développement 
 

Activités opérationnelles de développement 
 

Développement agricole, sécurité alimentaire et nutrition  
 

Développement social 
 

Promotion de la femme 
 

La situation au Moyen-Orient 
 

Question de Palestine 
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Nécessité de lever le blocus économique, commercial  

et financier imposé à Cuba par les États-Unis d’Amérique 
 

Question des îles Falkland (Malvinas) 
 

Nouveau Partenariat pour le développement  

de l’Afrique : progrès accomplis dans la mise en œuvre  

et appui international 
 

Droits des peuples autochtones 
 

Élimination du racisme, de la discrimination raciale,  

de la xénophobie et de l’intolérance qui y est associée 
 

Droit des peuples à l’autodétermination 
 

Renforcement de la coordination de l’aide humanitaire  

et des secours en cas de catastrophe fournis  

par les organismes des Nations Unies, y compris  

l’assistance économique spéciale 
 

Les océans et le droit de la mer 
 

Programme d’assistance des Nations Unies aux fins  

de l’enseignement, de l’étude, de la diffusion  

et d’une compréhension plus large du droit international  
 

Mesures visant à éliminer le terrorisme international  
 

Suite donnée aux textes issus du Sommet du Millénaire  
 

Renforcement du système des Nations Unies  
 

Réforme de l’Organisation des Nations Unies :  

mesures et propositions 
 

Rapports financiers et états financiers vérifiés et rapports  

du Comité des commissaires aux comptes 
 

Examen de l’efficacité du fonctionnement administratif  

et financier de l’Organisation des Nations Unies 
 

Budget-programme de l’exercice biennal 2014-2015 
 

Projet de budget-programme pour l’exercice biennal  

2016-2017 
 

Planification des programmes 
 

Amélioration de la situation financière de l’Organisation  

des Nations Unies 
 

Barème des quotes-parts pour la répartition des dépenses  

de l’Organisation des Nations Unies 
 

Aspects administratifs et budgétaires du financement  

des opérations de maintien de la paix des Nations Unies  
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  Lettre datée du 6 octobre 2015, adressée au Secrétaire  

général par le Représentant permanent de l’Afrique  

du Sud auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 

 

 J’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint le texte de la Déclaration 

ministérielle adoptée à la trente-neuvième réunion annuelle des ministres des 

affaires étrangères des États membres du Groupe des 77, tenue au Siège de 

l’Organisation des Nations Unies à New York le 24 septembre 2015 (voir annexe).  

 Au nom du Groupe des 77 et de la Chine, je vous serais obligé de bien vouloir 

faire distribuer le texte de la présente lettre et de son annexe comme document de 

l’Assemblée générale, au titre des points 9, 15, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 

28, 29, 37, 38, 42, 46, 66, 69, 70, 71, 73, 79, 82, 108, 116, 122, 123, 131, 132, 133, 

134, 135, 136, 138 et 148 de l’ordre du jour. 

 

L’Ambassadeur, 

Représentant permanent de l’Afrique du Sud 

auprès de l’Organisation des Nations Unies, 

Président du Groupe des 77 

(Signé) Kingsley J. N. Mamabolo 
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  Annexe à la lettre datée du 6 octobre 2015 adressée  

au Secrétaire général par le Représentant permanent  

de l’Afrique du Sud auprès de l’Organisation  

des Nations Unies 
 

 

  Déclaration ministérielle adoptée à la trente-neuvième  

réunion annuelle des ministres des affaires étrangères  

des États membres du Groupe des 77 
 

 

  New York, 24 septembre 2015 
 

 

 Les ministres des affaires étrangères des États membres du Groupe des 77 et 

de la Chine se sont réunis au Siège de l’Organisation à New York, le 24 septembre 

2015, pour leur trente-neuvième réunion annuelle. Ils ont examiné la situation 

économique mondiale, les faits nouveaux survenus récemment sur la scène 

mondiale et les difficultés particulières rencontrées par les pays en développement. 

Ils ont adopté la déclaration suivante  : 
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103. Les ministres ont réaffirmé la nécessité de trouver une solution pacifique aux 

problèmes de souveraineté des pays en développement, notamment au différend 

relatif à l’archipel des Chagos, y compris l’atoll de Diego Garcia, qui a été 

illégalement détaché du territoire de Maurice par le Royaume-Uni avant son 
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indépendance, en violation du droit international et des résolutions 1514 (XV) de 

l’Assemblée générale en date du 14 décembre 1960, et 2066 (XX) en date du 

16 décembre 1965. Si ces problèmes de décolonisation et de souveraineté ne sont 

pas réglés, le développement et les perspectives économiques des pays en 

développement s’en trouveront gravement endommagés et compromis. À cet égard, 

les ministres notent avec une vive préoccupation que, malgré la ferme oppo sition de 

Maurice, le Royaume-Uni prétend créer « une zone marine protégée » autour de 

l’archipel des Chagos, ce qui contrevient au droit international, porte atteinte à 

l’exercice par Maurice de son droit souverain sur l’archipel et entrave le droit au 

retour des citoyens mauriciens expulsés par la force de l’archipel par le Royaume -Uni. 
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Quatorzième session 
Nairobi 

17-22 juillet 2016 

  Déclaration ministérielle du Groupe des 77 et de la Chine  
à la quatorzième session de la Conférence  

  Des décisions aux actions 

Nous, Ministres des États membres du Groupe des 77 et de la Chine, réunis à 

Nairobi à l’occasion de la quatorzième session de la Conférence des Nations Unies sur le 

commerce et le développement,  

Exprimons nos remerciements au Gouvernement et au peuple kényans pour 

l’excellente organisation de la Réunion ministérielle et pour la chaleureuse hospitalité qui 

nous a été témoignée depuis notre arrivée,  

Réaffirmons notre adhésion aux textes issus des précédentes sessions ministérielles 

de la Conférence, notamment le Mandat de Doha (2012) et l’Accord d’Accra (2008),  

Réaffirmons aussi notre adhésion aux précédentes déclarations du Groupe des 77 et 

de la Chine, en particulier la déclaration issue de notre réunion ministérielle organisée à 

Doha en 2012, en marge de la treizième session de la Conférence, la Déclaration 

ministérielle de la trente-neuvième Réunion annuelle des Ministres des affaires étrangères 

du Groupe des 77, tenue à New York en 2015, ainsi que la déclaration intitulée «Vers un 

nouvel ordre mondial pour bien vivre», adoptée à l’occasion du quinzième anniversaire du 

Groupe des 77 par le Sommet des chefs d’État et de gouvernement, à Santa Cruz (Bolivie) 

en 2014,  

Accueillons avec satisfaction tous les textes adoptés au niveau international en 2015 

qui mettent en évidence le rôle crucial joué par l’Organisation des Nations Unies (ONU) 

dans le développement durable et dans l’amélioration de la gouvernance économique et 

financière internationale − en particulier, le Programme de développement durable à 

l’horizon 2030, le Programme d’action d’Addis-Abeba, le Cadre de Sendai pour la 

réduction des risques de catastrophe, l’Accord de Paris1 au titre de la Convention-cadre des 

Nations Unies sur les changements climatiques, ainsi que les décisions prises à la dixième 

Conférence ministérielle de l’Organisation mondiale du commerce (OMC), 

  

 1 La République du Nicaragua n’est pas partie à l’Accord de Paris. 
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Réaffirmons l’importance de la mise en œuvre du Programme d’action en faveur des 

pays les moins avancés pour la décennie 2011-2020 (Programme d’action d’Istanbul), du 

Programme d’action de Vienne en faveur des pays en développement sans littoral pour la 

décennie 2014-2024 (Programme d’action de Vienne) et des Modalités d’action accélérées 

des petits États insulaires en développement (Orientations de Samoa), ainsi que de 

l’Agenda 2063 de l’Union africaine et du Nouveau Partenariat pour le développement de 

l’Afrique,  

Soulignons l’importance des partenariats public-privé dans le développement des 

infrastructures et demandons à la CNUCED de tenir compte dans ses travaux des 

documents finaux sur le sujet émanant d’autres organismes des Nations Unies, 

  Nous devons maintenant nous employer à passer des décisions aux actions  

À cet égard : 
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46. Nous réaffirmons qu’il faut trouver une solution pacifique aux problèmes liés 

à la décolonisation et aux conflits de souveraineté des pays en développement, faute de quoi 

leur développement et leurs perspectives économiques seraient gravement affectés et 
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compromis. Rappelant à cet égard les déclarations dans lesquelles les chefs d’État et de 

gouvernement ou les ministres des affaires étrangères du Groupe des 77 et de la Chine ont 

exprimé leur inquiétude devant le différend relatif à l’archipel des Chagos, y compris l’atoll 

de Diego Garcia, que le Royaume-Uni a illégalement détaché du territoire de Maurice avant 

l’indépendance, et la zone marine protégée que le Royaume-Uni a déclaré établir autour de 

l’archipel, nous prenons note de la sentence rendue par la Cour permanente d’arbitrage, qui 

a jugé la création de cette zone contraire au droit international à l’issue de l’instance 

intentée par Maurice contre le Royaume-Uni au titre de la Convention des Nations Unies 

sur le droit maritime. 
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Soixante et onzième session  

Points 9, 13, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24,  

25, 26, 27, 34, 35, 39, 43, 49, 53, 58, 59, 60, 62,  

65, 66, 67, 68, 69, 73, 77, 87, 117, 121, 123, 124,  

131, 132, 133, 134, 135, 136, 137, 138, 139, 140,  

141, 142, 144, 145, 146, 148 et 149 de l’ordre du jour 
 

Rapport du Conseil économique et social  
 

Application et suivi intégrés et coordonnés des textes issus  

des grandes conférences et réunions au sommet organisées  

par les Nations Unies dans les domaines économique et social  

et dans les domaines connexes 

 

Les technologies de l’information et des communications  

au service du développement 
 

Questions de politique macroéconomique 
 

Suivi et mise en œuvre des textes issus des Conférences  

internationales sur le financement du développement 
 

Développement durable 
 

Application des décisions prises par la Conférence  

des Nations Unies sur les établissements humains et la Conférence  

des Nations Unies sur le logement et le développement urbain  

durable et renforcement du Programme des Nations Unies  

pour les établissements humains (ONU-Habitat) 
 

Mondialisation et interdépendance 
 

Groupes de pays en situation particulière 
 

Élimination de la pauvreté et autres questions liées au développement  
 

Activités opérationnelles de développement 
 

Développement agricole, sécurité alimentaire et nutrition 
 

Développement social 
 

Promotion de la femme 
 

La situation au Moyen-Orient 
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Question de Palestine 
 

Nécessité de lever le blocus économique, commercial  

et financier imposé à Cuba par les États-Unis d’Amérique 
 

Question des îles Falkland (Malvinas) 
 

Office de secours et de travaux des Nations Unies  

pour les réfugiés de Palestine dans le Proche-Orient 
 

Questions relatives à l’information 
 

Application de la Déclaration sur l’octroi de l’indépendance  

aux pays et aux peuples coloniaux 
 

Souveraineté permanente du peuple palestinien  

dans le Territoire palestinien occupé, y compris Jérusalem-Est,  

et de la population arabe dans le Golan syrien occupé  

sur leurs ressources naturelles 
 

Rapport du Haut-Commissaire des Nations Unies  

pour les réfugiés, questions relatives aux réfugiés,  

aux rapatriés et aux déplacés et questions humanitaires 
 

Nouveau Partenariat pour le développement de l’Afrique : 

progrès accomplis dans la mise en œuvre et appui international  
 

Droits des peuples autochtones 
 

Élimination du racisme, de la discrimination raciale,  

de la xénophobie et de l’intolérance qui y est associée 
 

Droit des peuples à l’autodétermination 
 

Promotion et protection des droits de l’homme 
 

Renforcement de la coordination de l’aide humanitaire  

et des secours en cas de catastrophe fournis par les organismes  

des Nations Unies, y compris l’assistance économique spéciale 
 

Les océans et le droit de la mer 
 

Programme d’assistance des Nations Unies aux fins  

de l’enseignement, de l’étude, de la diffusion  

et d’une compréhension plus large du droit international 
 

Demande d’avis consultatif de la Cour internationale  

de Justice sur les effets juridiques de la séparation  

de l’archipel des Chagos de Maurice en 1965 
 

Suite donnée aux textes issus du Sommet du Millénaire 
 

Revitalisation des travaux de l’Assemblée générale 
 

Renforcement du système des Nations Unies 
 

Réforme de l’Organisation des Nations Unies :  

mesures et propositions 
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Sensibilisation de l’opinion mondiale au drame des migrants  

en situation irrégulière, en particulier les demandeurs  

d’asile syriens, dans le bassin méditerranéen 
 

Rapports financiers et états financiers vérifiés et rapports  

du Comité des commissaires aux comptes 
 

Examen de l’efficacité du fonctionnement administratif  

et financier de l’Organisation des Nations Unies 
 

Budget-programme de l’exercice biennal 2016-2017 
 

Planification des programmes 
 

Amélioration de la situation financière de l’Organisation  

des Nations Unies 
 

Plan des conférences 
 

Barème des quotes-parts pour la répartition des dépenses  

de l’Organisation des Nations Unies 
 

Gestion des ressources humaines 
 

Corps commun d’inspection 
 

Régime commun des Nations Unies 
 

Régime des pensions des Nations Unies 
 

Rapport d’activité du Bureau des services de contrôle interne 
 

Administration de la justice à l’Organisation des Nations Unies 
 

Financement du Tribunal international chargé de juger  

les personnes accusées d’actes de génocide ou d’autres violations  

graves du droit international humanitaire commis sur le territoire  

du Rwanda et les citoyens rwandais accusés de tels actes ou violations  

commis sur le territoire d’États voisins entre le 1
er

 janvier  

et le 31 décembre 1994 
 

Financement du Mécanisme international appelé à exercer  

les fonctions résiduelles des tribunaux pénaux 
 

Aspects administratifs et budgétaires du financement des opérations  

de maintien de la paix des Nations Unies 
 

 

 

  Lettre datée du 29 septembre 2016, adressée au Secrétaire  

général par le Représentant permanent de la Thaïlande  

auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 

 

 J’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint le texte de la Déclaration 

ministérielle adoptée à la quarantième réunion annuelle des ministres des affaires 

étrangères du Groupe des 77, tenue au Siège de l’Organisation des Nations Unies à 

New York le 23 septembre 2016 (voir annexe).  
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 Au nom du Groupe des 77 et de la Chine, je vous serais obligé de bien vouloir 

faire distribuer le texte de la présente lettre et de son annexe comme document de 

l’Assemblée générale, au titre des points 9, 13, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 

26, 27, 34, 35, 39, 43, 49, 53, 58, 59, 60, 62, 65, 66, 67, 68, 69, 73, 77, 87, 117, 121, 

123, 124, 131, 132, 133, 134, 135, 136, 137, 138, 139, 140, 141, 142, 144, 145, 146, 

148 et 149.  

 

L’Ambassadeur, 

Représentant permanent de la Thaïlande  

auprès de l’Organisation des Nations Unies, 

Président du Groupe des 77 

(Signé) Virachai Plasai 
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  Annexe à la lettre datée du 29 septembre 2016, adressée  

au Secrétaire général par le Représentant permanent  

de la Thaïlande auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 

 

  Déclaration ministérielle adoptée à la quarantième réunion 

annuelle des ministres des affaires étrangères des États  

membres du Groupe des 77  
 

 

  New York, le 23 septembre 2016  
 

 Les ministres des affaires étrangères des États membres du Groupe des 77 et 

de la Chine se sont réunis au Siège de l’Organisation à New York, le 23 septembre 

2016, à l’occasion de leur quarantième réunion annuelle. Ils ont examiné la situation 

économique mondiale, les faits nouveaux survenus récemment sur la scène 

mondiale et les difficultés particulières rencontrées par les pays en développement 

dans les domaines économique, social et environnemental et ont adopté la 

déclaration suivante :  
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149. Les ministres ont réaffirmé la nécessité de trouver une solution pacifique aux 

problèmes de souveraineté des pays en développement, notamment au différend 

relatif à l’archipel des Chagos, y compris l’atoll de Diego Garcia, qui avait été 

illégalement détaché du territoire de Maurice par le Royaume -Uni avant son 

indépendance, en violation du droit international et des résolutions 1514 (XV) et 

2066 (XX) de l’Assemblée générale. Si ces problèmes de décolonisation et de 

souveraineté ne sont pas réglés, le développement et les perspectives économiques 

des pays en développement s’en trouveront gravement remis en cause et compromis. 

Les ministres ont noté avec vive préoccupation que, malgré la ferme opposition de 

Maurice, le Royaume-Uni prétendait créer « une zone marine protégée » autour de 

l’archipel des Chagos, ce qui contreviendrait au droit international, porterait atteinte 

à l’exercice par Maurice de son droit souverain sur l ’archipel et entraverait le droit 

au retour des citoyens mauriciens expulsés par la force de l’archipel par le 

Royaume-Uni. À cet égard, les ministres ont pris note de la sentence rendue par le 

Tribunal arbitral créé en vertu de la Convention des Nations Unies sur le droit de la 

mer dans l’affaire opposant Maurice au Royaume-Uni, selon laquelle la « zone 

marine protégée » avait été créée illégalement au regard du droit international. Les 

ministres ont décidé de soutenir Maurice en ce qu’elle fait pour affirmer son 

intégrité territoriale et sa souveraineté sur l’archipel des Chagos.  

150. Les ministres ont également pris note des préoccupations exprimées par les 

Maldives concernant les questions juridiques et techniques découlant de la décision 

illégale du Royaume-Uni en 2010 de déclarer une zone marine protégée dans 

l’archipel des Chagos qui chevauche la zone économique exclusive des Maldives, 

tel qu’il résulte de sa constitution, sans préjudice de la délimitation future des 

frontières maritimes.  
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Nous vous serions obligés de bien vouloir faire-distribuer le texte de la 
présente lettre et de ladite déclaration comme document officiel de l’Assemblée 
générale, au titre des points 23, 30, 36, 37, 40, 53, 59, 63, 64, 68, 72 et 73 de 
l'ordre du jour, et du Conseil de sécurité, 

(&.&) C. R. GHAREKHAN 
_. 

&j,g&) Aieksandr M. BELONOGOV 

/ . . . 
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ANNEXE 

. 
Le 20 novwbre lw le P-w 

. . . . . 
le Secret Parti communiste de 1 UUASUI , * 

. . I du Pw du Soviet- 
. . . . aues soc-s soviet- 

/ . . . 



A/431893 

SI20297 

Français 
Page 5 

L'Inde et l'thion soviétique réaffirment qu'elles sont déterminées à 
poursuivre leurs efforts en vue d'atteindre les buts énoncés dans la Déclaration de 

1'ONU de 1971 faisant de l'océan Indien une zone de paix. Elles demandent que 
toutes les bases militaires étrangères soient démantelées et qu'aucune base 
nouvelle ne soit créée,' et elles condamnent les tentatives faites pour assurer une 
présence militaire étrahgère dans l'océan Indien. Elles demandent instamment la 
convocation rapide d'une confhence internationale sur l'océan Indien, au plus tard 
en 1990, conformément à la plus récente résolution de l'Assemblée générale. 

Les deux Etats répètent qu'ils appuient Maurice, qui demande légitimement le 
rétablissement de sa souveraineté sur l'archipel des Chagos, y compris Diego Garcia, 
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R. GANDIiI H. GORBATCHEV 

Premier Ministre de la République 
de l’Inde 

Secrétaire gkéral du Comité central du 
Parti cosmuuaiste de l’Union soviétique, 

Pr&Sfdeat au ~résiaitm du Soviet suprhs 
de l’Union des Républiques socialistes 
soviétiques 
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